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LACCATI / LACOUERED FINISHES /| TAKUPOBKA TJISIHLIEBASI MJI MATOBA I

Per laccati a campione, maggiorazione del 20% sul prezzo di listino del Per laccati metallizzati maggiorazione del 10% di listino rispetto al laccato lucido.
laccato lucido. For customer’s lacquers samples, add a 20% surcharge on top of the glossy For metallic lacquered finishes consider an additional + 10% compared to the price of glossy lacquered finishes.
lacquered price. B ciyuae TakupoBKH 10 06pasily 3aKa3uuKa HalleHKa cocTaBuT 20% K CTOMMOCTH Tl METaIUIM3MPOBAHHBIX JIAKHPOBAHHBIX OTICNOK 106asuth 10% Kk croumoctd mpaiic nucra B

Tpaiic TucTa B JAKMPOBAHHOM TIIAHIEBON OT/ACIKE. JIAKHPOBAHHOM TIIIHUEBOU OTACIKE.

GLOSsY MATT GLossY MartT GLOSsY MATT GLossy MartT
G002 M002 G513 MS513 Gl64 M164 G501 M501
Bianco Bianco Avorio Avorio Lino Lino Tortora Tortora

GLossY MATT GLoSsY MATT GLossY MATT GLoSsY MATT

G502 M502 G500 M500 G1 M1 G5 M5
Cappuccino Cappuccino Vulcano Vulcano Beige Beige Cioccolato Cioccolato
GLossY MATT GLossY MATT GLossY MATT GLossY MATT

M201 G154 M154
Rosso Ekalea Rosso Ekalea

G155 MI155 G330 M330 G201
Brown Brown Clay Clay Rosso Carmino Rosso Carmino

GLOSSY MATT GLOoSsY MATT GLOSSY MATT GLOSsY MartT

G8 M8 G152 M152 G240 M240
Powder Powder Lilla Lilla Malva Malva Marsala Marsala
GLoSsY Oraco GLossy Oraco GLossy Oraco GLoSsY Oraco

G207 M207 G310 M310
Prugna Prugna Salvia Salvia Mint Mint Forest Forest

G210 M210

6 1 prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Ljenv: npatic-nucma yxazanvi 6 6annax, H/IC ne sxnouen.

LACCATI/ L4cOUERED FINISHES / TAKUPOBKA TJISTHLIEBA ST MIJI MATOBA 51

Per laccati a campione, maggiorazione del 20% sul prezzo di listino del Per laccati metallizzati maggiorazione del 10% di listino rispetto al laccato lucido.
laccato lucido. For customer’s lacquers samples, add a 20% surcharge on top of the glossy For metallic lacquered finishes consider an additional + 10% compared to the price of glossy lacquered finishes.
lacquered price. B ciryuae TakupOBKH [0 06pasily 3aKa3uMKa HALIEHKA cOCTaBUT 20% K CTOMMOCTH Jlist MeTajIM3HPOBAHHEIX JIAKMPOBAHHBIX OTACNOK 1100aBuTh 10% K cTOMMOCTH mnpaiic yucTa B

npaiic TucTa B TaKMPOBAHHOM TJISAHIICBOH OT/CIKE. JIAKHUPOBAHHOMU TIISTHIIEBON OTACIIKE.

GLOSsY MATT GLossy MATtT GLossy MATT GLOoSsY MATT

G200 M200 G16 M16 G320 M320 G171 M171
Ghiaccio Ghiaccio Avio Avio Lagoon Lagoon Cobalto Cobalto
GLossY Martt GLossY MartT GLossy Martt GLossY MATT

G208 M208 G18 M 18 G19 M19
Smoke Smoke Viola Viola Petrolio Petrolio Navy Navy
GLoSsY MATT GLOoSsY MATT GLoSsY MaATtT GLoSsY MATT

G13 M13 G204 M204 G517 M517 G153 M153
Pearl Pearl Cemento Cemento Medium Grey ~ Medium Grey Antracite Antracite

GLOSSY MATT METALLIC METALLIC METALLIC

G556 M556 DGO1 DGO02 DPO1
Black Black Light Grey Dark Grey Prosecco
METALLIC METALLIC METALLIC METALLIC FINISH ON WOOD

DO01 DB01 DJO1 Bronze
Gold Bronze Gianduia Lacquered
I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Llenw! npatic-nucma ykazanvi 8 6aniax, HJC ne sxitouen. 7
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ESSENZE / wooD FINISHES / OBPA3LIbI MEBEJIU

E005 E007 E006 Wo012
Finitura Rovere Moka / Moka Oak  Finitura Rovere Nero / Black Oak Finitura Rovere Sand / Sand Oak Finitura Noce / Walnut finish
finish / Otnenka ny6 Moka finish / Otnenxa ny6 Nero finish / Otnenka xy6 Sand / Ornenka opex

METALLI / METAL FINISHES / BUITbI OTJIEJIKU METAJLIA

Finitura Bronzo / Bronze finish /
Otnenka B OpoH3e

GRES
PORCELAIN STONE | KEPAMOT PAHUT

* Only for Marlene console, side tables & coffee tables

Statuarietto Sale Noir Desir

8 1 prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvi npatic-nucma ykasansl 6 6annax, HIC He exnioueH.

MARMI / MARBLES / BUJTbI MPAMOPA

LLF LBS LBC LBN
Lasa Fantastico Bianco Statuario Bianco Carrara Bardiglio Nuvolato

“

LCO LEL LED LMB
Calacatta Oro Emperador Light Emperador Dark Mystic Brown

LNM LNA
Nero Marquinia Nero Assoluto

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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FINITURE LUCI | LiGHTING FINISHES / BUJTbI OT/EJKH JUTS CBETWJILHUKOB PELLI / LEATHERS / KOXA

DUCALE - STRADIVARI

PO21L (L) PO03N (N) P062M (M) - R0O62N (N) P0O57M (M) - RO57N (N)

Finitura Bronzo / Bronze finish /
Otnenka B OpoH3e
i
P059M (M) - RO59N (N) P0O58M (M) - RO58N (N) P060M (M) - RO60ON (N)
PO56M (M) - RO56N (N) PO61M - RO6IN (N) PO18M (M) PO15M (M)
P054M (M) - RO54N (N) P0O53M (M) - RO53N (N) P052M - RO52N (N) PO55M (M) - RO55N (N)

Finitura Oro antico / Antique gold /
CocrapeHHO€ 30710TO

ANTONINA

PO5IM (M) - RO5IN (N) P023M (M) P022L (L) PO33N (N)

Walnut Finitura Bronzo / Bronze finish /
Otnenka B OpoH3e

gAY

Crocodile Effect Sample

PO65M (M) - RO65N (N)

10 1 prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Ljenv: npatic-nucma yxazanvi 6 6annax, H/IC ne sxnouen. I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Llenw! npatic-nucma ykazanvi 8 6aniax, HJC ne sxitouen. 11
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VELLUTI/ vELVETS | BAPXAT

" 4
T101B (B) T102B (B) T103B (B) T104B (B)

w

nE A

T108B (B)

T115C (C)

T119C (C)

T105B (B) T106B (B)

T109B (B) T110B (B)

T112C (C)

T116C (C) T117C (C)

T120C (C) T121C (C) T122C (C)

12 1 prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvi npatic-nucma ykasansl 6 6annax, HIC He exnioueH.

VELLUTI / vELVETS / BAPXAT

s _-|}: [ ¥ =K

T ".I' . =

T123D (D) T124D (D) T125D (D) T126D (D)

T127D (D) T128D (D) T129D (D) T130D (D)

T131D (D) T132D (D)

T133B (B) T134B (B) T135B (B) T136B (B)

T137B (B) T138B (B) T139B (B) T140B (B)

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Llenw! npatic-nucma ykazanvi 8 6aniax, HJC ne sxitouen. 13
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14 1 prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvi npatic-nucma ykasansl 6 6annax, HIC He exnioueH. I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Llenw! npatic-nucma ykazanvi 8 6aniax, HJC ne sxitouen. 15
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TIPI DI TRAPUNTATURA / 1YPES OF QUILTING / BUJIbI CTEXKKH

A

R T
O ORI
< RO 2 XA

74

130

SOLO PER / ONLY FOR / TOJIBKO JJIA:

74

COMPOSIZIONE STRUTTURALE IMBOTTITI

STRUCTURAL COMPOSITION OF UPHOLSTERED PRODUCTS / BHYTPEHHUE HAIIOJIHEHUE MATKOW MEBEJIN

Divani

Poltrone

Sofa | lusan

Cuscini decorativi a saponetta

in piuma d’oca (non compresi nel prezzo)

Decorative cushions in feather goose
(not included in the price)
JlekopaTBHbIE MOLYLIKH U3 TyCHHOTO
iepa He BXOJAT B CTOMMOCTh

Cuscini strutturali in piuma d’oca

Structural cushions in feather goose

Tloaymky Ha CIIMHKE HATIOJIHEHUE I'yCHHBIH IyX

Armchair | Kpecno

Cuscini decorativi a saponetta
in piuma d’oca (non compresi nel prezzo)

Decorative cushions in feather goose
(not included in the price)
JleKopaTBHBIE MOYLIKH U3 IYyCHHOTO
repa He BXOJAT B CTOUMOCTB

Seduta in piuma d’oca

INTRODUZIONE AL LISTINO
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su strato di poliuretano portante
a diverse densita

Seduta in piuma d’oca su strato

di poliuretano portante a diverse densita
Seat in feather goose on a supporting
polyurethane layer of different densities

SOPHIE armcabhir / swivel armchair / chair with high back / Chair with low back

54 56

Seat in feather goose on a supporting
72 74 72 74 54 56

polyurethane layer of different densities

=4

5

=

Toaymku 11 cuaenus
HATIOJIHEHHE TYCHHBIN MyX

Piedini in legno
Wooden feets
JlepeBsiHHbBIC HOKKH

Tloayuky st cuaeHus
HATOJTHEHHE TYCHHBIN TyX

o o Piedini in legno
& =] 2 o .
= o 2 Wooden feets Struttura in legno
g 2 <~ JlepeBsiHHbIE HOKKH Wooden structure

Struttura in legno rivestita
in poliuretano

JlepeBsiHHAsA CTPYKTypa

Wooden frame covered with polyurethane

JlepeBsiHHAs CTPYKTYpa,
00IINTAs TIONIMYPETAHOM

Sedie Pouf
Ottoman / Tlyd

B Chair | Ctyn

Schienale in legno
rivestito in poliuretano
Back seat in wood covered
with polyurethane

Seduta in legno gommato su strato

Seduta in piuma d’oca di poliuretano portante a diverse densita

su strato di poliuretano
portante a diverse densita

Seat in wood covered with a soft supporting
polyurethane layer of different densities
JlepeBsiHHAs OCHOBA C MOPOJIOHOM

U CIIOEM TIOJIMyPEeTaHa Pa3HOM KECTKOCTH

JlepeBsiHHAsl CIIMHKA

OOmIHTAS MOMHYPETAHOM Seat in feather goose on a supporting

polyurethane layer of different densities
CujieHye - HaloJIHEHHE I'yCHHBIH

MyX Ha OCHOBE U3 MOJIMypeTaHa

Ppa3HOMH KECTOKOCTH

SOLO PER / ONLY FOR / TOJIBKO J1JIA:

OPERA small armcahir

57 62

Gambe in legno

Wooden feets
JlepeBsHHbBIC HOKKH

65

243 243
16 1 prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Ljenv: npatic-nucma yxazanvi 6 6annax, H/IC ne sxnouen. I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Llenw! npatic-nucma ykazanvi 8 6aniax, HJC ne sxitouen. 17



CARATTERISTICHE VELLUTI / vELVETS FEATURES | X APAKTEPUCTHKH BAPXATA CARATTERISTICHE TESSUTI | E4BRrICS FEATURES | XAPAKTEPUCTHIKH TKAHEI

co COTONE PAN ACRILICA TESSUTI / FABRICS / TKAHU Composizione (%) / Composition (%) / COCTAB (%) Martindale Test
COTTON / XJIOTIOK ACRYLIC | AKPYLI
o viscoss pu POLIRETANICA Cotte Cat. e gy | v [ i st L
VISCOSE /| BACKO3A POLYURETHANE | IOJIUYPETAH Kot  Cot | W) | Copaticna |Coarenpa| Uompuya | Txa | co | vI | LI | JU | SE | PL |Pve|pan| pu | PC |wo | co | Pa Rubs
LI T PC AT TI41G | G | 138 ® | NOnofmer | Slyesma | 53% | 29% 4% 4% 10% 20.000
SE SETA i) LANA T142G | G | 138 (] NO no/uer | Slyesina | 54% | 31% 2% 4% 9% 20.000
SILK / INEJIK WOOL / IIEPCTD T143C | C | 140 ° ® | NOnomer | Slyesia | 54% 12% 34% 50.000
o ggf}{ESZTZ?RI{/EHOHI/ISCTEP e ﬁ(o)f}lfggggg?ocgggjE[OJII/DCTEHXJIOHOK T144G | G | 138 ® | NOnofmer | Slyesina | 53% | 29% 4% 4% 10% 20000
PVC POLIVINILCLORURO oA POLIAMMIDICA T145C | C | 140 ° ® | NOnoimer | SIyesima 29% 1% 25.000
POLYVINYLCHLORIDE | IOJJUBUHUJIXJIOPH NYLON / HAWJIOH T146C | C | 140 o ® | NOuomer | Slyesin | 44% | 32% 24% 20.000
T147C | C | 140 o o NO no/mer | SIyes/na 29% 1% 25.000
VELLUTI / VELVETS / BAPXAT Composizione (%) / Composition (%) / COCTAB (%) Martindale Test T148C | C | 140 ° ° NO nofter | I yes/na 20% 7% 25.000
Comee ot By | Lavnago 307 | o | Cmurnese | Sl PL TI49C | C | 140 . ® | NOnofmer | SIyesia 2% % 25.000
Kon — Cat | l(ew) | Cowprafcria | Cysascpra | Hemrpudyra | Tiesa | CO | VI | LI | JU | SE | PL |PVC|PAN| PU | PC |WO | CO | PA Rubs T150C | C | 140 ° ® | NOnofer | SIyesina 29% % 25.000
T101B | B | 140 O NO nofuer | SIyesiaa 100% 50.000 T151C | C | 140 ° ° NO no/uer | SI yes/na 29% 1% 25.000
Ti02B | B | 140 d NO nofuer | ST yesina 100% 50.000 T152C | C | 140 ° ® | NOnomer | SIyesina 29% 1% 25.000
T103B | B | 140 C NO nofier | Sl yes/na 100% 50.000 TI53G | G | 138 ® | NOnomer | Slyesia | 15% 73% 12% 25.000
T104B | B | 140 s NO nofuer | SIyesiaa 100% 50.000 T154D | D | 140 ° ® | NOnomer | Slyesia | 14% | 33% | 48% 5% 18.000
T105B | B | 140 O NO nofer | STyesiaa 100% 50.000 TI55C | C | 140 ° ® | NOnomer | SIyesina 29% 1% 25.000
T106B | B | 140 b NO nofier | Sl yes/na 100% 50.000 T156C | C | 140 . ® | NOnomer | Slyesina 26% 4% 25.000
T107B | B | 140 C NO nofier | Sl yes/na 100% 50.000 TI57D | D | 133 ° ® | NOnomer | Slyesha | 44% | 32% 24% 20.000
T1088 | B | 140 e NO nofuer | SIyes/na 100% 50.000 TI58H | H | 140 ® | NOnofmer | Slyesina | 24% | 59% | 17% 80.000
T109B | B | 140 C NO nofuer | Sl yes/na 100% 50.000 TI159C | C | 140 ® | NOnomer | Slyesina |30% | 25% 45% 20.000
T110B | B | 140 hd NO nofier | Sl yes/na 100% 50.000 T160F | F | 140 ° ® | NOnomer| SIyesia | 10% 25% 55% 10% 40.000
TiiB | B | 140 C NO nofuer | SIyes/na 100% 50.000 TIGIE | E | 140 ° ® | NOnofmer | SIyesina | 45% | 35% 10% 10% 20.000
T2C | € | 140 s ® | NOnofwer | Slyesna 100% 40.000 T162C | C | 140 . ® | NOnomwer | Slyesiha | 4% | 32% 24% 20.000
TH3C | € | 140 C ® | NOnouer | SlIyesna 100% 40.000 TI63E | E | 140 ° ® | NOnomer | Slyesia |30% | 50% 5% 15% 20.000
Ti4C | C | 140 e ® | NOnoluer | Slyesia 100% 40.000 T164E | E | 140 ° ® | NOunofmer | Slyesima 2% | 2% % 30.000
Tsc | € | 140 C ® | NOnofuer | Slyes/na 100% 40.000 T165D | D | 138 ° ® | NOnomer | Slyesina | 58% | 25% | 2% 15% 30.000
Ti6C | C | 140 hd ® | NOnofuer | Slyesna 100% 40.000 T166C | C | 140 ° ® | NOnomer | Slyesina 29% 71% 25.000
T117C | C | 140 [ [ NO no/uer | SIyes/na 100% 40.000 T167C | C | 140 ° ° NO nofser | SI yes/na 29% 1% 25.000
TH8C | C | 140 d ® | NOnofwer | STyesina 100% 40.000 T168D | D | 133 ® | NOnomer | SIyesia | 4% | 26% | 14% 12% 4% 30.000
ToC | C | 140 ® | NOnofuer | Slyesna 100% 40.000 T169C | C | 133 . ® | NOnomer | Slyesina | 48% | 20% | 2% 15% 10% 5% 50.000
T120C | C | 140 e ® | NOnouer | Slyesa 100% 40.000 T170D | D | 138 ° ® | NOnomer | Slyesia | 40% | 30% | 16% 14% 20.000
T121C | C | 140 ® | NOnoluer | SIyesna 100% 40.000 T171D | D | 133 ® | NOnomer | SIyesia | 4% | 26% | 14% 12% 4% 30.000
T122C | C | 140 ® | NOnofuer | Slyesna 100% 40.000 T172C | C | 140 . ® | NOnomer | Slyesina | 25% | 19% | 8% 14% 34% 20.000
T123D | D | 140 O NO nofuer | Slyesiaa | 90% 10% 50.000 T173D | D | 138 o ° NO no/ner | SIyes/na | 58% | 25% | 2% 15% 30.000
T124D | D | 140 ® | NOnoluer | Slyesha | 90% 10% 50.000 T174D | D | 140 ° ® | NOnofmer | Slyesina | 14% | 51% | 27% % 1% 20.000
T125D | D | 140 ® | NOnofuer | Slyesha | 90% 10% 50.000 T175D | D | 140 ° ® | NOunomer | Slyesina | 14% | 33% | 48% 5% 18.000
Ti26D | D | 140 ® | NOnofuer | Slyesha | 90% 10% 50.000 T176C | C | 140 ° ® | NOnomer | Slyesia | 54% 12% 34% 50.000
T127D | D | 140 ® | NOnofuer | Slyesha | 90% 10% 50.000 TI77F | F | 140 ° ® | NOnofmer | SIyesia | 10% 25% 55% 10% 40.000
Ti28D | D | 140 ® | NOnofwer | STyesina | 90% 10% 50.000 T178C | C | 140 ° ® | NOnomer | Syesia | 41% | 21% | 9% 17% 12% 20.000
T129D | D | 140 ® | NOnofuer | Slyesha | 90% 10% 50.000 T179C | C | 140 ® | NOnomer | Slyesia |30% | 25% 45% 20.000
T130D | D | 140 ° NO no/ner | Slyes/na | 90% 10% 50.000 TISOE | E | 140 ° ° NO nofrer | Slyesia | 30% | 50% 50, 15% 20.000
T131D | D | 140 ® | NOnofuer | SIyesha | 90% 10% 50.000 TISID | D | 138 ° ® | NOuofmer | Slyesima | 58% | 25% | 2% 15% 30.000
T132C | D | 140 ® | NOnofuer | Slyesha | 90% 10% 50.000 T182C | C | 140 . ® | NOnomer | Slyesina 29% 1% 25.000
T133B | B | 140 C NO nofier | Sl yes/na 100% 90.000 TIS3D | D | 140 ° ® | NOnomer | Slyesia | 14% | 51% | 27% % 1% 20.000
T134B | B | 140 e NO nofuer | SIyesina 100% 90.000 T184C | C | 140 ® | NOnofmer | Slyesina | 30% | 25% | 45% 20.000
T135B | B | 140 C NO nofuer | Sl yes/na 100% 90.000 TISSE | E | 140 ° ® | NOnomer | SIyesia | 45% | 35% 10% 10% 20.000
T136B | B | 140 b NO nofier | Sl yes/na 100% 90.000 T186D | D | 138 ° ® | NOnomer | Slyesia | 40% | 30% | 16% 14% 20.000
T137B | B | 140 C NO nofier | SIyes/na 100% 90.000 TI87F | F | 140 ° ® | NOnofmer | SIyesina | 10% 25% 55% 10% 40.000
T138B | B | 140 b NO nofuer | Sl yeslna 100% 90.000 T188C | C | 140 . ® | NOnomer | SIyesina 26% 74% 25.000
T139B | B | 140 ° NO no/ner | SIyes/na 100% 90.000
T140B | B | 140 o NO no/mer | SIyesina 100% 90.000

18 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen. I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 19
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CARATTERISTICHE PELLI / LEATHERS FEATURES | XAPAKTEPUCTUKU KOXU

PELLI / LEATHERS / KOXA
Codice Manutenzione Certificazioni
Code Cat. Maintenance Certifications
Kon Code Yxon Ceprudukars
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido | Flame V‘Z%H‘é”"’SCAIT TB-117
P021L L Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth S 589-2 *efi)79
Kozka ckora eBpon. npoucx. Xpomosoe ayb/ienne ¢ aHHJIHHOBOK okpackoii. Tonmuna 0,9-1,1 mm Bnaxkuasi TRKaHb BS EN1021-1-2 : 2006
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina, asciugata sotto vuoto e rifinita. Spessore 1-1,1 mm Panno umido Flame retardant tanning
POO3N N Leather of European origin, chrome tanned, dyed with aniline, vacuum dried and finished. Thickness 1-1,1 mm Damp cloth certificate | IM/ CRIB 5
Kozka eBpomneiickoro npoucxoxaennsi. XpomMoBoe Ay0/1eHHe H MOKPACKA aHHJIMHOM, BAKYYMHasi cymika u oraenaka. Tommuna 1-1,1 mm | Baaknasi TkaHb ’
Pelle di provenienza europea pieno fiore. Conciata al cromo e rifnita con oli vegetali. Spessore 1,3 mm Panno umido Flame retardant
PO31IN N Full grain European leather, chrome tanned and finished with vegetable oils. Thickness 1,3 mm Damp cloth BS3852 Schedule 4 Partl
LleJbHO3ePHOBASI KOKA CKOTA €BPOILIIP 1eHust. Xp Ny6:aenne u 00paGoTKa pacTHTe LI Maciamu. Tommuna 1-1,1 mm | Baanas tkane | Sorgente () (Cigarette Test)
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN 18O 14001 : 2015
P062M M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN ISO 9001 2015
Ko:ka ckora eBpon. npoucx. XpomMoBoe Jy6/ieHHe ¢ aHHJIHHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaxkuasi TKaHB :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 - 2015
RO62N N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN 1S0 9001 2015
Koka ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe ay6iieHHe ¢ aHHJIHHOBOI okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Buaaxuasi TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN1SO 14001 - 2015
POS7TM M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNIEN 1S 9001 2015
Ko:ka ckora eBpon. npoucx. XpomoBoe 1y0/ieHHe ¢ aHWJIHHOBOH okpackoii. Toamuna 0,9-1,1 mm Buaaxuasi TKanp | :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
RO57N N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth /UNLEN IS0 9001 2015
Koska ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe ay6iieHne ¢ aHHJIHHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaxuasi TKaHb .
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido | N1 ENTSO 14001 : 2015
P0O5SYM M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth /UNIEN IS0 9001 2015
Kozka ckora eBpon. npoucx. XpomoBoe 1y0/1eHHe ¢ aHHJIHHOBOI okpackoii. Toimmuna 0,9-1,1 MM Buiauas TKanb | | ’
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
ROS9N N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN IS0 9001 2015
Ko:ka ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe Jyd/ieHHe ¢ aHHJIHHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Buiaxkuasi TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
P0O5S8SM M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth J UNLEN 1S0 9001 2015
Koska ckora eBpon. npoucx. XpomMoBoe ayéiieHHe ¢ aHWJIHHOBO# okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaxuasi TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido | N1 ENTSO 14001 : 2015
RO58N N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNTEN IS0 9001 2015
Kozka ckora eBpon. npoucx. XpomoBoe 1y0/ieHHe ¢ aHHJIHHOBOI okpackoii. Tosmuna 0,9-1,1 MM Baaxknasi TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNTEN1SO 14001 : 2015
P060M M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN IS0 9001 2015
Ko:ka ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe Jy6/1eHHe ¢ aHWIHHOBOI okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Buaaxkuasi TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
RO60N N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN S0 9001 2015
Koka ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe ay6iieHHe ¢ aHMJIHHOBOI okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaxuasi TKaHb '
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNTEN1SO 14001 - 2015
POS6M M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNTEN IS0 9001 2015
Koxka ckora eBpon. nponcx. XpoMoBoe Jy0/1eHHe ¢ aHHJIHHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaxuasi TKanb | :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
RO56N N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN ISO 9001 2015
Ko:ka ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe Jy6iieHHe ¢ aHMJIHHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaxuasi TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido | N1 EN SO 14001 - 2015
P061M M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth 'UNTEN IS0 9001 2015
Kozka ckora eBpon. nmpoucx. XpoMoBoe 1y0/1eHHe ¢ aHHJIHHOBOI okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 MM Boauas TKaHb | | ’
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
RO61IN N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN SO 9001 2015
Ko:ka ckora eBpon. nponcx. XpoMoBoe Jy0/1eHHe ¢ aHHJIHHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Buaaxnasi TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
P0O18M M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN IS0 9001 2015
Koska ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe ay6ieHne ¢ aHMJIHHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaxuasi TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido | N1 ENTSO 14001 : 2015
PO15SM M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNTEN IS0 9001 2015
Kozka ckora eBpon. npoucx. XpomoBoe 1y0/1eHHe ¢ aHHJIHHOBOI okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 MM Baaxknas TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN 18O 14001 : 2015
P054M M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN IS0 9001 2015
Kozka ckora eBpon. npoucx. Xpomosoe ayb/ienne ¢ aHHJIHHOBOK okpackoii. Tonmuna 0,9-1,1 mm Bnaxuasi TKaHb :
20 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

PELLI / LEATHERS / KOXA
Codice Manutenzione Certificazioni
Code Cat. Maintenance Certifications
Koz Code Yxon Ceprudukarst
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIENISO 14001 : 2015
RO54N N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN IS0 9001 2015
Ko:xa ckora eBpon. npoucx. XpomoBoe aydJenne ¢ aHHJINHOBOK okpackoii. Tonmuna 0,9-1,1 mm Baaknasi TKaHb .
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
P053M M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN IS0 9001 2015
Kozka ckoTa eBpon. nmpoucx. XpoMoBoe ayd;1eHne ¢ aHHJIHHOBOI okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaknasi TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIENISO 14001 : 2015
ROS3N N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLENISO 9001 2015
Kozka ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe ay0/1eHHe ¢ aHHJIHHOBOI okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaknasi TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
P05S2M M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth /UNLEN 1S0 9001 2015
Koxka ckora eBpomn. npoucx. XpoMoBoe yd/ieHHe ¢ aHHJINHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaxknasi TKanb | ' .
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
RO52N N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN IS0 9001 2015
Koxa ckora eBpomn. nmpoucx. XpoMoBoe qy0iieHHe ¢ aHHJINHOBO# okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaknasi TKaHB :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIENISO 14001 : 2015
POSSM M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN IS0 9001 2015
Koxa ckora espon. npoucx. XpoMoBoe 1y0/ieHHe ¢ aHHJIMHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaknasi TkKaHb .
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
RO55N N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth /UNLEN 1S0 9001 2015
Koxka ckora eBpomn. npoucx. XpoMoBoe ayiieHHe ¢ aHHJINHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaknasi TKaHB .
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido | N1 ENISO 14001 : 2015
POS1IM M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNILEN IS0 9001 2015
Kozka ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe ay0/1eHHe ¢ aHHJIHHOBOI okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaknas TkaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIENISO 14001 : 2015
ROSIN N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN IS0 9001 2015
Koxa ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe ayd/ieHHe ¢ aHHJIMHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Biaknasi TKaHB .
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIEN ISO 14001 : 2015
P023M M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN 1S0 9001 2015
Koxa ckora eBpomn. npoucx. XpoMoBoe ay6iieHne ¢ aHHJINHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaxnasi TKaHb | .
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido | Flame "32‘“'1‘13""’SCAL1 TB-117
P022M M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth S 589-2 6?972)
Kozka ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe 1y0/1eHHe ¢ aHHIHHOBOI okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaknasi TkKaHb BS EN1021-1-2 : 2006
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido | Flame "%’i‘i“”’ CALlTB-ll7
P022L L Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth S 589-2 ‘eTiﬁf)
Kozka ckora eBpon. npoucx. Xpomosoe ay0/1eHue ¢ aHHJIHHOBOI okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaxuasi Tkanb BS EN1021-1-2 : 2006
Pelle di provenienza europea pieno fiore. Conciata al cromo e rifnita con oli vegetali. Spessore 1,3 mm Panno umido Flame retardant
PO33N N Full grain European leather, chrome tanned and finished with vegetable oils.Thickness 1,3 mm Damp cloth BS3852 Schedule 4 Partl
Iles1bHO3ePHOBAsI KOKA CKOTA eBPOILIIP Xp P ¥ 06paboTka pacTutenbHbIMH Maciamu. Tomumna 1-1,1 mv | Baasmnan Tkann | Sorgente 0 (Cigarette Test)
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIENISO 14001 : 2015
PO65SM M Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN IS0 9001 2015
Koxa ckora eBpon. npoucx. XpoMoBoe 1y0/ieHHe ¢ aHHJINHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaknasi TkKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e tinte con anilina. Spessore 0,9-1,1 mm Panno umido UNIENISO 14001 : 2015
R065N N Leather of european origin, chrome tanned, dyed with aniline. Thickness 0,9-1,1 mm Damp cloth JUNLEN IS0 9001 2015
Koxka ckota eBpomn. npoucx. XpoMoBoe ayd/ieHHe ¢ aHHJINHOBOH okpackoii. Tommuna 0,9-1,1 mm Baaknasi TKaHb :
Pelle di provenienza europea. Conciate al cromo e trattata con semi-anilina con effetto galuchat. Spessore 1,3- 1,5 mm Panno umido Sigarette and Match Test
P0630 (0] Leather of European origin. Chrome tanned and treated with semi-aniline dye with galuchat effect. Thickness 1,3-1,5 mm Damp cloth ENISO 1021-142/IMO
Ko:ka ckora eBpon. mpouncx. XpomMoBoe 1y0;1ennen 00pagorana moyanuanHoM ¢ d¢dexrom marpenesoii koxu. Toammuna 1,3-1,5 mm Baaknas TkaHb MED MSC.307
I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 21
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METRATURE TESSUTI E PELLI DIVANI

REQUIREMENTS OF FABRIC AND LEATHER FOR SOFAS IN MQ/ML
/METPAX TKAHU 1 KOXU JIA TUBAHOB

Scocca Cuscini TOTALE
Modello Misura Rivestimento Body /Kapkac  |Cushions / Tlonymxu| TOTAL /BCETO
Model / Mozens Size / Pasmep Upholstery / Obuska
Tessuto Fabric / Txans ml 13 3,5 16,5
L 220
Pelle Leather /Koxa mq 25 8 33
Tessuto Fabric / Txaus ml 16 4 20
L 265
Pelle Leather / Koxa mq 32 8 40
BERENSON Terminale  Tessuto Fabric / Txaus ml 11 2,5 13,5
DX/SX Pelle Leather / Koxa mq 24 8 32
Meridienne Tessuto Fabric / Txans ml 7,5 9,5
DX/SX Pelle Leather / Koxa mq 20 10 30
Bergére Tessuto Fabric / Trans ml 10 2 12
DX/SX Pelle Leather / Koxa mq 20 6 26
Tessuto Fabric / Txans ml 13,5 19,5
L 200
Pelle Leather /Koxa mq 27 13 40
BRANDO
Tessuto Fabric / Txaus ml 17 24
L 240
Pelle Leather / Koxa mq 34 14 48
Tessuto Fabric / Txaus ml - - 12
L 200
Pelle Leather / Koxa mq - - 25
Tessuto Fabric / Txaus ml - - 13
CLARISSE L250
Pelle Leather / Koxa mq - - 28
Tessuto Fabric / Txaus ml - - 14
L 300
Pelle Leather / Koxa mq - - 32
Tessuto Fabric / Txam ml - - 10
L 130
Pelle Leather / Koxa mq - - 20
DAHLIA
Tessuto Fabric / Txans ml - - 11
L 184
Pelle Leather / Koxa mq - - 23
Tessuto Fabric / Txaus ml 11 13
L 152
Pelle Leather / Koxa mq 27 8 35
Tessuto Fabric / Txaus ml 14 5 ,5 19,5
HELMUT L 200
Pelle Leather / Koxa mq 30 13 43
Tessuto Fabric / Txaus ml 16 7 23
L 240
Pelle Leather / Koxa mq 32 17 49
Tessuto Fabric / Txkanb ml 18,4 4 22,4
L 200
HELMUT Pelle Leather / Koxa mq 38 11 49
DIVANO-LETTO Tessuto Fabric / Txans ml 20 5 25
L 240
Pelle Leather / Koxa mq 43 1 1 54

22 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa
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Cuscini Cuscini TOTALE TOTALE
Scocca c u;cml/ seduta tessuto pelle
ushions . .
Modello Misura Rivestimento Body / Kapkac oy Seat cushions / ) TOTAL fabric TOTAL leather
Model / Mozeins Size /Pasmep  Upholstery / O6uBka Houymm AL CHACHUH Beero Trkanu Beero xoxn
Tessuto
L 220 Fabric+Leather / Tkanu + Koxa 20 3 8 3 1 -
Pelle
L 220 Fabric+Leather / Tkann + Koxa 33 3 8 - 44
TANCREDI
Tessuto
L 260 Fabric+Leather / Tkanu + Koxa 2 1 3 8 32 -
Pelle
L 260 Fabric+Leather / Tkanu + Koxa 38 3 8 - 49
L 220 e e Ko 10 3 8 1 10
TANCREDI
DELUXE T to + Pell
L260  cessuto™ Fere 10 3 8 1 10

Fabric+Leather / Txann + Koxa

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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METRATURE SEDIE E POLTRONE CON PIU TESSUTI

INFORMAZIONI IMPORTANTI

FABRIC REQUIREMENTS FOR CHAIRS AND ARMCHAIRS WITH MULTIPLE TEXTURES /METPAX

TKAHU JIA KPECEJI CTYJIBEB C BOJIEE UEM 1 TKAHBIO

Schienale Schienale Seduta Pipin Cuscino
Esterno Interno Seat P[pin 8 Decorativo
External Back Inner Back c o ping Decorative Cushion
Modello CrvHKa CHapyXH Criunka BHYTpH HACHEE KaroKa JlekopaTuBHast MOIyIIKa
Model / Monenb ml ml ml ml ml
Versione Liscia
‘ 2 2 1,2 3 1,9
SATEN Smooth Version / OGuBKa riajikas
poltrona Versione Trapuntata
| armchair /Kpecno | Quilted Version / O6uBKa €O CTEKKOM 2’ 14 2’ 14 1 v3 3’2 2
Versione Liscia
SATEN Smooth Version / O6uBKa ragKas 2’4 2’4 1 ’8 3 ’4 3 > 1
divano /sofa / .
sofa/JWBait | yorsione Trapuntata 26 26 1.9 3.6 33
Quilted Version / O6uBKa cO CTEKKO 2 ’ ? 2 ?
SOPHIE Versione Liscia 0.8 0.8 0.6 _ _
oltrona mooth Version MBKa I71aKas
polt S) h /06 ’ ’ >
| armchair / Kpecno
Versione Trapuntata 1 0.8 0.6 _ _
Quilted Version / OB6uBKa co CTEKKON > ’
Versione Liscia tutta rivestita /
Total covered Smooth Version | O6uBka co 0,8 O, 8 0,6 - -
BCEX CTOPOH
Trapuntata tutta
rivestita / Total covered 1 0,8 0,6 - -
Quilted Version / O61BKa co BCEX CTOPOH
Versione Liscia
pOltSl'OOIIZI:;II‘EE)le/ Smooth Version / O6uBKa rnagkas 0’8 0’8 0’6 - -
swivel armchair / .
Kpecno - ocrosarme ¢ | Yersione Trapuntata 1 0.8 0.6 ) _
TIOBOPOTHbIM MEXaHH3MOM Quilted Version / ObuBKa co CTEKKOH > 4
ISABEY 1
sedia 0,65 0,8 0,8 -
/ chair / Cmyn
ISABEY 2
sedia con braccioli
R 0,65 0,8 0,8 0,2 -
[ chair with amrs /
Kpecio
MUSA 1
sedia 0,7 0,7 0,8 -
/ chair / Cmyn
MUSA 2
sedia con braccioli 0 8 O 8 0 8 0 1
[ chair with amrs / ? ’ > ’
Kpecmo
Schienale alto
SOPHIE 1 / High back / Ctyn ¢ BBICOKO# CIIUHKOH 0’7 0’7 0’7 - -
sedia
/ chair / Cmyn Schienale alto e
trapuntato / High quilted back / Ctyn ¢
BBICOKOH 0’8 0’7 0’7 - -
CITMHKOH CO CTEXKOH
Schienale basso
SOPHIE 2 / Low back / CTyn ¢ HU3KO# CIIMHKOM 0’6 0’5 0’7 - -
sedia
/ chair / Cmyn .
v Schienale basso e trapuntato / Low
quilted back / Ctyn ¢ HU3KOM CIIMHKOU O 0’6 0’5 0’7 - -

CTEIKKOH

IMPORTANT INFORMATION / BAXKHBIE IIPUMEYAHU A

Le dimensioni indicate nel presente listino sono espresse in centimetri. Le dimensioni sono indicative e comunque non vincolanti.

La tolleranza dimensionale per tutti i prodotti é di +/- 2%.

La definizione di un particolare destro / sinistro di un prodotto ¢ sempre da intendersi con vista frontale.

Tutti i tessuti, i velluti e le pelli inviateci dal cliente, vengono accettati con riserva, al fine di verificarne le caratteristiche tecniche per la
realizzazione del prodotto richiesto.

Oasis si riserva la facolta di rendere al cliente i tessuti non idonei.

L'ordine si intende confermato alla verifica positiva di idoneita del tessuto/pelle cliente da parte di Oasis.

Il tempo di consegna dei prodotti con tessuto/pelle cliente decorre dal momento della nostra conferma di idoneita.

Tutti i tessuti cliente devono pervenirci arrotolati singolarmente su tubo rigido e non piegati, devono inoltre indicare in modo chiaro il
verso e il dritto/rovescio di lavorazione.

Qualora la composizione di un prodotto preveda 'utilizzo di tessuti/pelle con categorie di prezzo differenti, il prezzo sara quello della
categoria superiore.

I prodotti imbottiti in bianco (senza rivestimento) non vengono formiti in nessun caso.

Per richieste particolari non previste nel presente listino si prega di contattare il nostro ufficio commerciale.

Per quotazioni di prodotti con caratteristiche prestazionali adatte al contract (per esempio con gommapiuma ingifuga) si prega di
contattare il nostro ufficio commerciale e riferire tutte le specifiche tecniche richieste.

The dimensions indicated in this price list are expressed in centimetres. The dimensions are indicative and in any event non-binding.

The dimensional tolerance for all products is +/- 2%.

The definition of a product detail (right/left) is always considered as being from a frontal view-point.

All fabrics, velvets and leathers sent to Oasis by the customer are accepted with reserve, in order to verify the technical characteristics for the
realisation of the requested product.

Oasis reserves the right to return unsuitable fabrics/leather to the customer.

The order is confirmed only when the eligibility of the customer’s fabric/leather has been established by Oasis.

The delivery time for products using a customer’s fabric / leather starts from the moment when Oasis confirms suitability.

All customer fabrics must reach Oasis individually rolled on a rigid tube and not folded. They must also clearly indicate the direction and
front/reverse side for processing.

Whenever the composition of a product includes the use of fabrics/leathers of different price categories, the price will always be that of the
upper category.

Products upholstered in white (without covering) are not supplied under any circumstances.

For special requests not included in the pricelist you are kindly asked to contact the Oasis sales department.

For the quotation of contract products that need specific characteristics (for example fireproof foam), please contact the Oasis sales department
and report all the technical specifications required.

Pa3mepsl, ykazaHHbIe B 3TOM Mpaiic-JHCcTe, BRIPaKeHbI B CAHTHMeTpax. Pa3Mepbl ABJISIOTCSH OPHEHTHPOBOYHBIMH H HH B KOEM ciIy4ae
He 00513bIBAIOLIHMH.

Jlonmyck pa3MepoB /ISl BceX MPOAYKTOB +/- 2%

Onpenenenue geTaan U3aeJHsl CIpaBa/cieBa Beeraa cieayeT pacCMaTpHBAaTh, HCXOAS U3 BHA CIIepPeaH.

Bce Tkanm, 6apxar u Koka, NPHCJIAHHbIE HAM 3aKAa3YHKOM, IPHHHMAIOTCS C 3a11aCOM, C IeJIbI0 MPOBEPKH TEXHHYECKHX XaPaKTePHCTHK
A5l peasin3anus 3aNpoIIEHHOro ToBapa.

Oasis ocTasJisieT 3a c000ii MPaBo BePHYTh MOKYNATeII0 HEMOAXOASIHE TKAHU/KOKY.

3aka3 cuuTaeTcsl HOATBEPKIEHHBIM MOCJIe YCTAHOBJIEHNUS COOTBETCTBUSI TKaHell/KOKH 3aKa3ynKka TeXHH4ecKnM cranaapram Oasis.
Cpok MoCTaBKHU U3/IeTHIi U3 TKAHH/KOKH 3aKA3YHKA HAYMHAETCS ¢ MOMEHTA HAIIero MoATBep:KAeHUs X NPpUrogHocTH padpukoii. Bee
TKaHH 3aKa34HKA JO’KHBI MOCTYNATh K HAM B HHAMBHAYAJILHOM BH/e B PYJI0HAX HA KeCTKoM Tpy0e, a He B cJ10:keHHOM Bue. OHH TaKKe
JMO0JZKHBI YeTKO YKa3bIBaTh HaNpaBjeHue, TULEBYI0 M 00PaTHYI0 CTOPOHY 00padoTKH.

Besikmii pa3, koraga B cocraBe H3JeJIMsl HCNOJb3yeTcsl TKAHB/KOKA PA3HBIX LEHOBBIX KATEropHii, IleHa PacCUUTHLIBAETCH, UCXOAS M3
BbICHIEl KaTeropuu.

H3nenus B Oesoii 00uBKe (0€3 yexJia) He MOCTABJSIIOTCA HU NMPH KAKHX 00CTOSITEJILCTBAX.

ITo cnennanbHBIM 3anpocaM, He BKJIIOYEHHBIM B NMPaiic-IMCT, IPOCHM 00paIaThCs B HAI OT/AEJ MPOJAK.

JJst mosryyeHHus1 MpeAsIoKeHUsl 0 KOHTPAKTY HA NMPOAYKTHI, TPedylolue 0co0bIX XapaKTepUCTHK (HApUMep, ¢ OTHEYTIOPHOW MeHOoil),
MPOCUM 00pPAaTUTHCS B HALI 0T/ MPOJAK H COOOIINTH Bce HEOOXOMMBbIe TeXHHYeCKHE XapaKTePHCTHKH.
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INFORMAZIONI GENERALI PRODOTTI

IT INFORMAZIONI GENERALI PRODOTTI

Per richieste particolari, non previste nel presente listino,
Vi preghiamo di contattare il nostro ufficio commerciale.

Le dimensioni ed i pesi della merce imballata - da richie-
dersi all’atto dell’ordine - saranno comunicati prima della
spedizione. Le dimensioni indicate nel presente listino sono
espresse in centimetri. Le dimensioni sono indicative e co-
munque non vincolanti. Tolleranze dimensionali: +/- 2%.

UK GENERAL PRODUCT INFORMATION

Please contact our sales department for special requests re-
garding items that are not included in this price list.

The dimensions and weights of the packaged merchandise -
which should be requested at the time of the order - will be
notified prior to dispatch. The dimensions specified in this
price list are in centimetres. The dimensions are indicative
and in no way binding. Dimensional tolerance: +/- 2%.

2. Tessuto cliente =X
Customer’s own fabric = X
Kundenstoff = X
Tissu du client = X

TkaHb, NPeI0CTABIEHHAS 3aKA3YHKOM
(o603HauaeTcs OykBoii X)

Tutti i tessuti cliente devono indicare in modo chiaro il
verso e il diritto/rovescio di lavorazione. Qualora il di-
segno o la tipologia del tessuto scelto dal cliente richieda
una particolare composizione o lavorazione, il prezzo del-
la confezione subira un aumento.

Qualora la composizione preveda tessuti di categorie di-
verse, il prezzo sara quello della categoria superiore.
Eventuali richieste fuori serie, se autorizzate, saranno va-
lorizzate a preventivo alla richiesta. Oasis Home si riserva
il diritto di non utilizzare tessuti cliente con caratteristiche
giudicate non idonee alla confezione dei propri prodotti.
Si informa che gli ordini con tessuto cliente verranno con-
fermati solo al ricevimento del tessuto stesso.

All the customer’s own fabrics must bear a clear indication
of the processing side/inside. Should the design or type of
fabric picked by the customer require a special composi-
tion or processing, a surcharge will be applied to the price
of the packaging. Should the composition envisage fabrics
from different categories, the price applied will be that of
the highest category. Any requests for non-standard items
- where authorised - will be quoted prior to manufacturing.
Oasis Home reserves the right not to use the customer’s
own fabrics if the latter feature characteristics deemed un-
suitable for the manufacturing of its products. Please note
that orders including the customer’s own fabric will only
be confirmed upon receipt of the said fabric.

11 tessuto/pelle fornito dal cliente deve essere reso al nostro
stabilimento in porto franco. Qualunque tessuto/pelle con-
segnato a condizioni diverse verra respinto.

The fabric/leather supplied by the customer must be de-
livered to our factory carriage paid. Any fabric/leather
delivered under different terms will be refused.

Si precisa che in nessun caso si forniscono i prodotti in
bianco (senza rivestimento).

Please note that under no circumstances are products sup-
plied bare (without upholstery).

I materiali delle imbottiture - siano essi naturali o sinteti-
ci della miglior qualita - non possono rimanere invariati
nel tempo e sono soggetti alle tolleranze d’uso dovute al
normale e corretto utilizzo. Per una corretta manutenzione
tutti i cuscini devono essere regolarmente battuti a mano
per riportarli alla loro forma originaria. La frequenza di tali
interventi dipendera comunque dalla natura e dal grado di
utilizzo dell” imbottito.

The padding materials - whether natural or top quality
synthetic - cannot remain unchanged by the passing of
time, and they are subject to the wear tolerance due to
normal and correct usage. For the correct maintenance
and care of all cushions, plump them up regularly to re-
store them to their original shape. The frequency of such
operations will nonetheless depend on the nature and de-
gree of use of the padded product.

6. Tessuti/ pelle
Fabrics / leather
Stoffe / Leder
Tissus / cuir

Txkaunu / Koxka

I tessuti possono variare di tonalita da una partita all’altra.
Oasis Home non si assume responsabilita in caso di even-
tuali differenze di colore nell’accoppiamento di elemen-
ti acquistati in periodi diversi. Non puo essere garantita
nemmeno la corrispondenza di colore tra i campioni ed il
tessuto utilizzato nell’ordine. La pelle ¢ un materiale na-
turale, puo presentare dei piccoli graffi o cicatrici, queste
caratteristiche non possono e non devono essere conside-
rate come difetti, ma come pregi della vera pelle.

Fabrics may vary in shade from one batch to the next.
Oasis Home will not be held liable in the event of possible
differences in colour when combining products purchased
on different dates; the colour matching between samples
and the fabric used on the actual product ordered cannot
be guaranteed either. Leather is a natural material and
may feature small scratches or scars on the surface: these
characteristics cannot and must not be considered to be
flaws, but distinguishing features of genuine leather.

7. Legni/ Laccati
Woods / Lacquers
Holz / Lacke
Bois / Laqués
JlepeBo / JlakupoBka

Le finiture dei legni disponibili sono Rovere Moka, Ro-
vere Sand, Rovere nero e Walnut. Possono subire delle
variazioni di tonalita e di venatura da una partita all’altra
e con il trascorrere del tempo.

La finitura laccata ¢ disponibile opaca e lucida, le verni-
ci utilizzate sono poliuretaniche, atossiche, antistatiche e
antingiallenti.

The wooden finishes available are Rovere Moka, Rovere
Sand, Rovere Nero and Walnut.

They may be subject to changes in colour and grain from
one batch to the next and with the passing of time.

The lacquered finish is available matt or glossy; the paints
used are polyurethane-based, non-toxic, antistatic and
anti-yellowing.

8. Piedini e zoccoli di imbottiti e letti
Bed and upholstered product feet and plinths
Stellfiifle und FuBleisten von Polstermébeln und Betten
Pieds et socles de rembourrés et lits
HoKKH 1 IOKOJIM MSATKOii MeGesIn U KpoBaTH

Tali elementi sono in faggio tinto moka. Su richiesta pos-
sono essere forniti nelle 4 finiture legno previste nel no-
stro catalogo, oppure in finitura a campione con maggio-
razione da concordare con il nostro ufficio commerciale.

These elements are in beech finish colour Moka but on
request they can be painted in the other 4 Oak wooden
finishes. On request they can be painted in customer’s co-
lour choice, with extra charge.

Eventuali tinte legno/lacca a campione, preventivamen-
te autorizzate, avranno un supplemento. E necessario
richiedere specifico preventivo all’ufficio commerciale.
L’esposizione diretta alla luce puo facilmente comportare
alterazioni importanti al manufatto. Oasis Home non si
assume responsabilita in caso di eventuali differenze di
venature e di colore nell’accompagnamento di elementi
acquistati in tempi diversi ne puo garantire la perfetta cor-
rispondenza tra il campionario e il materiale utilizzato per
la confezione/realizzazione del prodotto.

Any previously authorised wood/lacquer colours as per
sample will involve a surcharge. Please contact the sales
department for a quote. Direct exposure to sunlight could
easily lead to significant alterations in the product. Oasis
Home will not be held liable in the event of possible dif-
ferences in the grain and colour when combining products
purchased on different dates; the perfect match between
samples and the material used on the actual product orde-
red cannot be guaranteed either.

10. Marmi e graniti
Marbles and granites
Marmor und Granit
Marbres et granits
Mpamop u rpaHuT

Sono materiali naturali e preziosi, soggetti a variazioni di
venatura e colore. Ogni singolo marmo costituisce un pezzo
unico con sfumature e caratteristiche che variano a seconda
del livello di estrazione della lastra. La campionatura forni-
sce solo un’indicazione della venatura che puo essere for-
nita. Non sara accettata alcuna contestazione per eventuali
differenze tra i campioni e i marmi o graniti consegnati.

These are natural and precious materials, which are subject
to variations in grain and colour. Every marble is unique,
with various shadings and characteristics depending on
the level of extraction of the slab. The samples only pro-
vide an indication of the grain which may be supplied. No
complaints for possible differences between the samples
and the marbles or granites delivered will be accepted.

11.

Esonero di responsabilita da parte dell’azienda per man-
cata presa visione delle presenti informazioni in fase di
formulazione dell’ordine.

The company is not responsible for the missing
acknowledgment of the following information when pla-
cing an order.
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D ALLGEMEINE PRODUKTINFORMATIONEN

Bei besonderen Anfragen, die nicht in der Preisliste vorge-
sehen sind, bitten wir Sie darum, unsere Vertriebsabteilung
zu kontaktieren. Die Grofen und Gewichte der eingepack-
ten Giiter (beim Auftrag anfragen) werden vor dem Versand
mitgeteilt. Die in der Preisliste angegebenen Grofien wer-
den in Zentimetern ausgedriickt. Die Grofen sind nur in-
dikativ und nicht verpflichtend. GroBentoleranzen: +/- 2%.

F INFORMATIONS GENERALES CONCER
NANT LES PRODUITS

Pour toute demande particuliére non prévue dans le présent tarif,
nous vous prions de contacter notre service commercial. Les
dimensions et les poids de la marchandise emballée, a demander
lors de la commande, seront communiqués avant I’expédition.
Les dimensions indiquées dans le présent tarif sont exprimées en
centimetres. Les dimensions sont a titre indicatif et ne sont pas
contraignantes. Tolérances dimensionnelles: +/- 2%.

RU OBLIASI UHOOPMALIMS O MPOAYKIIUU

ITo Beem HecTAHAAPTHBIM 3aKa3aM, HE NPEIYCMOTPEHHBIM B HACTOALIEM
Tpaiic-JicTe, MpockM Bac cBA3BIBATECA ¢ HALIMM OT/IETIOM 110 IIPOJIAKaM.
OKoOHYaTebHAs HH(OPMALHS O PasMepax H Bece YIAKOBAHHOIO TOBApa,
KOTOpAst yTOUHSACTCS B MOMCHT Pa3MEIIeHHA 3aKa3a, PEOCTABIACTCA Ie-
pext oTnpaBKoii 3aKasa. Pa3Mepbl, yKasaHHbIe B HACTOALIEM Npaic-nucTe,
TPHBOJIATCS B CAHTHMETPAX. Pasmepb! ABIAIOTCA OPHEHTHPOBOYHBIMH H
HEOKOHYTEIIbHBIMH. J{0TyCTHMBIC TOTPEIIHOCTH 10 pasmepaM: +/- 2%

Alle Kundenstoffe sowie die Stoffrichtung (Innen-/Auflen-
seite) zur Verarbeitung miissen klar angegeben werden.
Wenn das vom Kunden ausgewihlte Muster oder die Art
des Stoffes eine besondere Zusammensetzung oder Ver-
arbeitung bendtigt, steigt der Preis dementsprechend an.
Wenn die Zusammensetzung Stoffe mit verschiedenen
Kategorien vorsieht, ist der Preis hoher. Bei eventuellen
Anfragen auBerhalb der Angebotsreihe, wird Thnen ein in-
dividuelles Angebot erstellt. Oasis Home behélt sich das
Recht vor, keine Kundenstoffe mit nicht geeigneten Eigen-
schaften fiir die eigenen Produkte zu verwenden. Die Auf-
trage mit Kundenstoffen werden nur bei Erhalt des Stoffes
selbst bestitigt.

Tous les tissus client doivent indiquer de maniére claire
le c6té et I’endroit/envers de fagonnage. Si le dessin ou la
typologie du tissu choisi par le client nécessite d’une com-
position ou fagonnage particuliers, le prix de la confection
subira une augmentation. Si la composition prévoit des
tissus de catégories différentes, le prix sera celui de la caté-
gorie supérieure. Toute demande hors série, si autorisée,
sera valorisée sur devis lors de la demande. Oasis Home
se réserve le droit de ne pas utiliser des tissus de client
présentant des caractéristiques considérées non aptes a la
confection de ses propres produits. Nous vous informons
que les commandes avec tissu du client ne seront confirmés
qu’a la réception du tissu.

Ha Bcex TKaHsX 3aKa3duka TODKHO OBITh yKA3aHO 4YETKOE
HaIpaBJIeHHEe PUCYHKA M ACHO 0003HAYCHBI JIMIIEBAs U H3HA-
HOYHAs CTOPOHbBI. B cllyyae eciid PHCYHOK HJIM THIONOTHS
TKaHH, BHIOPAHHOW 3aKa3dMKOM, MOTPEOYIOT JOMOIHUTEIb-
HOlt 00paboTKH, leHa W3AeNus yBenudurces. Ecin kommosu-
LWl IPE/lyCMATPUBACT TKAHH PA3HBIX KATErOPHUil, CTOMMOCTh
PpaccuuTBIBAETCS MO Gonee BBICOKOI Kareropuu. s mpuema
HeCTaHJapTHBIX 3aKa3oB TpeOyeTcs NpeBapuTelibHas OLeH-
Ka 9KOHOMHUYECKO# menecoodpaszHoctu s pabpuxu. Oasis
Home ocrasisier 3a c060it IpaBO He UCTIONB30BATH TKAHH 3a-
Ka34yMKa MpH [POH3BOACTBE COOCTBEHHBIX M3/IENHM, €CIIH HX
XapaKTEPUCTHKHU HE SIBISIOTCS YAOBICTBOPUTE/IbHBIMU. 3aKa-
3Bl 110 TKAHSIM, PEIOCTABICHHBIM 3aKa34HKOM, TTOATBEPIK/a-
0TCSI TOJIBKO TIPH TIOJYYEHUHM CaMO TKAHH.

Der vom Kunden gelieferte Stoff / das vom Kunden gelie-
ferte Leder wird Freihafen geliefert. Jeder Stoff / jedes Le-
der mit abweichenden Bedingungen werden abgewiesen.

Le tissu/cuir fourni par le client doit étre rendu a notre
établissement en port franc. Tout tissu/cuir livré dans des
conditions différentes sera refusé.

TkaHb/KokKa, MPENOCTABICHHAS KIMEHTOM, I0JDKHA OBITh J10-
CTaBJICHA HEMOCPECTBEHHO Ha Hally (habpHKy.

JIrobasi TKaHb/KOXKa, HOCTAaBICHHAs HA APYTHX YCIOBHSX, HE
TPUHAMAETCS.

Unsere Produkte werden keinesfalls ohne Uberzug gelie-
fert.

Nous précisons qu’en aucun cas les produits ne seront
fournis en blanc (sans revétement).

ToBapbl 0e3 OTHENKH HE MOCTABIISIOTCS HH HPH KaKHX
00CTOSATENBCTBAX.

Die Polstermaterialien - egal ob natiirlich oder synthe-
tisch - sind von bester Qualitit und verdndern sich nicht
- mit Ausnahme der normalen Abnutzung beim richtigen
Gebrauch.. Zur richtigen Wartung aller Kissen miissen
diese regelméBig ausgeschiittelt und in ihre Ursprungs-
form gebracht werden. Die Wartungsfrequenz héngt von
der Nutzung des Polsters ab.

Les matériaux des rembourrages - naturels ou synthétiques
de la meilleure qualité - ne peuvent pas rester inchangés au fil
du temps et sont sujets aux tolérances d’usage dues a une uti-
lisation normale et correcte. Pour un entretien correct, tous
les coussins doivent étre réguliérement secoués a la main
pour les reporter a leur forme d’origine. La fréquence de ces
interventions dépendra dans tous les cas de la nature et du
degré d’utilisation du rembourrage.

Marepuainb! st HabUBKH — OyIb TO HATypajbHbIE HJIN
CHHTETHYECKHE BBICIIETO Ka4eCTBa — HE MOTYT

HEe M3MEHAThCS C TeUCHHEM BPEMEHH, U MX Hy)XHO IIpa-
BHJIBHO HCIIOIB30BaTh. [IpH MPaBUIBHOM yXOIE

BCE MOJIYIIKH HEOOXOAMMO IIOCTOSIHHO B30HMBaTh BpYY-
HYIO JUIsl IPUJaHUS UM [IepBOHAYAIBHOMH QOPMBL.
YacToTHOCTh MONOOHBIX JeiicTBuil OymeT 3aBHUCETH OT
CTETCHH UCIIONb30BAHUS HAOUBKH.

Die Farben der Stoffe konnen variieren. Oasis Home
iibernimmt keine Verantwortung bei eventuellen Far-
bunterschieden beim Zusammenstellen von Teilen, die in
verschiedenen Zeitabschnitten erworben wurden. AufSer-
dem kann das Muster von dem gelieferten Stoff leicht ab-
weichen. Das Leder ist ein natiirliches Material und kann
Kratzer und Narben aufweisen. Das sind keine Defekte,
sondern ein Qualitdtshinweis.

Les tissus peuvent changer de tonalité d’un lot a I’autre.
Oasis Home décline toute responsabilité en cas de diffé-
rences de coloris lors de 1’assortiment d’éléments achetés a
différentes périodes. La correspondance de coloris entre les
échantillons et le tissu utilisé dans la commande ne peut pas
non plus étre garantie. Le cuir est un matériau naturel, il peut
présenter de petites griffures ou cicatrices. Ces caractéris-
tiques ne peuvent et ne doivent pas étre considérées comme
des défauts, mais comme des qualités du vrai cuir.

TxaHM MOTYT OTJIMYATBCSA 110 OTTEHKY B 3aBHCHMOCTH OT
naptuu nocraBku. ®upma He OepeT Ha cebs
OTBETCTBEHHOCTh B CIly4ae BO3MOXHBIX pa3lIMuuii B
LBETE U3IEIMii, MPUOOPETEHHBIX B Pa3HOE BPeMs, U HE
MOXET TapaHTHPOBaTh COOTBETCTBHE MEX/y LBETOM Ha
o0pa3slax M IL[BETOM HCIOJb30BAHHOH B 3aKa3e TKaHH.
Koxa — npupojHbIii MaTepuan, 1 Ha Heil MOTYT ObITh He-
Gonbluye LApaNUHbl MM PyOIbl. DTH XapaKTepPUCTHKU
HEJNb3s CUMTATh AE(EKTOM, 3TO JOCTOMHCTBO HATypallb-
HOI1 KOXKH.

Die Feinverarbeitung der Holzarten sind: Eiche-Mokka,
Eiche-Sand, Eiche-Schwarz und Walnut.

Es kann zu Farbvariationen und —verénderungen mit der
Zeit kommen.

Die lackierten Feinverarbeitungen sind matt oder glan-
zend. Die verwendeten Lackfarben sind aus Polyurethan.
Sie sind nicht giftig, nicht statisch und vergilben nicht.

Les finitions des bois disponibles sont: Chéne Moka, Chéne
Sand, Chéne Noir et Walnut. Celles-ci peuvent avoir des
variations de tonalité et de veinure d’une partie a 1’autre et
au fil du temps.

La finition laquée est disponible en mat et brillant. Les pein-
tures utilisées sont en polyuréthane, atoxiques, antistatiques
et anti-jaunissement.

Otnenka jepeBa: Rovere Moka (TeMHO-KopuuHeBbli 1y0),
Rovere Sand (cembrit 1y6), Rovere nero (uepHslii gy0) u opex.
B 3aBHCHMOCTH OT TapTHH TOBAPa TOHATBHOCTH OTAEIKH H
TPOXUIKA MOTYT PA3THUaThCs, & TAKKE LBET MOXKET H3MEHATHCS
co BpeMeHeM. JIakokpacoyHas OTJe/IKa: MaToas M INAHLEBAs,
HCTIONB3YHOTCS TOIHYPETAHOBBIEC HETOKCHUHBIE, AHTHCTATHYECKHE
1 HE XKEITCIOMHUE KPACKH.

Die Elemente sind mit Buchenholz Mokka feinverarbeitet
aber auf Anfrage konnen andere Feinverarbeitungen ge-
gen Aufpreis verwendet werden.

Ces ¢éléments sont en hétre teinte Moka. Sur demande ils
peuvent étre fournis dans le 4 finitions bois prévues dans
notre catalogue ou en finition a échantillon avec la majora-
tion a concorder avec notre Service Commercial.

OCHOBHBIE JIEMEHTbI H3TOTABIMBAIOTCS B OT/EIKE U3 OyKa,
OTKPAIIEHHOTO B TEMHO-KOPUYHEBBIT LBET, HO 110 3aIpocy
OT/IeNKa MOXeET OBbITh U3 1y0a B 4 BBIIICYKA3aHHBIX OT/IEN-
kax. [1o 3arpocy Takke BO3MOXHO H3TOTOBHTb APYTHE BUJIbI
OT/IENIKH 10 00pa3ILy ¢ yYEeTOM yBEINYCHUS CTOMMOCTH.

Eventuelle zugelassene Holz-/ Lackfarben vom Muster fiih-
ren zu einem Preisaufschlag. Fordern Sie dazu ein Angebot
in der Vertriebsabteilung an. Die direkte Lichtaussetzung
kann zu Verdnderungen des Produkts fithren. Oasis Home
ibernimmt keine Verantwortung bei Farbunterschieden an
Teilen, die in unterschiedlichen Zeiten gekauft wurden und
die vom Muster und dem verwendeten Material zur Umset-
zung des Produkts auftreten.

Toute teinte bois/laque sur échantillon, préalablement auto-
risée, aura un supplément et un devis doit étre demandé au
Service Commercial. L’exposition directe a la lumiére peut
facilement comporter des altérations importantes au produit
manufacturé. Oasis Home décline toute responsabilité en
cas de différences de veinures et de coloris dans I’assorti-
ment d’éléments achetés a des moments différents et ne peut
garantir la parfaite correspondance entre 1’échantillon et le
matériau utilisé pour la confection/réalisation du produit.

K Bo3MOXHO# OKpacke JiepeBa Uin JIAKMPOBKE 110 00pas-
11aM, HPeABAPUTEILHO OZOOPEHHOM, OyneT mpousBeaeHa
Haj0aBKa, TpeIBApHTCIbHBIM pacyeT HeoOXOIUMO 3a-
npamuBaTk B otjene nponax. Ilonaganue npsmoro com-
HEYHOTO CBETa MOXKET MoBpeauTh n3nenuio. Oasis Home
He GepeT Ha ce0st OTBETCTBEHHOCTH B CITy4ae BO3MOXHBIX
Pa3sIMYMK B TEKCTYPE M LIBETE M3JIENHH, IIPHOOPETEHHBIX
B Pa3HOE BPEMsl, 1 HE MOXET TapaHTHPOBATh MOJHOE CO-
OTBETCTBHE MEXK/Iy 00pa3LaMu U MaTepHaIoM, HCTIOIb30-
BAaHHBIM IIPH IPOU3BOJICTBE/M3TOTOBIEHUH TOBAPA.

Es handelt sich um natiirliche hochwertige Materialien, bei de-
nen Farbunterschiede auftreten konnen. Jeder einzelne Marmor
besteht aus einem Stiick mit Nuancen und Eigenschaften,die je
nach Herstellungszeit der Platte variieren. Das gelieferte Mus-
ter ist nur ein Beispiel fiir die Lieferung. Es werden keine Re-
klamationen bei eventuellen Abweichungen zwischen Muster
und geliefertem Marmor oder Granit akzeptiert.

Ce sont des matériaux naturels et précieux, sujets a des varia-
tions de veinure et de coloris. Chaque marbre constitue une
piéce unique avec des nuances et des caractéristiques qui
varient selon le niveau d’extraction de la plaque. L’échan-
tillon ne fournit qu’une indication de la veinure qui peut étre
fournie. Aucune contestation ne sera acceptée pour toute dif-
férence entre les échantillons et les marbres ou granits livrés.

DTO 1IeHHbIC NPHPOJIHBIC MaTEPUAIbl, KOTOPbIE MOTYT OTJIH-
YaThCsl PACIONOKCHHEM MPOXWIOK U oTTeHKamu.Kaabrit
OT/IENBHBIN KyCOK MpaMOpa yHHKAJICH 110 CBOMM XapaKTepH-
CTHKAaM U OTTEHKaM, KOTOPbIE OTIMYAIOTCS B 3aBUCHMOCTH
OT YpOBHsI 3aJeraHusi MOpoAsl. B 06pasuax yka3bIBarOTCS
TOJIBKO NMPHMEPHBIC BAPHUAHTHI OCTABISIEMbBIX MaTCPHAJIOB.
TIpeTen3uu, Kacarmuecs pasindnii 00pasmoB MpaMopa Mtk
TPaHUTA OT MOCTABICHHBIX MATEPHAIOB, HE IPUHIMAIOTCS.

Die Firma Oasis libernimmt keine Verantwortung wenn
bei der Zusendung des Auftrags die von uns angegeben
Informationen nicht beriicksichtigt werden.

Notre Société décline toute responsabilité pour manque
prise vision de ces informations pendant la formulation
de la commande.

@abpuka He HECET OTBETCTBEHHOCTb B CIIyYae OTCYT-
CTBHs BHUMAHHS 3aKa3uMka K HIKENIPEACTABICHHOH MH-
(dopmanuu mpu HopMHPOBAHUH 3aKa3a.

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 27
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IMBALLQO /PACKAGING / YTIAKOBKA

o Carton Box

> 1l prezzo dell'imballo ¢ netto

CTOMMOCTDB TOBapa

@ Imballo con cassa in legno OSB
Packaging in OSB wooden box.
Vmaxoska B suuke u3 OCII

(opHeHTHpOBaHHAs CTPYKeUHas IIHTa)

The price of the wooden packaging is a net price.
CToUMOCTb JIEPEBAHHON YITAKOBKH HETTO.

@ Imballo standard compreso nel prezzo del prodotto
Standard packaging included in the price of the furniture
CramapaTHast ynakoBKa B KaPTOHHBIE KOPOOKH BKITIOYEHA B

Prezzo netto
Net price
CTouMoCTh HETTO

Cassa fino a 120x80xH120 cm
Box with dimensions until 120x80xHI120 cm
Smmk pasmepamu 10 120x80xh120 cm

368

Cassa fino a 160x80xH120 cm
Box with dimensions until 160x80xHI120 cm
Amux pazmepamu 10 160x80xh120 cm

442

Cassa fino a 200x80xh120 cm
Box with dimensions until 200x80xHI120 cm
Smmk pa3mepamu 10 200x80xH120 cm

531

Casse di dimensioni diverse dovranno essere quotate

dall’ufficio commerciale Oasis

For boxes with different dimensions please contact our sales dept. to

get a quotation.

CrouMocTh SIIUKOB APYTUX Pa3MEpOB MOMAJICKUT HHAUBUYAJTbHOMY

pacuety kommepueckoro otaena OASIS.

28

1 prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvi npatic-nucma ykasansl 6 6annax, HIC He exnioueH.
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Divani
Sofas / [InBaHbI

Poltrone
Armchairs /| Kpecna

Sedie
Chairs /| CTynbs

Pouf
Ottomans / Ilydsl

31



BERENSON Divano modulare | Modular Sofa | luBan Mony1bHbIN

Note: piedini sempre in finitura Rovere Moka. Divano sfoderabile * Per metrature tessuto Cliente vedi pag. 22-23
Notes: feet always in Moka Oak finish. Sofa with removable covering. See page 22-23 for the Customer s own fabric lengths
IIpuMeyaHue: HOXKH TONBKO B oTaenke Rovere Moka (TemHO-KOpH4HEBBIH 1y0). J{uBaH cO ChEMHBIM 4EXJIOM. Jlnst pacyeta HEOOXOIMMOTO KOJIMYECTBA METPOB TKaHH KJIMEHTa CMOTpHTE C. 22-23
Dimensioni Peso Volume TESSUTI/ FABRICS / TKAHUA PELLI/LEATHERS / KOXA
Codice Size | Pa3mepsl | Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kox & [ @ kg / kr e [ e X* A B C D E F G H I L M N (0]

L 220 ecm Modulo base / Basic module / OcHOBHO# MOIyITb

] L 220
o SHMSEB22 P 95 100 22 4508  5.095 5316  5.756 @ 6.124 | 6.564 @ 7.379 @ 8.181 | 9.650 @ 10.752 7.813 | 9.282  11.486 14.424
g - H 70

220 95

L 265 cm Modulo base / Basic module / OcHOBHO# MOYITb

o L 265
o M SHMSEB26_ Egg 110 2,2 4.675 5387  5.654  6.188 6.633 7.168 7.791 | 9.127  10.907 12.245 8.686  10.482 13.137 16.678
7L J L J Hs 42
265 95

L 180 cm Modulo terminale / End module / TepMuHaIbHBIA MOIYITH

A )
L 180
EN} SHMSEBTE _ I;Ig(s) 65 1,5 3.657 4138 4318  4.679 4980 5340 5761 @ 6.662 7.864 8766 6918 | 8.343 | 10.480 13.329
N
- 180 - - 95 B

Hs 42

DX

L 170 cm Modulo Meridienne / Meridienne module / Kynetka-Momynb

ﬂ H L 170
e } ‘ SHMSEBME _ I})I 3(5) 65 1,4 3.221 | 3.559 | 3.686 | 3.940 @ 4.151 @ 4.405 @ 4.701 | 5336 | 6.182 | 6.816 | 6.349 | 7.684 | 9.688 | 12.359
YL J L - Hs 42
170 95
SX
L 190 cm Modulo Bergére / Bergére module / Monyns Bergere
L 190
SN SHMSEBCL _ I})I 3(5) 65 1,5 3.230 | 3.655 | 3.815 | 4.136 | 4.403 | 4.724 | 5.098 | 5901 @ 6971 | 6.657 | 5.857 | 7.020 | 8.748 | 11.065
N [\_/ T 7 | HS 42
190 95
DX
Cuscino Decorativo / Decorative cushion / JlekopaTuBHast moyIka
—
" SHMSP454_ ﬁ jg 1,5 0,05 149 167 177 188 199 217 247 315 323 354 264 324 404 475

32 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen. I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Llenw! npatic-nucma ykazanvi 8 6aniax, HJC ne sxitouen. 33

SOFAS / ARMCHAIRS
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BRANDO Divano | Sofa | JuBan

Note: piedini sempre in finitura Rovere Moka. Divano sfoderabile
Notes: feet always in Moka Oak finish. Sofa with removable covering.
IIpuMeyaHue: HOXKH TONBKO B oTaenke Rovere Moka (TemHO-KOpH4HEBBIH 1y0). J{uBaH cO ChEMHBIM 4EXJIOM.

Dimensioni
Codice Size | Pazmepbl
Code | Kon o/ @
L 200 cm Modulo base / Basic module / OcHoBHOW MOIyITb

L 200

T‘ ){ N )( 17_ P 105
SHMSBA20 H 68
8 cﬁ Hs 42

200 105

L 240 cm Modulo base / Basic module / OCHOBHO#M MOIYJb

L 240
j }( )( ( t SHMSBA24 _ P10

Py H 68
% Hs 42
240 105
Cuscino Decorativo / Decorative cushion / JlekopaTuBHas ogyIIKa
—
L 50
H SHMSP500_ H 30

Peso
Weight | Bec

kg / kr

120

140

1,5

Volume
Volum | Oobem

mce / m?

2,7

0,05

34 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Per metrature tessuto Cliente vedi pag. 22-23
See page 22-23 for the Customer s own fabric lengths
Jnst pacueta HEOOXOIMMOTO KOJIMYECTBA METPOB TKaHU KIMEHTa CMOTpHTE C. 22-23

TESSUTI / FABRICS / TKAHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H | L M N

4.530 | 5.224 | 5485 @ 6.006 6.440 @ 6.961 | 7.571 | 8.869 | 10.610 11.910 | 8.551 | 10.329 | 13.003

4.789 | 5.605 | 5912 6.527 @ 7.039 | 7.653 | 8371 | 9.908 | 11.955  13.490 | 9.287 | 11.291 | 14.290

145 162 169 183 194 207 227 257 303 337 247 288 361

(0]

16.566

18.299

451

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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CLARISSE Divano | Sofa | InBan

Note: base in finitura Rovere Moka. Divano sfoderabile.

Piping perimetrale di serie. Per il piping diverso dal tessuto prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: base always in Moka Oak finish. Sofa with removable covering.

Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price of the higher category.
IMpumeuanue: ocHoBaHue B otaenke Rovere Moka (TeMHO-KopuuHEBBIit 1y0). JiBaH co ChEMHBIM uexsioM. OKaHTOBKA CTaHAapTHAs.
Ipu KUCTIOJIB30BaHUN TKAHU KaHTa OTJIIMYHON OT OCHOBHOM TKAHM LIEHA M3/IEJIUS CUUTAETCS 110 00jiee BHICOKON KATErOpUH TKAHH.

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Pa3amepbl Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon cm/ cm kg / kr mc / m?
L 200 cm Modulo base / Basic module / OCHOBHO# MOITyJb
L 200
P 95
. SHMSCA20_ H 87 75 2,2
5 Hs 47

200 95

L 250 cm Modulo base / Basic module / OcHoBHOW MOIYITh

L 250

P 95
g SHMSCA25_ H 7 90 2.8
5 Hs 47
250 95

L300 cm Modulo base / Basic module / OCHOBHO# MOIyJb

L 300
i~ P 95
. SHMSCA30 H 87 110 3,4
Hs 47
300 95

Cuscino Decorativo / Decorative cushion / JlekopaTuBHas OAyIIKa

SHMSP454_ L5 0,05

36 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Per metrature tessuto Cliente vedi pag. 22-23
See page 22-23 for the Customer s own fabric lengths
Jlnst pacyeta HEOOXOIMMOTO KOJIMYECTBA METPOB TKaHU KIMEHTa CMOTpHTE C. 22-23

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H 1 L M N (0]

4.029 @ 4.456 | 4.657 @ 4.937 | 5206 | 5526 | 5900 | 6.702 @ 7.772 | 8.573 | 6.544 | 7.663 | 9.334 | 11.557

4.297 @ 4.760 | 4.933 5280 | 5.571 | 5917 | 6.326 | 7.192 | 8351 | 9.218 | 7.130 | 8.369 | 10.244 | 12.619

4.678 @ 5.173 | 5360 @ 5.734 | 6.051 | 6.421 | 6.861 | 7.794 | 9.039 | 9.976 | 7.930 | 9.354 | 11.487 | 14.334

149 167 177 188 199 217 247 315 323 354 264 324 404 475

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 37
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DAHLIA Divano modulare | Modular Sofa | JuBan Mony1bHbIH

Note: base in finitura Rovere Moka. Divano non sfoderabile.
Piping perimetrale di serie. Per il piping diverso dal tessuto, prendere il prezzo di categoria superiore.
Note: base always in Moka Oak finish. Sofa with non-removable covering.
Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price of the higher category.
IIpumeuanne: ocHoBanue B otzenke Rovere Moka (TemHo-Kopu4HeBbli 1y0). JuBaH 6e3 cbemMHOro yexia. OKaHTOBKA CTaHJapTHasl.
IIpu KCIOIb30BAaHMU TKAHH KaHTa OTJIMYHOM OT OCHOBHOM TKaHH IIEHA M3/IEIHs CYUTACTCS 10 6OJice BHICOKOM KATErOpHU TKaHH.

Codice
Code | Kon

L 130 em Modulo terminale / End module / TepMuHaIbHBINA MOIYITH

SHMSCDLTE _

56

V e -
> .
r — q
N
~
[3)
<
O o O
184

107

SX

Cuscino Decorativo / Decorative cushion / JlekopaTuBHast mogyIika

SHMSP454_

Dimensioni Peso Volume
Size | Pa3amepbl Weight | Bec Volum | Oobem
cm/cMm kg / kr me / m?
L 130
P 107
H 72 52 1,08
Hs 43
L 184
P 107
75 1,6

H 72 ’
Hs 43
L 45
H 45 1,5 0,05

38 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Per metrature tessuto Cliente vedi pag. 22-23
See page 22-23 for the Customer s own fabric lengths
Jnst pacyeta HEOOXOIMMOTO KOJIMUECTBA METPOB TKAHH KIIMEHTa CMOTpHUTE €.22-23

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHU

X* A B C D E F G

3.133 | 3476 | 3.605 @ 3.879 | 4.105 | 4.365 | 4.676 | 5.349

3.944 | 4332 | 4479 | 4.773 | 5.017 @ 5311 | 5.655 | 6.392

149 167 177 188 199 217 247 315

6.231

7.368

323

6.906

8.104

354

PELLI/ LEATHERS / KOXA
L M N o
5132 | 6.015 @ 6.252 | 9.148
6.254 | 7.283 | 8.818 | 10.867
264 324 404 475

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.

39
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HELMUT Divano | Sofa | JuBan

Note: piedini sempre in finitura Rovere Moka. Divano non sfoderabile.

Piping perimetrale di serie. Per il piping diverso dal tessuto, prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: feet always in Moka Oak finish. Sofa with non-removable covering.

Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price of the higher category.

IIpumeuanne: HOXKH TOJBKO B oTeske Rovere Moka (TemHo-Kkopu4HeBbIi 1y0). [luBan Oe3 cheMHoro yexia. OkaHTOBKa cTaHnapTHas. [Ipu
HCIIOJIb30BaHUM TKAaHU KaHTA OTIIMYHOI OT OCHOBHOM TKaHU LIEHA U3/ICNUsI CYUTAETCS 10 Oosiee BHICOKOH KaTeropuy TKaHH.

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Pa3mepbl Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon cm/ cm kg / kr mc / m?
L 152 ecm Modulo base / Basic module / OCHOBHO# MOITyJb
—— = 1
SHMSHAI15
° . | _ H 69 95 1,6
“la Hs 42
L 200 cm Modulo base / Basic module / OcHoBHOW MOIYITh
L 200
J § P 98
o ] SHMSHA20_ H 69 120 2,1
¢ Hs 42

200 98

L 240 cm Modulo base / Basic module / OCHOBHO# MOITyJb

o ) M L 240

I \ ) P 98
%g [ | SHMSHA24 H 69 145 2,6
240 98

Cuscino Decorativo / Decorative cushion / JlexoparuBHas moyIika

SHMSP500_ 1,5 0,05

40 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Per metrature tessuto Cliente vedi pag. 22-23
See page 22-23 for the Customer s own fabric lengths
Jlnst pacyeta HEOOXOIMMOTO KOJIMYECTBA METPOB TKaHH KJIMEHTa CMOTpHTE C. 22-23

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHU PELLI/ LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H 1 L M N (0]

3.967 @ 4.402 | 4564 4.891 | 5.161 | 5.487 | 5.868 | 6.682 | 7.769 | 8.583 | 7.035 | 8.368 | 9.681 | 13.044

4.216 @ 4.872 | 5118 & 5.608 | 6.018 | 6.510 | 7.083 | 8312 | 9.951 | 11.179 | 8.036 | 9.732 | 12.266  15.651

4.610 @ 5.320 | 5.585 @ 6.125 | 6.566 | 7.102 | 7.726 | 9.065 | 10.841 | 12.181 | 8.945 | 10.864 | 13.737  17.571

145 162 169 183 194 207 227 257 303 337 247 288 361 451

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 41
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HE LMUT Divano-letto | Bed-Sofa | InBan-xkpoBath

Note: piedini sempre in finitura Rovere Moka. Divano non sfoderabile.
Piping perimetrale di serie. Per piping diverso dal tessuto prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: feet always in Moka Oak finish. Sofa with non-removable covering. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product

fabric, consider the price of the higher category.

IIpumeuanue: HOXKH TOJBKO B oTAenke Rovere Moka (TemHo-Kopu4HEBbIi 1y0). luBan 6e3 cheMHoro uexyna. OKaHTOBKa CTaHAAPTHAsL.
[pu ncnonp30BaHUN TKAHU KaHTa OTIIMYHOI OT OCHOBHOM TKaHU LIEHA M3/IENHUS CUUTAETCS 110 O0j1ee BEICOKOI KaTeropuH TKaHH.

L 200 cm Divano-letto / Bed-Sofa / luBan-kpoBath

]
' B
<

mattress 140x185xH12
structure 160x190xH12

]

)

98

—_—

227

1

L 240 cm Divano-letto / Bed-Sofa / JluBan-kpoBath

l | JIL g
— 240 —

mattress 140x185xH12
structure 160x190xH12

]

)

98

—_—

227

1

Cuscino Decorativo
Decorative cushion
JlexopaTyBHAas MOLYLIKA

Codice
Code | Kon

SHMSHM20

SHMSHM24_

SHMSP500_

Dimensioni Peso Volume
Size | Pa3mepbi Weight | Bec Volum | Oobem
cm /cm kg / kr mc / m*
L 200
P 98
H 69 135 2,1
Hs 49
L 240
P 98
H 69 160 2,6
Hs 49
L 50
H 30 1,5 0,05

42 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Per metrature tessuto Cliente vedi pag. 22-23

See page 22-23 for the Customer s own fabric lengths

Jnis pacyeta HEOOXOAMMOI0 KOIMYECTBA METPOB TKaHU KIHEHTa CMOTpHTE C. 22-23
A con meccanismo comprende: rete + materasso H 12

With mechanism includes: slatted base + H 12 mattress
C noagbeMHBIM MEXaHH3MOM, BKJIIOYAIOIIEM PEIIETKY U MaTpac BbICOTOH 12 cMm

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHU

X* A B C D E F G H I

5.707 | 6.363 | 6.608 | 7.100 | 7.509 | 8.001 @ 8.575 | 9.802 | 11.445 | 12.670

6.100 | 6.812 @ 7.085 | 7.615 | 8.055 | 8.595  9.216 | 10.553 | 11.222 | 13.672

145 162 169 183 194 207 227 257 303 337

PELLI/ LEATHERS / KOXA
L M N (0]
9.527 | 11.220 H 14.866 | 17.155
10.436 | 12.371 # 15.229 | 19.059
247 288 361 451

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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TANCREDI & TANCREDI DELUXE Divano | Sofa | JuBan

Note: piedini sempre in finitura Rovere Moka. Divano non sfoderabile.
Notes: feet always in Moka Oak finish. Sofa with non-removable covering.

IIpumeuanue: HOXKH TONBKO B oTaeske Rovere Moka (TemHo-Kopu4HEBbIi 1y0). IuBan 6e3 cheMHoro uexya. OKaHTOBKa CTaHAAPTHAsL.

Codice
Code | Kon

L1220 cm - TANCREDI
Modulo base / Basic module / OcHOBHO# MOIYITH

SHMSTS22_
98

220

71

L 220 cm - TANCREDI DELUXE
Modulo base / Basic module / OcHOBHON MOIYITh

i SHMSTL22_
98

220

L 260 cm - TANCREDI
Modulo base / Basic module / OcHOBHO# MOIYITH

SHMSTS26_
98
98

L 260 cm - TANCREDI DELUXE
Modulo base / Basic module / OcHOBHO# MOITyIb

SHMSTL26

260

Cuscino Decorativo / Decorative cushion / JlexopatiuBHast moyIika

SHMSP500_

Dimensioni
Size | Pazmepbl

cm / cm

L 220
P 98
H 71
Hs 48

L 220
P 98
H 71
Hs 48

L 260
P 98
H 71
Hs 48

L 260
P 98
H 71
Hs 48

Peso Volume
Weight | Bec Volum | Oobem
kg / kr me / m*
105 2,3
105 2,3
125 2,7
125 2,7
1,5 0,05

44 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

SCOCCAIN PELLE
LEATHER BASAMENT /

KAPKAC OTAEJAH KOXEU

SCOCCAIN PELLE
LEATHER BASAMENT /

KAPKAC OTAEJAH KOXEU

* Per metrature tessuto Cliente vedi pag. 22-23

See page 22-23 for the Customer s own fabric lengths
Jlnst pacyeta HEOOXOIMMOTO KOJIMUECTBA METPOB TKaHH KIMEHTa CMOTpHTE C. 22-23

X*

5.053

5.967

6.414

7.078

7.976

5.362

6.169

6.616

7.279

8.162

145

5.765

6.357

6.804

7.470

8.361

6.128

6.630

7.075

7.742

8.634

162

6.032

6.504

6.950

7.616

8.511

6.416

6.803

7.249

7.916

8.807

169

TESSUTI / FABRICS / TKAHA

C

6.568

6.798

7.245

7.910

8.799

6.991

7.151

7.598

8.264

9.153

183

D

7.015

7.043

7.488

8.155

9.041

7.470

7.443

7.880

8.550

9.444

194

E

7.546

7.337

7.782

8.452

9.341

8.045

7.787

8.232

8.899

9.793

207

F

8.173

7.680

8.129

8.779

9.704

8.716

8.195

9.102

9.304

10.198

227

9.506

8.418

8.857

9.528

10.420

10.154

9.061

9.506

10.178

11.068

257

11.285

9.395

9.843

10.509

11.398

12.071

10.215

10.667

11.329

12.222

303

12.624

10.134

10.580

11.252

12.143

13.507

11.089

11.530

12.195

13.086

337

PELLI/LEATHERS / KOXA

L M N (0]
8.281 | 9.748 | 11.958 | 14.892

- 9.307 | 10.845 | 12.896
8.727 - 11.287 | 13.334
9.390 | 10.421 - 14.005
10.286 | 11.305 | 17.297 -
9.218 | 10.953 | 13.553 | 17.021

- 10.145 | 12.117 | 14.607
9.442 - 11.443 | 15.041
10.109 | 11.392 - 15.723
10.998 | 12.245  14.102 -

247 288 361 451

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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ADELINE Poltrona | Armchair | Kpecao

Note: poltrona non sfoderabile. Cuscino decorativo incluso. * Tessuto cliente / Customer’s own fabric | Tkanb 3akazunka:
Notes: armchair with no removable covering. Decorative cushion included. Rivestimento necessario tessuto: ml 5/ Upholstery required - fabric: 5 linear metres / Heodxonumasi 00MBKa U3 TKaHU 5 MM
[pumeuanue: Kpeciio ¢ HeChEMHBIM YEXJIOM. B KOMILIEKTE ¢ IEKOPATUBHOM MOYIIIKOM. Rivestimento necessario pelle: mq 10 / Upholstery required - leather: 10 square metres / HeoGxonumast o6uBka u3 koxu 10 m?
Dimensioni Peso Volume TESSUTI/ FABRICS / TKAHU PELLI/LEATHERS / KOXA
Codice Size | Pa3mepsi Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon em / em i me /v X* A B C D E F G H I L M N 0
Poltrona / Armchair / Kpecno SHMSAADEM
Laccato opaco / Matt laquered | 2997 | 3.277 | 3.347 | 3.421 | 3.559 | 3.770 @ 3.967 @ 4.035 @ 4.383 | 5.657 @ 4.283 | 4395 | 5.413 | 5.525
MaroBoe J1aKOKPACOUHOE MOKPHITHE
L 70
SHMSAADEG r 67
N Laccato lucido / Glossy laquered 40 0,62 3.211 3.491 | 3.561 | 3.635 | 3.773 @ 3.984 | 4.181 | 4.249 | 4.597 5871 | 4.497 | 4.609 | 5.627 | 5.739
« TIAHIEBOE TAKOKDACOUHOE TIOKPITHE H 77
¥ Hs 42
. | : SHMSAADEB
7 7
Laceato Bronzo / Laguered 2997 | 3.277 | 3.347 | 3.421 | 3.559 | 3.770 @ 3.967 @ 4.035 4383 | 5.657 @ 4.283 | 4395 | 5.413 | 5.525
bronze | nakupBanHoe 6pOHO30B0E
TIOKPBITHE

AVA Poltroncina | Small Armchair | Kpeciio

Note: piedini sempre in finitura Rovere Moka. Poltrona non sfoderabile. La portata del sistema girevole ¢ 110 kg. * Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3aKka3unka:
Notes: feet always in Moka Oak finish. Armchair with no removable covering. The payload of swivel system is 110 Kg. Rivestimento necessario tessuto: ml 4 / Upholstery required - fabric: 4 linear metres / Heobxonumas oOMBKa U3 TKaHU 4 M
IIpuMeyanue: HOXKH TONBKO B oTaenke Rovere Moka (TemHo-kopuuHEBHIH 1y0). Kpecino ¢ HecheMHBIM 4eXiioM. [ py30moqpeMHOCTh TOBOPOTHOTO Rivestimento necessario pelle: mq 8 / Upholstery required - leather: 8 square metres | HeoGxonumas 06MBKa U3 KOXu 8 M?

mexanusma — 110 xr.

Dimensioni Peso Volume TESSUTI/ FABRICS / TKAHU PELLI/LEATHERS / KOXKA
Codice Size | Paamepn1 |  Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon em /oM e s me / a X* A B C D E F G H I L M N 0
Poltroncina / Small Armchair / Kpecno
. SHMSAAVA _ 2.185 | 2.327 | 2.381 | 2488 | 2.577 | 2.684 | 2.809 @ 3.076 & 3.434 | 3.701 @ 2987 | 3.343 | 3.879 | 4.593
AE H \ Q SHMSAAVG_
o9 9 Base girevole / Swivel base / 2725 | 3.005  3.075 3149 3287 3498  3.695 3.763 4111 5385 4011  4.123 5141 | 5.253
66 65 OCHOBAHHUE C MOBOPOTHBIM
MCXaHU3MOM L 73
oo 20 04
Poltroncina trapuntata esternamente/ Externally quilted
small armchair / Creranast oOMBKa Kpeciia ¢ BHEIIHEH Hs 40
CTOPOHBI SHMSAAVAT _ 2.610 | 2.770 | 2.830 | 2.951 | 3.051 | 3.171 | 3.311 | 3.612 | 4.012 | 4313  3.510 | 3911 | 4.512 | 5.312
73
“l e Base girevole / Swivel base /
% OCHOBAHHE ¢ HOBOPOTHBIM 2905 | 3.185 | 3.255 | 3.329 | 3.467 | 3.678 | 3.875 | 3.943 @ 4.291 | 5565 @ 4.191 | 4303 | 5321 | 5433
MCXaHU3MOM

66

46 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen. I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 47
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E LE ONOR Poltroncina | Small Armchair | KpecJio

Note: base sempre in finitura Rovere Moka. Poltroncina non sfoderabile.
Notes: base always in Moka Oak finish. Small armchair with no removable covering.
ITpumeuanue: ocHoBaHue B otaeike Rovere Moka (TeMHO-Kopru4HEBbIi 1y0). Kpeciio ¢ HeChbeMHBIM 4EXJIOM.

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume
Finitura struttura Size | Paamepnr | Weight | Bec Volum | Oobem

Structure finish

OTJienKa CTPYKTYpbI cm/ em kg / kr mc / m3
Poltroncina / Small Armchair / Kpecno
5 L 47
8 © P 48
. © SHMSAELE _ H 68 14 0,34
) Hs 42
36 36
47 48

OPERA Poltroncina | Small Armchair | Kpecio

Note: poltroncina non sfoderabile. Piping perimetrale di serie. Per il piping diverso dal tessuto, prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: small armchair with no removable covering. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the
price of the higher category.

IIpumeyanue: HOXKH TONBKO B oTaenke Rovere Moka (TemHo-kopuuHeBsIi 1y0). Kpecio ¢ HecséMHBIM uexiom. OkaHTOBKa cTaHnapTHas. [Ipu
UCIIONIb30BAaHUM TKAHU KaHTa OTIMYHON OT OCHOBHOM TKaHHM II€HA M3JEJIUS CUUTAETCs 10 Oosee BHICOKOI KaTeropuy TKaHH.

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume
Finitura struttura Size | Pa3amepsl Weight | Bec Volum | O0bem

Structure finish

Otnenka CTPYKTYPBI cm/ M kg / Kr mc / M3
Poltroncina / Small Armchair / Kpecno
57 62
L 57
SHMSAOPLE _ P 6
Rovere Moka 14 0,28
2 Moka Oak / H 69
°l TemHo-KopHuHEBBIH 1y0 Hs 43
<
243 243
Poltroncina trapuntata esternamente/ Externally quilted
small armchair / Creranas oOMBKa Kpecia ¢ BHEITHEH
CTOPOHBI
57 62
L 57
SHMSAOPEE _ P &
Rovere Moka 14 0,28
Moka Oak / H 69
3 TemHO-KOpHUHEBEIH 10 Hs 43

48 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3aKka3unka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 3,5 / Upholstery required - fabric: 3,5 linear metres / Heobxonumast o0MBKa U3 TKaHU 3,5 M
Rivestimento necessario pelle: mq 7 / Upholstery required - leather: 7 square metres /| Heobxomumast 00MBKa U3 Koxu 7 M2

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHA PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

1.539 | 1.641 | 1.676 | 1.752 | 1.818 | 1.894 | 1.980 | 2.173 | 2.425 | 2.613 | 1.980 | 2.183 | 2.486 | 2.814

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric / Tkanp 3aka3umnka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 3 / Upholstery required - fabric: 3 linear metres / Heo0xonumas 0OMBKa U3 TKaHH 3 M
Rivestimento necessario pelle: mq 5 / Upholstery required - leather: 5 square metres | HeoOGxonumas 00MBKa U3 KOXH 5 M2

TESSUTI / FABRICS / TKAHA PELLI/ LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H 1 L M N Q)

2.488 | 2.597 | 2.638 | 2.720 | 2.788 | 2.870 | 2.966 | 3.172 | 3.446 | 3.651 | 2.990 | 3.218 | 3.559 | 4.016

2.488 | 2.597 | 2.638 & 2.720 | 2.788 | 2.870 | 2.966 | 3.172 | 3.446 | 3.651 | 2.990 | 3.218 | 3.559 | 4.016

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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SATEN Poltrona & Divano | Armchair & Sofa | Kpecio n IluBan

Note: poltrona non sfoderabile. Cuscino decorativo incluso.

Notes: armchair with no removable upholstery covering. Decorative cushion included.
IIpumeuanue: Kpeciio ¢ HEChbeMHBIM YeXJIOM. B KOMILIEKTE ¢ I€KOPATUBHOM MOy ILIKOH.

Poltrona / Armchair / Kpecno

Poltrona con trapuntatura / Armchair with quilting /
Kpecno co créranoii oOuBkoit

EEEEE 'y‘y‘,wﬁ
R

Ry
3 R

Palas

) 0.0 0
. RSB

Divano / Sofa/ luBan

= =

68

40

130 74

Divano con trapuntatura / Sofa with quilting
/ luBaH co cTEraHoi oOMBKOMH

Q

R
g X

“’"?
QR
0 "ol
XX

"l
O
JXRNY

= =

SeseTe
S
SR S
s
S
SSs
—
<>
RIS
<>
R

68

"
(0%

40

130 74

Codice | Code | Kon

Finitura struttura
Structure finish
Otmenka CTpyKTypbl

SHMSASARM _
Laccato opaco / Matt laquered |
MatoBoe MaKokpacoyHoe MOKpbITHE

SHMSASARG _
Laccato lucido / Glossy laquered |
TIHIEBOE 1AKOKPACOUHOE TIOKPBITHE

SHMSASARB _
Laccato Bronzo / Laquered
bronze | nakupBanHoe GPOHO30BOE
TIOKpHITHE

SHMSASATM _
Laccato opaco / Matt laquered |
MaroBoe 11aKOKpACOYHOE MOKPEITHE

SHMSASATG _
Laccato lucido / Glossy laquered |
T1HIEBOE 1AKOKPACOHHOE TIOKPBITHE

SHMSASATB _
Laccato Bronzo / Laquered
bronze | naxupBanHoe GpoH030BOE
TOKDHITHE

SHMSASPRM _
Laccato opaco / Matt laquered |
MaroBoe NaKOKPACOUHOE MOKPBITHE

SHMSASPRG _
Laccato lucido / Glossy laquered |
TsHIEBOE NTAKOKPACOYHOE TIOKPHITHE

SHMSASPRB
Laccato Bronzo / Laquered
bronze | nakupBanHoe 6pOHO30B0E
TIOKpBITHE

SHMSASPTM _
Laccato opaco / Matt laquered |
MaroBoe 1aKOKPAcO4HOE MOKPBITHE

SHMSASPTG _
Laccato lucido / Glossy laquered |
TIAHIEBOE JIAKOKPACOUHOE TIOKPBITHE

SHMSASPTB_
Laccato Bronzo / Laquered
bronze | nakupBanHoe GpoH030BoE
TIOKPHITHE

Dimensioni
Size | Pa3amepsl

cm / cm

75
74
68
s 40

enjaniias e

75
74
68
s 40

esjasiiat e

130
74
68
Hs 40

janlia- Mol

130
74
68
Hs 40

junlia-M ol

Peso
Weight | Bec

kg / kr

20

20

35

35

Volume
Volum | Oobem

me / m3

0,54

0,54

0,80

0,80

50 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric / Tkanb 3aka34yunka:

Rivestimento necessario tessuto: ml 5 / Upholstery required - fabric: 5 linear metres / Heobxomumasi 0OMBKa M3 TKaHH 5 M

Rivestimento necessario pelle: mq 10 / Upholstery required - leather: 10 square metres / HeoOxonumast o6uBka 13 Kok 10 m?

X*

2.476

2.700

2.476

2.889

3.113

2.889

3.538

3.667

3.538

3.790

3.919

3.790

2.619

2.843

2.619

3.050

3.273

3.050

3.950

4.078

3.950

4.202

4.300

4.202

2.673

2.896

2.673

3.111

3.333

3.111

4.053

4.181

4.053

4.305

4.433

4.305

TESSUTI / FABRICS / TKAHA

C

2.780

3.003

2.780

3.231

3.454

3.231

4.161

4.290

4.161

4.313

4.542

4.313

D

2.869

3.092

2.869

3.331

3.554

3.331

4.364

4.493

4.364

4.616

4.745

4.616

E

2.976

3.200

2.976

3.451

3.674

3.451

4.674

4.803

4.674

4.926

5.055

4.926

F

3.101

3.325

3.101

3.593

3.815

3.593

4.964

5.093

4.964

5.216

5.345

5.216

3.370

3.593

3.370

3.894

4.118

3.894

5.064

5.192

5.064

5.316

5.444

5.316

3.727

3.951

3.727

4.297

4.520

4.297

5.575

5.704

5.575

5.828

5.956

5.828

3.997

4.221

3.997

4.600

4.823

4.600

7.448

7.577

7.448

7.700

7.829

7.700

PELLI/LEATHERS / KOXA
L M N Q)
3.394 | 3.792 | 4340 | 5.204
3.617 @ 4.015 | 4.623 | 5.427
3.394 | 3.792 | 4340 | 5.204
3.907 @ 4350 | 5.024 | 5.918
4130 @ 4.573 | 5.247 | 6.142
3.907 @ 4350 | 5.024 | 5.918
5.158 | 5.300 | 6.582 @ 6.723
5.287 | 5428 | 6.711 | 6.852
5.158 | 5.300 | 6.582 | 6.723
5410 | 5.552 | 6.834 | 6.975
5.539 | 5.680 @ 6.963 | 7.104
5410 | 5.552 | 6.834 | 6.975

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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SOPHIE Poltrona | Armchair | Kpecio

Note: piedini sempre in finitura Rovere Moka. Poltrona non sfoderabile. La base girevole ¢ sempre in finitira nero opaco. La portata del sistema
girevole ¢ 110 kg.

Notes: feet always in Moka Oak finish. Armchair with no removable covering. Swivel base is always in matt black finish. The payload of swivel
system is 110 Kg.

IMpumeuanue: HOXKH TOJBKO B oTeske Rovere Moka (temuo-kopuuneBbiii 1y6). Kpecio ¢ HecbeMHbIM YexiioMm. [I0BOPOTHBII MeXaHHM3M BCerla B
YEPHOM MAToOBOM IiBeTe. [ py3010/beMHOCTD TIOBOPOTHOTO Mexanu3ma — 110 kr.

Codice | Code | Kox Dimensioni Peso Volume
Finitura struttura Size | Pazmepsl Weight | Bec Volum | Oobem
Structure finish R
OtzienKa CTPYKTYpBI cm/ em kg / kr mc / M

SHMSASO3E _
Rovere Moka

Moka Oak /
TemHo-Kopr4HEBbIH 1y0

72
74
90
s 40

SHMSASO0S_

Poltrona / Armchair / Kpecno
*Tutta Rivestita
| Totally covered

72 74
]
) 7T
/ OOmBKa co BCex CTOPOH
72 74
SHMSAS04_
Base girevole
) / Swivel base
/ OCHOBAHHE C TTOBOPOTHBIM
2 ‘ MEXaHH3MOM
/ \

Poltrona con trapuntatura / Externally quilted armchair
/ Cteranast oOMBKa Kpecia ¢ BHEIITHEH CTOPOHBI

20 0,3

asieniisc o

SHMSASO3TE _
Rovere Moka
Moka Oak /

72 74 TemHo-Kopr4HEBbIH 1y0

SHMSASOST_

*Tutta Rivestita
I Totally covered
/ O6uBKa CO Beex CTOPOH

N
RO
// 7
74
90
s 40

20 0,3

esjasiiat e

72 74

SHMSASO04T _

Base girevole

| Swivel base

/ OCHOBAHHE C [IOBOPOTHBIM
MEXaHHU3MOM

90

52 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric / TkaHb 3aKazuuka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 2 / Upholstery required - fabric: 2 linear metres / Heobxonmumasi 0OMBKa U3 TKaHH 2 MM
Rivestimento necessario pelle: mq 4 / Upholstery required - leather: 4 square metres | Heobxomumast 00MBKa 13 Koxu 4 M2
* Tessuto cliente per poltroncina tutta rivestita / Customer's own fabric for fully upholstered chair | Tkanb 3aKa34uka 1Jisi NOJTHOCTHIO 00UTOIO
TKAHBIO KpecJia:
Rivestimento necessario tessuto: ml 2 / Upholstery required - fabric: 2 linear metres / Heodxonumasi 0OMBKa U3 TKaHU 2 IIM
Rivestimento necessario pelle: mq 4 / Upholstery required - leather: 4 square metres /| HeoGxomumasi 00uBKa 13 Koxu 4 m?

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHU PELLI/LEATHERS / KOXKA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

1.454 | 1.580 | 1.611 | 1.644 | 1.706 | 1.801 & 1.890 | 1.921 @ 2.077 | 2.651 | 1.888 ' 1.925 | 2.269 | 2.307

1.485 | 1.611 | 1.643 | 1.676 | 1.738 | 1.833 | 1.922 | 1.952 @ 2.109 | 2.682 | 1919  1.957 | 2.301 | 2.338

1.926 | 2.052 | 2.084 | 2.117 | 2.179 | 2.274 | 2363 | 2.393 | 2.550 | 3.123 | 2360 @ 2398 | 2.741 | 2.779

1.656 | 1.782 | 1.814 | 1.847 | 1.909 | 2.004 | 2.093 | 2.123 @ 2.280 | 2.853 | 2.090 & 2.128 | 2.471 | 2.509

1.688 | 1.814 @ 1.845 | 1.879 | 1.941 | 2.035 | 2.124 | 2.155 | 2311 @ 2.885 | 2.122 | 2.160 & 2.503 | 2.541

2,129 | 2.255 | 2.286 | 2319 | 2381 | 2.476 | 2.565 | 2.597 | 2.752 | 3.326 | 2.563 | 2.600 @ 2.944 | 2.982

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 53
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ZOE Poltroncina | Small Armchair | Kpeciio

Note: poltroncina non sfoderabile. Piping perimetrale di serie. Per piping diverso da tessuto prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: small armchair with no removable covering. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric,

consider the price of the higher category.

Mpumeuanune: Kpecio ¢ HechéMubIM yexiioMm. OKaHTOBKa cTangapTHas. [Ipu UCIIONIb30BaHUH TKAHU KaHTA OTIHYHOW OT OCHOBHON TKaHU
[eHa U3JeJIUsl CYUTAETCS 10 OOJiee BBICOKOM KaTerOpHH TKAHHU.

Codice | Code | Kox

Finitura struttura
Structure finish

Dimensioni Peso Volume
Size | Pasamepsn1 |  Weight | Bec Volum | O0bem

OTJierKa CTPYKTYpbI cm/ em kg / kr me / m?
Poltroncina / Small Armchair / Kpecno
; SHMSAZOET _ L 66
~ g Tutta Rivestita P 60 18 0.3
g | Totally covered H 73 ’
/ OBHBKa CO BCEX CTOPOH
66 60 Hs 42

ISABEY 1 Sedia | Chair | Ctya

Note: sedia non sfoderabile. Piping perimetrale di serie. Per il piping diverso dal tessuto prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: chair with no removable covering. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price of the higher
category.

ITpumeuanue: Ctyn c HeCheMHBIM 4exsioM. OKaHTOBKa cTaHapTHas. [Ipy UCTIONB30BaHUY TKAHHM KaHTa OTIMYHOH OT OCHOBHOW TKaHHM IIeHa
W3/IeNUsl CYUTAETCS IO GoJiee BBICOKOH KaTeropuy TKaHH.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3axa3zuuka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 2,1 / Upholstery required - fabric: 2,1 linear metres / Heobxomumasi o0MBKa 13 TKaH# 2,1 M
Rivestimento necessario pelle: mq 4 / Upholstery required - leather: 4 square metres | Heobxonumast 00MBKa n3 Koxu 4 m?

Codice | Code | Kon

Finitura struttura
Structure finish

Dimensioni Peso Volume
Size | Paamepn1 |  Weight | Bec Volum | O0bem

Orzenka CTpyKTypbl cm/ M kg / kr mc / m3
Sedia / Chair / Ctyn
o SHMSASBIE _ LS8
® Rovere Moka P60 15 0.4
3 Moka Oak / H 85 ’
TemHo-KxopuuHEBbIl 1y0 Hs 50

54 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Tessuto cliente per poltroncina tutta rivestita / Customer's own fabric for tolly upholstered chair /| Tkanb 3aKka3zuuka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 5 / Upholstery required - fabric: 5 linear metres / Heo6xoaumasi 0OMBKa U3 TKaHU 5 M
Rivestimento necessario pelle: mq 10 / Upholstery required - leather: 10 square metres | HeoO6xomumas o6uBka u3 koxu 10 m?

TESSUTI / FABRICS / TKAHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N o

2.547 | 2,726 | 2.790 | 2925 | 3.037 | 3.170 | 3.327 | 3.656 | 4.104 | 4.439 | 3.549 | 3.993 | 4.659 | 5.553

1 — La finitura di serie ¢ sempre Rovere Moka 2 — Per finiture in essenza presenti nel nostro campionario, diverse dal Rovere Moka, maggiorazione del 10%.
3 - Per finiture laccate opache o lucide maggiorazione del 30% sul Rovere Moka. 4 — Le finiture in essenza sono sempre tinte su base di legno faggio.

1 - standard finish is moka oak — 2 for the other wood finishes available on our sample chart — extra charge of 10%
3 — for lacquered finish (matt or glossy) extra charge of 30% on moka oak finish 4 — wood finishes always painted on beech wood

1 — ornenka craniapTHas TonbKo B Rovere Moka (TemMHO-Kopu4HEBbIi 1y0) 2 — J{yist Apyrux OTAENOK U3 JIepeBa, MPEACTABICHHBIX B HALIMX 00pa3lax , OTIMYHOTO OT

Rovere Moka (TemHO-kopruHeBbli 1y6)— Harenka 10% 3 — J11s1 oTenky B IISIHIEBOW WIIM MaTOBOM JIakUpoBKe — HaneHka 30% oTHocHuTeNnsHO otaeiku Rovere Moka
(TeMHO-KOpUYHEBBIit 1y0) 4 — JIepeBsiHHbBIC OTACIKH BCET/Ia OKPAIINBAIOTCS HA OCHOBE OyKa.

TESSUTI / FABRICS / TKAHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

1.028 | 1.131 | 1.156 | 1.184 | 1.234 | 1.312 | 1.384 | 1.409 | 1.537 | 2.005 1478 | 1.517 @ 1.873 | 1.912

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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ISABEY 2 Sedia con braccioli | Chair with arms | CTyJ ¢ IOAIOKOTHUKAMHA

Note: sedia con braccioli non sfoderabile. Piping perimetrale di serie. Per il piping diverso dal tessuto prendere il prezzo di categoria superiore.
Notes: chair with arms with not removable covering. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price
of the higher category.

Ipumeyanne: CTy ¢ HOUIOKOTHUKAMHU C HeCheMHOI 00uBKoit. OkaHTOBKa cTaHapTHast. [Ipu MCIIOIb30BaHUH TKAaHU KaHTA OTIMYHON OT OCHOBHOW TKaHH
IIeHa M3/IeNHUs CYMTAeTCs 110 6oJIee BBICOKOH KaTeTOpHH TKaHM.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric / Tkanb 3axka34ynka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 2,1 / Upholstery required - fabric: 2,1 linear metres / Heobxomumas oOuBKa U3 TKaH# 2,1 M
Rivestimento necessario pelle: mq 4 / Upholstery required - leather: 4 square metres | HeoOxonumas 00uBKa U3 KOXHU 4 M?

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume
Finitura struttura Size | Pazmepsl Weight | Bec Volum | Oobem

Structure finish

Ortnenka CTPYKTYPBI cm/ cM kg / Kr mc / M3
Sedia con braccioli / Chair with arms / CTyi ¢ NOIOKOTHUKAMH
P SHMSASB2E_ LS8
=) 8 Rovere Moka p 60 16 0.4
° Moka Oak/ G H 85 ’
TemHo-KOpUYHEBBLI 1Y Hs 50

58 60

ISABEY 3 Panchetta | Small bench | Ckambs

Note: panchetta non sfoderabile. Piping perimetrale di serie. Per il piping diverso da tessuto prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: bench with not removable covering. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price of the higher
category.

Ipumeuyanne: Ckamps ¢ HecheMHON 00nBKOH. OkaHTOBKa cTaHaapTHas. [Ipy HCIIONB30BaHMN TKAHH KaHTa OTIIMYHOM OT OCHOBHOW TKAHU II€HA M3/IEIUs
cunTaeTcs Mo OoJiee BHICOKOH KaTeTOpUH TKAHN.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric / Tkanb 3aKka3unka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 3 / Upholstery required - fabric: 3 linear metres / Heobxomumasi 0OMBKa M3 TKaHH 3 M
Rivestimento necessario pelle: mq 6 / Upholstery required - leather: 6 square metres | Heobxonumast 00OMBKa U3 KOXU 6 M2

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume

Finitura struttura Size | Pa3mepbl Weight | Bec Volum | Oobem

Structure finish

OTxeNKa CTPYKTYpEL cm/ em kg / kr me / m3
Panchetta / Small bench / Cxambst
. SHMPASBAE_ L 130
® - Rovere Moka P60 26 0.73
3 © Moka Oat/ . H 85 ’
eMHO-KOPHYHEBBIH 1y Hs 50

130 60

56 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

1 — La finitura di serie ¢ sempre Rovere Moka 2 — Per finiture in essenza presenti nel nostro campionario, diverse dal Rovere Moka, maggiorazione del 10%.
3 - Per finiture laccate opache o lucide maggiorazione del 30% sul Rovere Moka. 4 — Le finiture in essenza sono sempre tinte su base di legno faggio.

1 — standard finish is moka oak — 2 for the other wood finishes available on our sample chart — extra charge of 10%
3 — for lacquered finish (matt or glossy) extra charge of 30% on moka oak finish 4 — wood finishes always painted on beech wood

1 — otnenka cranpapTHas TonbKo B Rovere Moka (TemMHO-Kopu4HEBBIH 1y0) 2 — J{yst ApyTrUX OTAENOK U3 IepeBa, MPEACTAaBICHHBIX B HALIMX 00pa3lax , OTIMYHOTO OT
Rovere Moka (TemHo-kopu4uHeBblit 1y6)— Hatienka 10% 3 — 7151 oTenKu B IISIHIEBOW WIIM MaTOBO# JTakupoBKe — HaneHka 30% otHocHTenbHO oTaeiku Rovere Moka
(TeMHO-KOpHYHEBBIiT 1y0) 4 — JlepeBsiHHbBIC OTACIKH BCETIa OKPALIMBAIOTCS Ha OCHOBE OyKa.

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

1.052 | 1.155 | 1.181 | 1.208 & 1.258 | 1.336 | 1.409 | 1.434 | 1.562 | 2.030 | 1.502 | 1.541 | 1.898 | 1.937

1 - La finitura di serie ¢ sempre Rovere Moka 2 — Per finiture in essenza presenti nel nostro campionario, diverse dal Rovere Moka, maggiorazione del 10%.
3 - Per finiture laccate opache o lucide maggiorazione del 30% sul Rovere Moka. 4 — Le finiture in essenza sono sempre tinte su base di legno faggio.

1 — standard finish is moka oak — 2 for the other wood finishes available on our sample chart — extra charge of 10%
3 — for lacquered finish (matt or glossy) extra charge of 30% on moka oak finish 4 — wood finishes always painted on beech wood

1 — oTxenka crangapTHas TolbKo B Rovere Moka (TemMHO-KopuuHeBblit 1y0) 2 — I IpyTHX OTACIOK U3 IepeBa, IPEICTABICHHBIX B HAINX 00pa3nax , OTIMYHOIO OT

Rovere Moka (TemHO-KkOpuuHeBbIit 1y0)— HaueHka 10% 3 — Jlns oTenKy B ISTHIEBOW MJIM MaToOBOM JlakupoBke — HatleHka 30% oTHocuTeNbHO oTAenku Rovere Moka
(TeMHO-KOpHYHEBBIiT 1y0) 4 — JlepeBsHHBIC OTACIKH BCET/Ia OKPALIMBAIOTCS Ha OCHOBE OyKa.

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHU PELLI/LEATHERS / KOXKA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

2,659 | 2.777 | 2.821 | 2909 | 2984 @ 3.072 | 3.175 | 3.490 | 3.688 | 3.907 | 3.324 | 3.614 | 4.052 | 4.644

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 57
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ISABEY 4 H76 Sgabello | Stool | TaGypert

Note: sgabello non sfoderabile. Piping perimetrale di serie. Piping diverso da tessuto, prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: stool with not removable covering. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price of the higher
category.

[pumeyanne: Tabyper ¢ HecheMHOM 00uBKOH. OKaHTOBKA CTaHAAapTHAs. [Ipyu NCTIIONIB30BaHUN TKAHU KaHTA OTIMYHON OT OCHOBHOM TKaHH LIEHA
H3AENNs CIUTaeTCs o Oojee BBICOKOH KaTeTOpHUHU TKaHH.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3aka3zuuka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 1,5 / Upholstery required - fabric: 1,5 linear metres / Heobxomumas o6uBKa 13 Tkanu 1,5 mm
Rivestimento necessario pelle: mq 3 / Upholstery required - leather: 3 square metres | Heobxonumast 00MBKa U3 KOXU 3 M2

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume
Finitura struttura Size | Pazamepsl Weight | Bec Volum | Oobem

Structure finish

OT/1enKa CTpyKTypbl cm/ em kg / kr me / m?
Sgabello / Stool / TaGypet
o SHMS7SBAE_ L 50
3 Rovere Moka P 50 15 0.4
1%/[0/«1 QOak / - H 76 ’
€MHO-KOPHYHEBBIIT Ty Hs 60

50 50

ISABEY 4 H89 Sgabello | Stool | TaGypeTt

Note: sgabello non sfoderabile. Piping perimetrale di serie. Piping diverso da tessuto, prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: stool with not removable covering. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price of the higher
category.

Ipumeuanne: TaOyper ¢ HecheMHON 00MBKOH. OKaHTOBKA cTaHAapTHasA. [Ipy MCIOIb30BaHUN TKAHU KaHTA OTIIMYHON OT OCHOBHOW TKaHM I€HA M3CNHs
cynTaercs 1o 6ojee BHICOKOI KaTeropuy TKaHH.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric / Tkanb 3aKka3qyuka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 1,5 / Upholstery required - fabric: 1,5 linear metres / Heo0xonumas o6uBka u3 TkaHu 1,5 nm
Rivestimento necessario pelle: mq 3 / Upholstery required - leather: 3 square metres /| HeoGxonumas o0uBKa 13 KOXHu 3 m?

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume

Finitura struttura Size | Pa3mepbl Weight | Bec Volum | Oobem

Structure finish
OTienKa CTpyKTyphl cm / cm kg / kr mc / M3

Sgabello / Stool / TaGypet

LY N “

SHMSSSB4E _ L
3 Rovere Moka P50 15 04
e ¥oka Oak/ . H 89 ’
U \J CMHO-KOpH‘IHCBBII/I ay HS 73

50 50

58 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

1 — La finitura di serie ¢ sempre Rovere Moka 2 — Per finiture in essenza presenti nel nostro campionario, diverse dal Rovere Moka, maggiorazione del 10%.
3 - Per finiture laccate opache o lucide maggiorazione del 30% sul Rovere Moka. 4 — Le finiture in essenza sono sempre tinte su base di legno faggio.

1 - standard finish is moka oak — 2 for the other wood finishes available on our sample chart — extra charge of 10%
3 — for lacquered finish (matt or glossy) extra charge of 30% on moka oak finish 4 — wood finishes always painted on beech wood

1 — otnenka crannapTHas TobKo B Rovere Moka (TemMHO-Kopu4HEBBIH 1y0) 2 — J{yst ApYTUX OTAENOK U3 IepeBa, MPEACTABICHHbIX B HAIIMX 00pa3lax , OTIMYHOTO OT

Rovere Moka (TemHo-kopuuHeBblit 1y6)— Hatienka 10% 3 — 151 oT/enky B IISTHIEBOW WIIM MaTOBO# JIakupoBKe — HaneHka 30% otHocHTenbHO oTaeiku Rovere Moka
(TeMHO-KOpUYHEBBIIT 1y0) 4 — JlepeBsHHbIC OTACNIKH BCETIa OKPAlIMBAIOTCS Ha OCHOBE OyKa.

TESSUTI / FABRICS / TKAHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

1.283 | 1.330 | 1.348 | 1.383 | 1.413 | 1.447 | 1489 | 1.577 | 1.696 | 1.783 | 1.546 | 1.665 | 1.838 | 2.078

1 - La finitura di serie ¢ sempre Rovere Moka 2 — Per finiture in essenza presenti nel nostro campionario, diverse dal Rovere Moka, maggiorazione del 10%.
3 - Per finiture laccate opache o lucide maggiorazione del 30% sul Rovere Moka. 4 — Le finiture in essenza sono sempre tinte su base di legno faggio.

1 - standard finish is moka oak — 2 for the other wood finishes available on our sample chart — extra charge of 10%
3 — for lacquered finish (matt or glossy) extra charge of 30% on moka oak finish 4 — wood finishes always painted on beech wood

1 — otnenka cranaapTHas ToibKo B Rovere Moka (TemHO-KopuuHeBbId 1y0) 2 — J{ist Ipyrux OTAENOK U3 IepeBa, MPEACTABICHHbIX B HAILIMX 00pa3lax , OTIMYHOTO OT

Rovere Moka (TemHO-kopHruHeBbIi 1y0)— Harerka 10% 3 — [l oTesku B INISTHIEBOH WIIM MaTOBOH JIakUpOBKe — HareHka 30% otHocuTensHO oTaenku Rovere Moka
(TeMHO-KOpHUHEBBI 1y0) 4 — JlepeBsHHbIC OTAEIKH BCET/[a OKPAIIMBAOTCA HAa OCHOBE OyKa.

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

1.403 | 1.454 | 1474 | 1513 | 1545 | 1.583 | 1.628 @ 1.725 | 1.854 1950 | 1.693  1.822 | 2.034 | 2.271

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 59

DIVANI/ POLTRONE

SOFAS / ARMCHAIRS
JIUBAHBI / KPECJIA



MUSA 1 Sedia | Chair | Ctya

Note: sedia non sfoderabile. Piping perimetrale di serie. Per il piping diverso da tessuto, prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: chair with no removable covering. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price of the
higher category.

TMpumeuanue: Ctyi ¢ HeCheMHBIM yexsioM. OKaHTOBKa cTaHaapTHas. [Ipy UCTIOIBE30BAaHUH TKAHHM KAHTA OTIMYHONW OT OCHOBHOM TKaHH II€Ha
W3/IeNTUsI CYMTAETCSE 1O GOosiee BBICOKOM KaTeropHy TKAHH.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3aKka3yuka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 2,1 / Upholstery required - fabric: 2,1 linear metres /| Heob6xonumas o6uBka u3 Tkanu 2,1 mm
Rivestimento necessario pelle: mq 4 / Upholstery required - leather: 4 square metres | Heobxonumast 00MBKa n3 Koxu 4 M2

Codice | Code | Kox

Finitura struttura
Structure finish

Dimensioni Peso Volume
Size | Paamepn1 |  Weight | Bec Volum | O0bem

Otnenka CTPYKTYpBI cm/ cM kg / KU mc / M3
Sedia / Chair / Ctyn
@

L 58
8 SHMSAMSAE_ b 50

Rovere Moka 15 0.4

58 60 Moka Oak/ y H 85 ’

TemHo-KxopuuHEBBI 1y0 Hs 50

MUSA 2 Sedia con braccioli | Chair with arms | CTyJ1 ¢ 101JIOKOTHUKAMH

Note: sedia con braccioli non sfoderabile. Piping perimetrale di serie. Per il piping diverso da tessuto, prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: chair with arms with not removable covering. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price
of the higher category.

Mpumeyanne: CTy ¢ HOUIOKOTHHKAMH C HeCheMHOI 00uBKoi. OKaHTOBKa cTaHAapTHas. [Ipy MCIIoap30BaHNN TKAaHHU KaHTa OTIMYHOI OT OCHOBHOM
TKaHU LIEHA U3/ICJIUSL CYUTACTCS [0 O0Jiee BBICOKOH KaTeropiy TKaHH.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric / Tkanb 3aka3unka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 2,5 / Upholstery required - fabric: 2,5 linear metres / Heobxonumast oOMBKa U3 TKaHU 2,5 M
Rivestimento necessario pelle: mq 4 / Upholstery required - leather: 4 square metres /| Heobxonumas o6uBKa U3 Koxu 4 m?

Codice | Code | Kox

Finitura struttura
Structure finish

Dimensioni Peso Volume
Size | Paamepst |  Weight | Bec Volum | Oobem

Ortnenka CTPYKTYPBI cm / cM kg / Kr mc / M3
Sedia con braccioli / Chair with arms | CTy1 ¢ HOITOKOTHHKAMH
S L 58
= 3 SHMSAMS2E _
0 Rovere Moka P60 15 0.4
Moka Oak / . H 85 ’
58 60 TemHO-KOpUUHEBHIIT 1y0 Hs 50

60 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

1 - La finitura di serie ¢ sempre Rovere Moka 2 — Per finiture in essenza presenti nel nostro campionario, diverse dal Rovere Moka, maggiorazione del 10%.
3 - Per finiture laccate opache o lucide maggiorazione del 30% sul Rovere Moka. 4 — Le finiture in essenza sono sempre tinte su base di legno faggio.

1 - standard finish is moka oak — 2 for the other wood finishes available on our sample chart — extra charge of 10%
3 — for lacquered finish (matt or glossy) extra charge of 30% on moka oak finish 4 — wood finishes always painted on beech wood

1 — oTxenka cTangapTHas ToibKo B Rovere Moka (TeMHO-KopnuHeBbIit 1y0) 2 — I IpyTHX OTACIIOK U3 IepeBa, IPEICTaBICHHBIX B HAINX 00pa3suax , OTIMYHOrO OT
Rovere Moka (TemHO-KOpuuHEBbIit 1y0)— Hauenka 10% 3 — J[is oT/ienKy B IISTHIEBOW MJIM MaTOBO# JTakupoBke — HatleHka 30% oTHocuTenbHO oTAenku Rovere Moka
(TeMHO-KOpUYHEBBIit 1y0) 4 — JlepeBsiHHbBIE OTACIKH BCET/Ia OKPAIINBAIOTCS HA OCHOBE OyKa.

TESSUTI / FABRICS / TKAHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

1.021 | 1.124 | 1.149  1.177 @ 1.227 | 1.305 | 1.377 | 1.402 | 1.530 @ 1.998 | 1471 | 1.510 | 1.866 | 1.905

1 — La finitura di serie ¢ sempre Rovere Moka 2 — Per finiture in essenza presenti nel nostro campionario, diverse dal Rovere Moka, maggiorazione del 10%.
3 - Per finiture laccate opache o lucide maggiorazione del 30% sul Rovere Moka. 4 — Le finiture in essenza sono sempre tinte su base di legno faggio.

1 — standard finish is moka oak — 2 for the other wood finishes available on our sample chart — extra charge of 10%
3 — for lacquered finish (matt or glossy) extra charge of 30% on moka oak finish 4 — wood finishes always painted on beech wood

1 — otzenka cranaapTHas Toabko B Rovere Moka (TeMHO-KkopuyHEBbIi 1y0) 2 — Jli1s Ipyrux OTACNOK U3 AepeBa, NPEACTABICHHBIX B HAIIMX 00pa3lax , OTIIMYHOTO OT
Rovere Moka (TemHO-KkopuuHeBblit 1y0)— Hatierka 10% 3 — 151 oTenKy B IISIHIIEBOW WIIM MAaTOBO# JTakupoBKe — HaneHka 30% oTHOcHTENnbHO oTaenku Rovere Moka
(TeMHO-KOPHYHEBBIH 1y0) 4 — JlepeBsHHBIC OTAEIKH BCETIa OKPAlIMBAIOTCS Ha OCHOBE OyKa.

TESSUTI/ FABRICS / TKAHH PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

1.077 | 1.180 | 1.205 | 1.233 | 1.283 | 1.361 | 1.433 | 1.458 | 1.586 | 2.054 @ 1.527 1.566 | 1.922 | 1.961

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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SOPHIE 1 & 2 Sedia | Chair | Ctyn

Note: sedia non sfoderabile.
Notes: chair with no removable covering.
Ipumeyanue: CTyil ¢ HECHEMHBIM YEXJIOM.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric / Tkanb 3aka34nka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 1,5 / Upholstery required - fabric: 1,5 linear metres / Heobxonumast o6uBka u3 Tkanu 1,5 nm
Rivestimento necessario pelle: mq 3 / Upholstery required - leather: 3 square metres /| HeoOxonumas o0uBKa U3 KOXHu 3 M2

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume
Finitura struttura Size | Pa3mepsl Weight | Bec Volum | Oobem
Structure finish 3
Otnenka CTPYKTYPBI cm/ cM kg / KU mc / m
SOPHIE 1
Sedia con schienale alto / High back chair
/ CTyJ1 ¢ BBICOKOW CITMHKOU
54 56 SHMSASO1E_ L 54
Rovere Moka P 56
Moka Oak / H 90 16 0,3
Temuo-KopruHEBBI 1y0 Hs 49
8 Y —
SOPHIE 1
Sedia con schienale alto e trapuntatura / Quilted high
back chair / Ctyn ¢ BBICOKOH CITMHKOH CO CTEKKOM
54 56 SHMSASOITE L 54
Rovere Moka P 56
Moka Oak / H 90 16 0,3
o TemHo-KOpUUHEBHI 10 Hs 49
SOPHIE 2
Sedia con schienale basso / Low back chair
/ CTyI ¢ HU3KOW CIITHKOM
54 56 SHMSASO2E_ L 54
Rovere Moka P 56
Moka Oak / H 80 15 0.3
TeMmHO-KOpHUHEBEIH 1y0 Hs 49
SOPHIE 2
Sedia con schienale basso e trapuntatura / Quilted low
back chair / CTya ¢ HU3KOH CIIUHKOM CO CTEKKOM
54 56 SHMSASO02TE _ L 54
Rovere Moka
Moka Oak/ P56 15 0,3
Temuo-KxopuuHEBbIt 1y0 H 80
o Hs 49
g

62 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

1 - La finitura di serie ¢ sempre Rovere Moka 2 — Per finiture in essenza presenti nel nostro campionario, diverse dal Rovere Moka, maggiorazione del 10%.
3 - Per finiture laccate opache o lucide maggiorazione del 30% sul Rovere Moka. 4 — Le finiture in essenza sono sempre tinte su base di legno faggio.

1 - standard finish is moka oak — 2 for the other wood finishes available on our sample chart — extra charge of 10%
3 — for lacquered finish (matt or glossy) extra charge of 30% on moka oak finish 4 — wood finishes always painted on beech wood

1 — oTxenka cTangapTHas ToibKo B Rovere Moka (TeMHO-KopnuHeBbIit 1y0) 2 — I IpyTHX OTACIIOK U3 IepeBa, IPEICTaBICHHBIX B HAINX 00pa3suax , OTIMYHOrO OT
Rovere Moka (TemHO-KOpuuHEBbIit 1y0)— Hauenka 10% 3 — J[is oT/ienKy B IISTHIEBOW MJIM MaTOBO# JTakupoBke — HatleHka 30% oTHocuTenbHO oTAenku Rovere Moka
(TeMHO-KOpUYHEBBIit 1y0) 4 — JlepeBsiHHbBIE OTACIKH BCET/Ia OKPAIINBAIOTCS HA OCHOBE OyKa.

TESSUTI / FABRICS / TKAHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0}

775 859 880 902 943 1.006 | 1.066 | 1.086 | 1.190 | 1.573 | 1.160 | 1.194 | 1.499 | 1.533

955 1.039 | 1.060 @ 1.082 | 1.123 | 1.186 | 1.246 | 1.266 | 1.370 | 1.753 & 1.340 @ 1.374  1.679 | 1.713

759 843 864 886 927 9290 1.050 | 1.070 | 1.174 | 1.557 | 1.144 | 1.178 | 1.483 | 1.517

939 1.023 | 1.044 | 1.066 | 1.107 | 1.170 | 1.230 @ 1.250 | 1.354 | 1.737 | 1.324 | 1.358 @ 1.663 | 1.697

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 63
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KIM Pouf | Ottoman | Ilyg

Note: I'anello decorativo ¢ sempre in finitura bronzo. Piping perimetrale di serie. Per il piping diverso da tessuto, prendere il prezzo di categoria

superiore. I pouf non sono sfoderabili.

Notes: docorative ring is always in bronze finish. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price
of the higher category. Ottomans with no removable covering.

Ipumeuanue: /[ekopaTHBHOE KOIBLO Bcerna B OpoH30Boi otaenke. OkaHTOBKa cTaHnapTHas. [Ipu ncnonp30BaHUM TKaHU KaHTA OTIIMYHON OT
OCHOBHOM TKaHU IieHa U3/IENHs CYUTAETCs IO OoJIee BBICOKOM KaTeropuu TKaHu. CTyll ¢ HECHEMHBIM YEXJIOM.

D43 H45 cm
Seduta alta / High seat / Bricokoe cunenue

43
o]
wn|N
< ™
<
D43 H45cm

Seduta bassa / Low seat / Hu3koii cuaenne

43
o]
3 Q
0 63 H35cm
63
[s2)
‘«2[ E @
o
0 86 H30 cm
86 9

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso
Size | Pa3mepbi Weight | Bec

Finitura struttura
Structure finish

OrtJelnka CTpyKTypbl cm/ cm kg / kr

SHMSAKMA4M _
Laccato opaco / Matt laquered |
MaroBoe J1aKOKDACoUHOE MOKPHITHE

18

SHMSAKMAA4G _
Laccato lucido / Glossy laquered
/ TAHIEBOE 1AKOKDACOHHOE TIOKPITHE

SHMSAKMB4M _
Laccato opaco / Matt laquered |
MaroBoe J1aKOKDacouHOE MOKPHITHE

18

SHMSAKMBA4G _
Laccato lucido / Glossy laquered
| TsHIEBOE TAKOKDACOUHOE TIOKPBITHE

SHMSAKMAG6M _
Laccato opaco / Matt laquered |
MatoBoe aKOKPACOYHOE TOKPbITHE

32

SHMSAKMAG6G _
Laccato lucido / Glossy laquered
/ TISHIEBOE NAKOKPACOYHOE TIOKPHITHE

SHMSAKMASM _
Laccato opaco / Matt laquered |
MaroBoe 1aKOKDACOUHOE MOKPBITHE

52

SHMSAKMASG _
Laccato lucido / Glossy laquered
/ TISHIIEBOE TAKOKPACOTHOE TIOKPHITHE

Volume
Volum | Oobem

me / m3

0,17

0,17

0,24

0,60

64 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3aKka3unka:
@ 43 tessuto ml 1,2 - pelle mq 3 / @ 63 tessuto ml 1,7 - pelle mq 4 / O 86 tessuto ml 2 - pelle mq 4.

J 43 fabric 1,2 linear metres - leather 3 square metres / & 63 fabric 1,7 linear metres - leather 4 square metres / @ 86 fabric 2 linear metres -

leather 4 square metres
D 43 u3 Tkanu — 1,2 M, u3 Kok — 3 KB.M / @ 63 u3 Tkanu — 1,7 M, u3 Koku — 4 KB.M / @ 86 13 TKaHU — 2 TIM, U3 KOXH — 4 KB.M

TESSUTI / FABRICS / TKAHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H | L M N (0]

1.226 | 1.282 | 1.296 | 1.311 | 1.338 | 1.380 | 1.420 | 1.433 | 1.503 § 1.758 | 1.483 1505 @ 1.709 | 1.731

1.206 | 1.262 | 1.276 | 1.291 | 1.318 | 1.360 | 1400 1.413 | 1483 1.738 | 1463 1485 | 1.689 | 1.711

1.250 | 1.298 | 1.319 | 1341 | 1.382 | 1.446 | 1.505 | 1.525 | 1.630 | 2.012 @ 1.600 | 1.633 @ 1.939 & 1.972

1.480 | 1.592 | 1.620 | 1.649 | 1.705 | 1.789 | 1.868 | 1.895 | 2.034 | 2.544 @ 1.994 2.039 | 2446 | 2.491

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 65
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MUFFIN Pouf | Ottoman | Ily¢d

Note: i pouf sono sfoderabili. Piping perimetrale di serie. Per il piping diverso da tessuto, prendere il prezzo di categoria superiore.

Notes: ottomans removable. Standard piping. For piping in a different fabric from the padded product fabric, consider the price of the higher
category.

[pumeuanue: myd cremublii. OKaHTOBKa cTaHAApTHAA. IIpu HCIIONB30BaHUN TKAaHU KaHTA OTIMYHOW OT OCHOBHOW TKaHH LIEHA U3JENHUS
cuuTaeTcs 1o Ooyee BEICOKOW KaTerOpHU TKaHH.

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Paameps1 |  Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon 3
cm/cm kg / kr mc/m
D40 H42 cm
0 40
o Q SHMSAMF4 _ H 4 7 0,1
240
@40 H 60 cm
g 40
3 Q SHMSAMEF?2_ H 60 10 0,12
240
D@60 H37 cm
0 60
. SHMSAMF6 _ H 37 10 0,13
® 260
0 80 H30 cm
@ 80
SHMSAMF7_ H 30 13 0,19
o1 -
@120 H30 cm
0 120
HMSAMF1
5 S _ H 30 20 0,45

o
«® @120

O 44 H4,5cm

ACCESSORIO VASSOIO / TRAY ACCESSORY / AKCECCYAPHBIV [IOJIHOC

SHMSAMFSM
Laccato opaco / Matt laquered /
MaroBoe 11aK0KpacoYHOE MOKPBITHE

44 g 44
o . H 45 3 0,05
i g SHMSAMFSG ;
Laccato lucido / Glossy laquered |

[nammeBoe JIAKOKPACOYHOE TIOKPEITHE

@64 H4,5cm SHMSAMFIM
Laccato opaco / Matt laquered /

MaroBoe JakoKpacouHoe TIOKPHITHE
64 P P 0 64
© H 45 4 0,09
FI 3 P
i g SHMSAMFIG
Laccato lucido / Glossy laquered |
[n9HIIEBOE TAKOKDACOTHOE TIOKPEITIE

66 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3aKka3unka:
@ 40 tessuto ml 1,2 - pelle mq 3 / @ 60 tessuto ml 1,7 - pelle mq 4 / O 80 tessuto ml 1,8 - pelle mq 4/ @ 120 tessuto ml 2 - pelle mq 4,5.

J 40 fabric 1,2 linear metres - leather 3 square metres / @ 60 fabric 1,7 linear metres - leather 4 square metres / @ 80 fabric 1,8 linear metres

- leather 4 square metres / O 120 fabric 2 linear metres - leather 4,5 square metres
D 40 u3 Tkanu — 1,2 M, u3 koxu — 3 kB.M / @ 60 u3 Tkanu — 1,7 nm, u3 koxu — 4 kB.M / @ 80 u3 Tkanu — 1,8 M, U3 KOXKU — 4 KB.M
/ @ 120 u3 TKaHu — 2 MM, U3 KOKU — 4,5 KB.M

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

696 758 773 790 821 867 11 926 1.003 | 1.286 | 1.053 | 1.084 | 1.366 @ 1.397

725 788 803 820 850 897 941 956 1.033 | 1.316 | 1.082 | 1.113 | 1.396 | 1.427

751 839 861 885 928 994 1.056 = 1.078 | 1.087 | 1.588 | 1.227 | 1.269 @ 1.645 | 1.687

844 937 960 985 1.031 | 1.101 | 1.167 | 1.189 | 1.305 | 1.730 | 1.320 | 1.361 | 1.738 | 1.779

1.097 | 1.218 | 1.248 & 1.280 | 1.340 | 1.431 | 1.517 | 1.546 | 1.697 | 2.248 1715 | 1.769 | 2.259 | 2.313

386

425

477

525

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 67
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OTTO Pouf | Ottoman | Ilyg

Note: il pouf non ¢ sfoderabili.
Notes: ottomans with not removable covering.
IIpumeuanne: gexon my¢hoB HE CHEMHBIN.

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Paamepst |  Weight | Bec Volum | O0bem
Code | Kon cm/ em kg / kr mc / w3
Pouf/ Ottoman | TT
o SHMSAOT4M _
Laccato opaco / Matt laquered |
MatoBoe J1akOKpacO4HOE MOKpLITHE
g
2l SHMSAOTA4G_ G 40
Laccato lucido / Glossy laquered / 47 12 0,1
Q [1sH1EBOE 1AKOKPACOUHOE TIOKPBITHE H
SHMSAOT4B_
, 40 Laccato Bronzo / Laquered
bronze | nakupBanHoOe 6pOHO30B0E
TIOKpBITHE
68 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric / Tkanb 3aka3unka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 1/ Upholstery required - fabric: 1 linear metres / Heobxomumas oOuBKa u3 Tkanu 1 mm
Rivestimento necessario pelle: mq 2 / Upholstery required - leather: 2 square metres | Heobxonumast 0OMBKa U3 KOXH 2 M2

X*

828

1.003

828

860

1.042

860

873

1.055

873

TESSUTI/ FABRICS / TKAHU

C D E F

897 917 942 969

1.085 | 1.110 | 1.139  1.173

897 917 942 969

1.031

1.247

1.031

1.112

1.344

1.112

1.172

1.418

1.172

PELLI/LEATHERS / KOXA
L M N (o)

1.010 | 1.091 | 1.212  1.373

1.222 | 1.320 | 1.467 @ 1.662

1.010 | 1.091 | 1.212  1.373

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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Letti

e complementi

Beds and complementary items
/ KpoBaTu 1 1OMOJHUATEIILHBIC
AJICMEHTEI

71

LETTI E COMPLEMENTI

‘MS
|

POBATH U1 IONIOJTHUTEJIbHBIE SJIEMEHTBI

COMPLEMENTARY ITE.

BEDS AND



LOUVRE Letto | Bed | KpoBartb

Note: base sempre in Rovere Moka. I prezzi dei letti sono esclusi di rete e materasso. Letto non sfoderabile. Letto disponibile anche con il sistema
contenitore alza rete, vedi pagina 82.

Notes: base in Moka Oak finish. Mattress and mattress base are not included in the price. Bed with no removable covering. Bed available also with storage base,

see on page 82.
IIpumeyanue: oOCHOBaHHE TONBKO B oTaeike Rovere Moka (TeMHO-KOpHUYHEBBIH 1y0). B cTOMMOCTB KpoBaTeii He BXOIUT CTOUMOCTD PELIETKU U
Mmatpaca. KpoBars ¢ HechbeMHBIM uexiioM. KpoBarh MOXKeET ObITh OCHAIIIEHA MOIbEMHBIM MEXaHU3MOM U KOHTEHHEPOM Jyisl Oelibst, cM. c. 82.

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Paamepnl |  Weight | Bec Volum | O0bem
Code | Kon cm/ em kg / kr mc / m?
L 203 Modulo Standard base per materasso da 160x200 cm / Basic module for mattress
160x200 cm /L 203 Ba3oBast mozxens st marpaca Ha 160x200 cm.
L 203
N SHMLLVS26 P 217 120 1,7
©
N | N s 1 | R H 162
L i I i Rete e materasso
< ! ' ! i disponibili a pag. 82-83
| | | |
matiress 160 matiress 200 For mattress and slatted-base
203 217 see page 82-83
pemreTka i Marpac Ha ctp. 82-83
L 203 Modulo Deluxe per materasso da 160x200 cm / Deluxe module for mattress
160x200 cm /L 203 BazoBast mozxens it marpaca Ha 160x200 cm.
I L 203
N SHMLLVD26_ P 217 120 1,7
o
A O I H 162
L i } B Rete e materasso
? \‘ [ ] ‘f disponibili a pag. 82-83
mattress 160 matiress 200 For mattress and slatted-base
203 217 see page 82-83
peleTka 1 Marpac Ha crp. 82-83
L 203 Modulo Standard base per materasso da 180x200 cm / Basic module
for mattress 180x200 cm / Mopens Deluxe st marpaca Ha 180x200 cm.
L 203
N SHMLLVS28 _ P 217 120 1,7
I | 1 I H 162
L ‘ . ‘ 1‘ Rete e materasso
gl L[ ! 1 ! disponibili a pag. 82-83
mattress 180 mattress 200 For mattress and slatted-base
203 217 see page 82-83
pelueTka 1 Marpac Ha cp. 82-83
L 203 Modulo Deluxe per materasso da 180x200 cm / Deluxe module
for mattress 180x200 cm / Mogpens Deluxe mist marpaca Ha 180x200 cm.
L 203
N SHMLLVD28_ P 217 120 1,7
o I | E— I N O | H 162
‘ ‘ L n Rete e materasso
g L } } '] disponibili a pag. 82-83
mattress 180 mattress 200 For mattress and slatted-base
203 217 see page 82-83
perueTka 1 Marpac Ha ctp. 82-83
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RIVESTIMENTO DELUXE L160
DELUXE COVERING / OTAEJIKA DELUXE

RIVESTIMENTO DELUXE L180
DELUXE COVERING / OTAEJIKA DELUXE

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3aKazyuKa:
Rivestimento necessario tessuto: ml 18 / Upholstery required - fabric: 18 linear metres / Heobxomumasi o0uBka u3 Tkanu 18 mm
Rivestimento necessario pelle: mq 22 / Upholstery required - leather: 22 square metres / Heobxonumast 0OuBKa U3 KOXu 22 m>

Rivestimento necessario Deluxe tessuto + pelle: ml 7,5 + 11 mq

Quantity of upholstery Deluxe version fabric + leather: ml 7,5 + 11 sq.m. / Heobxonnumas obuska Deluxe Tkanb + koxa: 7,5 M + 11 kB.M
Rivestimento necessario Deluxe pelle + pelle: mq 11 + 11 mq

Quantity of upholstery Deluxe version leather + leather: sq.m. 11 + 11 sq.m. / Heobxonumas obuska Deluxe xoxa + xoxa: 11 kB.M + 11 KB.M

TESSUTI / FABRICS / TKAHUA PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H | L M N (0]

4.464 | 4.827 | 5.013 5301 | 5474 @ 5.787 | 6.136 | 6.806 | 7.694 | 8393 @ 6.806 | 7.792 | 9.276 | 11.261

5.602 @ 5.839 5928 | 6.106 @ 6.254 | 6.432 | 6.639 | 7.084 | 7.677 | 8.123 - 7.210 | 7.964 @ 8.967
6.012  6.250 | 6.339 | 6.627 | 6.566 | 6.842 | 7.049 | 7.497 | 8.088 | 8.533 | 7.119 - 8.150 = 9.379
6.628 @ 6.865 @ 6.994 | 7.132 | 7.281 | 7.458 | 7.666 | 8.112 | 8.705 | 9.150 | 7.735 | 8.237 - 9.994

7.449 @ 7.686 | 7.775 | 7.953 | 8.103 | 8.280 | 8.488 | 8.933 | 9.526 | 9.970 & 8.557 | 9.056 & 9.811 -

4.750 | 5.115 | 5.252 @ 5.526 | 5.754 @ 6.028 | 6.347 | 7.032 | 7.945 | 8.609 @ 7.032 | 8.036 | 9.542 | 11.550

5.834 | 6.108 | 6.211 | 6.418 | 6.587 | 6.793 | 7.032 | 7.545 | 8.233 | 8.744 - 7.580 | 8.401 @ 9.496
6.291 | 6.566 | 6.667 | 6.873 | 7.043 @ 7.249 | 7.488 | 8.001 | 8.686 | 9.200 & 7.488 - 8.857 | 9.952
6.975 | 7.249 | 7351 | 7.556 | 7.728 | 7.933 | 8.173 | 8.686 | 9.370 | 9.885 | 8.173 | 8.720 - 10.637

7.888 | 8.162 | 8.264 | 8470 | 8.641 | 8.846 | 9.085 | 9.598 | 10.283 | 10.797 | 9.085 | 9.633 @ 10.454 -

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 73

LETTI E COMPLEMENTI
BEDS AND COMPLEMENTARY ITEMS
KPOBATH 1 JIOTIO/IHUTEJIbHBIE SJIEMEHTbI



LOUVRE BIG Letto | Bed | KpoBarn

Note: base sempre in Rovere Moka. I prezzi dei letti sono esclusi di rete e materasso. Letto non sfoderabile. Letto disponibile anche con il sistema
contenitore alza rete, vedi pagina 82.

Notes: base in Moka Oak finish. Mattress and mattress base are not included in the price. Bed with no removable covering. Bed available also with storage base,

see on page 82.
IIpumeyanue: oOCHOBaHHE TONBKO B oTaeike Rovere Moka (TeMHO-KOpHUYHEBBIH 1y0). B cTOMMOCTB KpoBaTeii He BXOIUT CTOUMOCTD PELIETKU U
Mmatpaca. KpoBars ¢ HechbeMHBIM uexiioM. KpoBarh MOXKeET ObITh OCHAIIIEHA MOIbEMHBIM MEXaHU3MOM U KOHTEHHEPOM Jyisl Oelibst, cM. c. 82.

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Paameps1 |  Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon cm/ cm kg / kr mce / m?
L 331 Modulo Standard base per materasso da 160x200 ¢cm / Basic module
for mattress 160x200 cm / ba3oBast Mmogens it MaTpaca Ha 160x200 cm.
L 331
o SHMLLBS26_ P 217 150 2,06
fmmmm ‘ i H 162
8[ H—H 7’1!1 i %?lt-e e mat%r;s;g
isponibili a pag. 82-
2 % 62 % For mattress and slatted-base
331 see page 82-83
pereTka 1 Marpac Ha ctp. 82-83
L 331 Modulo Deluxe per materasso da 160x200 cm / Deluxe module
for mattress 160x200 cm / Mopens Deluxe nuist marpaca Ha 160x200 oM.
L 331
o SHMLLBD26 _ P 217 150 2,06
frmmm ‘ Ity H 162
9,[ H—H :?:H Rete e materasso
disponibili a pag. 82-83
62 %25160 62 %55200 For mattress and slatted-base
331 see page 82-83
pelieTka u Marpac Ha ctp. 82-83
L 331 Modulo Standard base per materasso da 180x200 cm / Basic module
for mattress 180x200 cm / ba3oBast mogens it maTpaca Ha 180x200 cm.
L 331
g SHMLLBS28 _ P 217 150 2,06
e 1 T H 162
o 4‘—& j:ﬂ Rete e materasso
disponibili a pag. 82-83
62 %:“80 62 %55200 For mattress and slatted-base
331 see page 82-83
pereTka 1 Marpac Ha ctp. 82-83
L 331 Modulo Deluxe per materasso da 180x200 cm / Deluxe module
for mattress 180x200 cm / Mogpens Deluxe mist marpaca Ha 180x200 cm.
L 331
g SHMLLBD28_ P 217 150 2,06
S 1 T T H 162
Q i i 4‘:‘% ~ Rete e materasso
mattress 180 mattress 200 disponibili a pag. 82-83
62 203 62 - 7 For mattress and slatted-base

331 see page 82-83
perueTka 1 Marpac Ha ctp. 82-83
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RIVESTIMENTO DELUXE L160
DELUXE COVERING / OTAEJIKA DELUXE

RIVESTIMENTO DELUXE L180
DELUXE COVERING / OTAEJKA DELUXE

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| TkaHb 3aKa3zuuka:

Rivestimento necessario tessuto: ml 23 / Upholstery required - fabric: 23 linear metres / Heobxomumas 0OMBKa 13 TKaHH 23 M
Rivestimento necessario pelle: mq 30 / Upholstery required - leather: 30 square metres / Heobxonumas o6uBka u3 koxu 30 m?

Rivestimento necessario Deluxe tessuto + pelle: ml 12 + 19 mq

Quantity of upholstery Deluxe version fabric + leather: ml 12 + 19 sq.m. / Heobxonumas o6uska Deluxe Tkanb + koxa: 12 mm + 19 kB.M
Rivestimento necessario Deluxe pelle + pelle: mq 11 + 19 mq

Quantity of upholstery Deluxe version leather + leather: sq.m. 11 + 19 sq.m. / Heobxonnmas obuska Deluxe koxa + xoxa: 11 kB.M + 19 kB.M

TESSUTI / FABRICS / TKAHA PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

8.638 |« 9.222 | 9.442 | 9.880 | 10.247 | 10.683 | 11.193 | 12.289 | 13.749 | 14.844 | 11.467 | 12.745 | 14.662 | 16.104

10.463 | 10.865 | 10.015  11.317 | 11.569 | 11.869 | 12.221 | 12.973 | 13.977 | 14.731 - 12.129 | 12.951 | 14.046
11.239 | 11.641  11.791 | 12.093 | 12.344 | 12.645 | 12.999 | 13.749 | 14.753 | 15.506 | 12.358 - 13.727 | 14.822
12.403 | 12.805 | 12.955  13.257 | 13.507  13.809  14.160 | 14.914 H 15.917 | 16.669 13.521 | 14.068 - 15.985

13.956 | 14.357 | 15.507  14.808 | 15.059  15.361 | 15.711 | 16.465 | 17.469 | 18.221 | 15.072 | 15.620 | 16.441 -

8.756 |« 9.377 | 9.611 | 10.075 | 10.463 | 10.930 11.472 | 12.636 | 14.187 | 15.350 | 11.791 | 13.160 | 15.214 @ 17.952

10.696 | 11.135 | 11.299  11.628 | 11.901 | 12.230 | 12.613 | 13.434 | 14.529 @ 15.351 - 12.499 | 13.389 | 14.576
11.557 | 11.956 | 12.121 | 12.449 | 12.723 | 13.051 | 13.434 | 14.255 | 15.351 | 16.172 | 12.727 - 14.210 K 15.391
12.749 | 13.188 | 13.353 A 13.681 | 13.955 14.283 | 14.666 | 15.487 | 16.583 | 17.404 | 13.960 @ 14.553 - 16.629

14.392 | 14.831 | 14.995  15.324 | 15.598 | 15.926 | 16.309 | 14.904 | 18.225 | 19.047 | 15.602 | 16.195 | 17.085 -

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 75

LETTI E COMPLEMENTI
BEDS AND COMPLEMENTARY ITEMS
KPOBATH 1 JIOTIO/IHUTEJIbHBIE SJIEMEHTbI



LOUVRE Panca | Storage bench | Bankerka

Note: la panchetta ¢ sempre apribile. Non ¢ sfoderabile. Base sempre in finitura Rovere Moka
Notes: the bench can always be opened. With not removable covering. Base always in Moka Oak finish.
Ipumeuanue: 6aHKETKA OTKPHIBAETCs; 00MBKa HechbeMHast. OCHOBaHKeE TOJBKO B oTelike Rovere Moka (TeMHO-KOPHYHEBBIA J1y0)

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Paameps1 |  Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon cm/ cm kg / kr mc / m?
L 160 Panca/ Bench / banketka
L 160
\ | [ | SHMPALV40S _ P 45 40 0,32
1 oL H 40
160 45
L 160 Panca Versione Deluxe / Bench in the Deluxe version /
Bankerka mozaens Deluxe
L 160
. \ | [ | SHMPALV40D _ P 45 40 0,32
® | L] H 40
160 45
L 180 Panca/ Bench / banketka
L 180
\ | \ | SHMPALV41S _ P 45 45 0,37
| ] H 40
180 45
L 180 Panca Versione Deluxe / Bench in the Deluxe version /
Banketka moaens Deluxe
L 180
| ‘ ‘ ‘ SHMPALV41D _ P 45 45 0,37
®l | H 40
180 45
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RIVESTIMENTO DELUXE
DELUXE COVERING / OTAEJIKA DELUXE

RIVESTIMENTO DELUXE
DELUXE COVERING / OTAEJIKA DELUXE

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| TkaHb 3aKa3zuuka:

Rivestimento necessario tessuto: ml 5/ Upholstery required - fabric: 5 linear metres / Heodxonumasi 00MBKa U3 TKaHHU 5 MM
Rivestimento necessario pelle: mq 7 / Upholstery required - leather: 7 square metres /| HeoGxomumast 00MBKa U3 KOXH 7 M2
Rivestimento necessario Deluxe tessuto + pelle: ml 2,5 + 3,5 mq

Quantity of upholstery Deluxe version fabric + leather: ml 2,5 + 3,5 sq.m. / Heo6xomumas obuska Deluxe Tkanb + koxa: 2,5 mv + 3,5 kB.M
Rivestimento necessario Deluxe pelle + pelle: mq 3,5 + 3,5 mq

Quantity of upholstery Deluxe version leather + leather: sq.m. 3,5 + 3,5 sq.m. / Heobxonnmas oouska Deluxe xoxa + xoxa: 3,5 kB.M + 3,5 kB.M

TESSUTI / FABRICS / TKAHA PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N Q)

1.793 | 1940 | 1.995 | 2.104 | 2.195 | 2.305 | 2.432 @ 2.706 | 3.071 @ 3.345 | 2387 | 2.660 | 3.072 | 3.618

2101 | 2.193 | 2.227 | 2295 | 2386 @ 2.421 | 2501 | 2.672 @ 2.899 | 3.071 - 2,523 | 2.729 | 3.003
2.238 | 2.330 | 2.364 | 2.543  2.490 | 2.558 | 2.638 | 2.809 | 3.038 | 3.208 | 2.968 - 2.866 @ 3.140
2.444 | 2.535 | 2.569 @ 2.638 | 2.695 @ 2.764 | 2.843 | 3.014 | 3.242 | 3.414 | 2.729 | 2.870 - 3.345

2.698 « 2.809 @ 2.843 | 2.866 | 2.968 | 3.037 @ 3.116 | 3.288 | 3.516 | 3.687 | 3.004 | 3.140 | 3.345 -

1.805 | 1.971 | 2.031 | 2.154 | 2.258 | 2.377 | 2.523 | 2.834 | 3.244 3.550 | 2.501 & 2.820 | 3.050 | 3.938

2.247 | 2412 | 2473 | 2.598 | 2.699 | 2.823 @ 2966 | 3.274 | 3.685 | 3.993 - 2.703 | 2.943 | 3.263
2.362 | 2.526 | 2.588 | 2.710 | 2.814 | 2.937 @ 3.081 | 3.388 | 3.799 | 4.107 | 2.658 - 3.057 | 3.377
2.603 | 2.768 | 2.829 | 2953 | 3.055 | 3.179 | 3.322 | 3.631 | 4.041 | 4.348 | 2.900 @ 3.060 - 3.618

2923 | 3.087 | 3.149 | 3.272 | 3375 | 3.498 | 3.642 | 3.950 | 4.361 | 4.668 | 3.220 | 3.379 | 3.618 -

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 77

LETTI E COMPLEMENTI
BEDS AND COMPLEMENTARY ITEMS
KPOBATH 1 JIOTIO/IHUTEJIbHBIE SJIEMEHTbI



LUBECCA Letto | Bed

Note: base sempre in finitura Rovere Moka. I prezzi dei letti sono esclusi di rete e materasso. Letto disponibile anche con il sistema contenitore alza
rete, vedi pagina 82. Testiera letto non sfoderabile - giroletto sfoderabile.

Notes: base always in Moka Oak finish. Slatted base and mattress are excluded from the prices of the beds. Bed available also with storage system with
base-lifting mechanism, see page 82. Headboard with not removable covering - bedstead with removable covering.

IIpumeuaHue: 0OCHOBaHKE TOJBKO B oTaenke Rovere Moka (TeMHO-KOpHYHEBBIH 1y0). B 1IeHy KpoBaTH HE BKIIIOYEHA CTOMMOCTD PEIIETKU K
Mmarpana. KpoBarh MOXKeT ObITh TAaK)Ke 3aKa3aHa C KOHTEHHEPOM ISl Oelibst M PELIETKO ¢ MOABEMHBIM MEXaHU3MOM, Kak Ha cTp. 82. M3ronosse
KpOBaTH C HEChbEMHOIT 0OMBKOI1, OCHOBaHUE KPOBAaTH - CO CbMHOM.

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Pazmepsl Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon cm/ em kg / kr mc / M
L 163 Versione standard per materasso da 160x200 cm / Standard version for a mattress
160x200cm / CranaapTHblil BapuaHT ajst Marpaca Ha 160x200 cm.
L 163
- SHMLLUSI16_ P 217 115 1,4
- H 151
] Rete e materasso
° ‘ disponibili a pag. 82-83
~ | For mattress and slatted-base
mattress 160 mattress 200 see page 82-83
163 217 pelIeTka H MaTpac Ha CTp.
82-83
L 183 Versione standard per materasso da 180x200 cm / Standard version for a mattress
180x200cm / CranpapTHbIil BapuaHT a1 Marpaca Ha 180x200 cm.
L 183
_ SHMLLUS18_ P 217 120 1,7
w
© H 151
] Rete e materasso
disponibili a pag. 82-83
S ‘ | For mattress and slatted-base
mattress 180 mattress 200 see page 82-83
183 217 pelIeTka i MaTpac Ha CTp.
82-83
LUBEC CA Panca | Storage bench | banketka
Note: panca tutta rivestita piping incluso.
Notes: all covering bench, piping included.
IIpumeuanue: ckambs ¢ 0OMBKO CO BCEX CTOPOH, BKIIOYas OKAHTOBKY MO IEPUMETPY.
Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Pazmepsl Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon cm/ em kg / kr mc / M
L 163 Panca/ Bench / banketka
\ \ L 163
g] d \J SHMPALU16S_ =P 44 40 0,43
I J H 40
163 44
L 183 Panca / Bench / bankertka
| | L 183
e SHMPALUI1SS _ P 44 46 0,48
| J H 40

183 44
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L 163 * Tessuto cliente / Customer’s own fabric / Tkanb 3aka3unka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 8 / Upholstery required - fabric: 8 linear metres / Heobxonumasi 0OMBKa U3 TKaHH 8 M
Rivestimento necessario pelle: mq 14 / Upholstery required - leather: 14 square metres / HeoOxonumast o6uBka 13 Kok 14 m?

L 183 * Tessuto cliente / Customer’s own fabric / Tkanb 3aka3unka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 9 / Upholstery required - fabric: 9 linear metres / Heobxomumasi 0OMBKa U3 TKaHH 9 M
Rivestimento necessario pelle: mq 16 / Upholstery required - leather: 16 square metres / HeoGxonumast o6uBKa 13 Kok 16 m>

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHU PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H 1 L M N (0]

4454 | 4709 | 4805 @ 4.997 | 5157 | 5348 | 5572 | 6.051 | 6.690 @ 7.169 | 5.891 @ 6.530 | 7.488 | 8.766

4.632 | 4.924 | 5.033 5252 | 5435 @ 5.654 5910 | 6458 | 7.188 | 7.735 | 6.275 | 7.005 @ 8.100 | 9.561

L 163 * Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3aKka3unka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 4 / Upholstery required - fabric: 4 linear metres /| Heobxonumas oOnBKa U3 TKaHU 4 M
Rivestimento necessario pelle: mq 8 / Upholstery required - leather: 8 square metres | Heo6xonumasi o61BKka U3 koxu 8 m?

L 183 * Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanpb 3aka3uuka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 4 / Upholstery required - fabric: 4 linear metres / Heobxonumas oOMBKa U3 TKaHU 4 IIM
Rivestimento necessario pelle: mq 8 / Upholstery required - leather: 8 square metres | HeoGxonumast o06MBKa U3 Koxu 8 m?

TESSUTI / FABRICS / TKAHA PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

2.031 | 2.177 | 2.232 | 2341 | 2432 | 2542 | 2.670 | 2.944 | 3309 | 3.583 | 2.853 @ 3.218 | 3.765 | 4.495

2.099 | 2.245 | 2.299 | 2410 @ 2501 | 2.610 | 2738 | 3.012 | 3.377 | 3.651 | 2.921 | 3.286 | 3.833 | 4.563

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.

LETTI E COMPLEMENTI
BEDS AND COMPLEMENTARY ITEMS
KPOBATH 1 JIOTIO/IHUTEJIbHBIE SJIEMEHTbI



TALLIN / TALLIN HIGH Letto | Bed | KpoBaTtsh

Note: base sempre in finitura Rovere Moka. I prezzi dei letti sono esclusi di rete ¢ materasso. Letto disponibile anche con il sistema contenitore alza
rete, vedi pagina 82. Testiera letto non sfoderabile - giroletto sfoderabile.

Notes: base always in Moka Oak finish. Slatted base and mattress are excluded from the prices of the beds. Bed available also with storage system with
base-lifting mechanism, see page 82. Headboard with not removable covering - bedstead with removable covering.

IIpumeuanue: ocHOBaHHE TOIBKO B oTnenke Rovere Moka (TeMHO-kOprU4HEBBIi 1y0). B cTouMOCTh KpoBaTH He BKIIIOYEHA CTOMMOCTD PEIIETKH

1 Marpaca. KpoBaTb MOXKeT ObITh H3rOTOBJIEHA TAKXKE C KOHTEHHEPOM JUIs Oelibsi U PELISTKOM C MOABEMHBIM MEXaHU3MOM, cM c. 82. M3rosnoBbe
KpOBaTH - C HECHEMHOH OOMBKOIi, KOPITyC KPOBAaTH — CO ChEMHBIMHU YEXJIAMH.

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Paamepn1 |  Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon cm/ em kg / kr mc / m?
L 165 Versione standard per materasso da 160x200 cm / Standard version
for a mattress 160x200cm / CTangapTHBINA BapHaHT i MaTpaca Ha 160x200 cwm.
L 165
M SHMLTA76_ P 217 90 1,1
i H 9
© al Rete e materasso
g[ disponibili a pag. 82-83
mattress 160 mattress 200 ' For mattress and slatted-base
165 217 see page 82-83
pereTka 1 Matpac Ha ctp. 82-83
L 185 Versione standard per materasso da 180x200 cm / Standard version
for a mattress 180x200cm / CTaHOapTHBIN BapHaHT i MaTpaca Ha 180x200 cwm.
i L 185
m m SHMLTA7S P 217 95 1,2
o H 99
O[ ’LH Rete e materasso
¥ disponibili a pag. 82-83
mattress 180 mattress 200 For mattress and slatted-base
185 217 see page 82-83
peleTka 1 Marpac Ha cTp. 82-83
L 165 Versione High per materasso da 160x200 cm / High version
for mattress 160x200cm / Bapuant High nmst marpaca va 160x200 cm.
L 165
2 SHMLTAH76_ P 217 110 1,6
- H 158
N 1 il Rete e materasso
‘O’I disponibili a pag. 82-83
For mattress and slatted-base
mattress 160 mattress 200 N oe 82-83
165 217 see page
peleTka 1 Marpac Ha ctp. 82-83
L 185 Versione High per materasso da 180x200 cm / High version
for mattress 180x200cm / Bapuant High s marpaca va 180x200 cm.
L 185
3 SHMLTAH78_ P 217 120 1,7
- H 158
Al Rete e materasso
*OJ H disponibili a pag. 82-83
! For mattress and slatted-base
mattress 180 mattress 200 see page 82-83
185 217 :

pelieTka 1 Marpac Ha ctp. 82-83
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L 165 * Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanpb 3aka3uuka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 7 / Upholstery required - fabric: 7 linear metres / Heobxonumasi 00MBKa U3 TKaHH 7 IIM
Rivestimento necessario pelle: mq 16 / Upholstery required - leather: 16 square metres / HeoGxonumas oOuBka u3 koxu 16 m?

L 185 * Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3aka3unka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 8 / Upholstery required - fabric: 8 linear metres / Heodxonumasi oOMBKa U3 TKaHU 8 M
Rivestimento necessario pelle: mq 18 / Upholstery required - leather: 18 square metres / HeoGxonumast o6uBka u3 koxu 18 m?

TESSUTI/ FABRICS / TKAHHN PELLI/LEATHERS / KOXA

X* A B C D E F G H I L M N (0]

3.770 | 4.021 | 4.120 | 4313 | 4.472 | 4.663 @ 4.887 | 5367 | 6.006 | 6.484 @ 5.773 @ 6.503 | 7.598 | 9.059

3.952 | 4244 | 4353 | 4572 | 4755 | 4974 | 5230 | 5.778 | 6.508 | 7.055 & 6.202 | 7.023 | 8.255 | 9.898

4.244 @ 4.572 | 4.697 | 4943 | 5.148 | 5394 @ 5.682 | 6.297 | 7.119 | 7.735 | 6.543 | 7.410 | 8.711 | 10.446

4422 | 4.787 | 4924 @ 5.198 | 5426 @ 5.700 | 6.019 | 6.710 | 7.616 | 8.746 | 6.854 | 7.768 | 9.135 | 10.961

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 81
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RETI /SLATTED BASE /| PEHLIETKHA MATERASSI / MATTRESS /| MATPACHI

Rete matrimoniale ortopedica
Orthopaedic double slatted base / OpTonenuyeckast peneTka s IByXCIaaIbHOW KPOBaTH

Codice Codice
Code | Kon Code | Koa
Rete matrimoniale Ortopedica SHMLI9RD1 145x192 292 Materasso H 24 SHMMAT160200 160x200 1.959
Orthopaedic double slatted base Mattress H 24
Opmoneduueckas pewemka 0iis 08yXCHATbHOU KPOBAMU SHMLI9RD2 165x192 3 36 Manac h 24 SHMMAT180200 180x200 2.193
Sistema contenitore con alzarete CUSCINI / CUSHIONS / TOAY KK

Storage system featuring slatted base-lifting mechanism / KouTteitHep ¢ moab»eMHBIM MEXaHU3MOM

CATEGORIE TESSUTI CATEGORIE PELLI
FABRIC CATEGORIES /| KATETOPUM TKAHEM LEATHER CAT. /KATETOPHY KOXU

Codice
Code|Kon LxH X A B C D E F G H I L M N (0]

P
SHMSP352_ 35X25 | 140 152 159 168 | 177 188 | 199 | 226 | 260 | 287 | 206 | 237 282 | 343
H
. ert SHMSP450_ 45X30 | 145 | 162 169 183 | 194 | 207 | 227 | 257 | 303 | 337 | 247 | 288 | 361 | 451
\—/‘7- -
SHMSP454_ 45X45 | 149 | 167 177 188 | 199 | 217 | 247 | 315 | 323 | 354 | 264 | 324 | 404 | 475
Note: il sistema contenitore con alzarete ¢ comprensivo di rete, inclusa nel prezzo.
Notes: Storage bases already include the mattress support, which is included in the price.
IpuMeyaHne: CTOMMOCTD PEIIETKH BKIIFOYECHA B OOIIYI0 CTOMMOCTD KOHTEHHEpa € MO/bEMHBIM MEXaHU3MOM. SHMSP502 50X20 140 152 | 159 168 177 | 188 | 199 | 226 | 260 | 287 206 | 237 | 282 | 343
Codice
Code | Kon
SHMSP500_ 50X30 | 145 | 162 169 183 | 194 | 207 | 227 | 257 | 303 | 337 | 247 | 288 | 361 | 451
Sistema contenitore con alzarete SHMLICA1 145x192 795
Storage system featuring slatted base-lifting mechanism
KoHTeiliHep ¢ NOIBEMHBIM MEXaHH3MOM SHMLO9CA2 165x192 885
SHMSP505_ 50X50 | 149 | 167 177 188 | 199 217 | 247 | 315 | 323 | 354 | 264 | 324 404 475

82 1 prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvi npatic-nucma ykasansl 6 6annax, HIC He exnioueH. I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 83
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RIVOLi / RIVOLi DELUXE Comodino | Bedside table | Tym60uxn

Note: cassetti con sistema frenante. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero. Specchio in finitura: SP-neutro, SB-bronzato, SF-fume. * Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3aka3unka:

Notes: drawers with soft close system. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak. Mirror available in: SP-neutral, SB-bronzed or SF-smoked finish. Rivestimento necessario pelle: mq 0,5 / Upholstery required - leather: 0,5 square metres / Heobxonumast oouska u3 koxu 0,5 m?
Ipumevanue: SupKy ¢ cCUCTEMOM MsIrkoro 3akpbiBanus. [lepeBo = JIyo Moka, Jly6 Uepnsrid, Jly6 Cang.

3epkaiio B otaenkax: SP - HelitpansHOe, SB - 6ponsupoBannoe, SF - neiMuaroe.

FINITURA STRUTTURA /STRUCTURE FINISH / OTAEJIKA CTPYKTYPbI

Dimensioni Peso Volume Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Codice Size | Pa3amepnbl | Weight | Bec Volum | Oobem Wood / JlepeBo MartoBoe JJaKOKpacoYHoe IsHeBoe JJAKOKPACouHOoe Walnut / Opex
Code | Kon cm/ em kg / kr mc / m3 E M G W
H 63 Modulo base / Basic module / OcHOBHOW MOIYITh
J L 52
@ SHMGSO07S_ P 48 42 0,3 1.227 1.250 1.431 1.431
H 63
DX |
52 ‘ 48
S
H 63 Modulo Deluxe / Deluxe module / Monens Deluxe = §
? : L 1.334 1.452 1.582 1.582
I SHMGS07D_ 32
~ ,7 Frontale cassetto BE= M
rivestito / L 52 ! 1.347 1.471 1.647 1.647
2 Upholstered P 48 42 0,3 E S
drawer front / H 63 Z5 N 1.438 1.528 1.678 1.678
(pOHTANBHBII ; =
DX | SIITUK C OTHCIKOM = E
52 48 Z % o 1.467 1.576 1.745 1.745
| | =8
=
H 63 Modulo con specchio
/ Module with mirror /| Moaeins ¢ 3epKajiom o
SHMGS07V_ 5 SP 1.320 1.342 1.537 1.537
Frontale cassetto o=
;-J D /7 y; e top in specchio / L 52 T ;
Drawer front and top P 48 42 03 S|SB 1.320 1.342 1.537 1.537
o in mirror finishing / 2=
© OpoHTANIBHBIN SIUK H 63 % g
M TOII B OTACJIKEC U3 [
DX | 3epKaiia S SF 1.320 1.342 1.537 1.537
~

52 48
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MOZART Comodino e como | Bedside table and Chest of drawers | Tym60uka u koMo

Note: Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
IMpumeuanue: [Iepeo = JIyo Moka, JIy6 Uepnsiii, J{y6 Conn

Codice | Code | Kon

Finitura metalli
Metal finish
Merajuinueckast OT/IeKa

H 53 Comodino 1 cassetto
/ Bedside table with 1 drawer / Tymb604Kka c 1 smmxoM

65 48 SHMMZ05SBR _
Bronzo /

! H [h Bronze | Bponsa

H 63 Comodino 2 cassetti
/ Bedside table with 2 drawers / Tymb04Ka ¢ 2-Ms ATIHKaMHU

65 48

SHMMZ06SBR _
H Bronzo /
] Bronze / bponza

63

H 87 Como 3 cassetti
/ Chest of drawers with 3 drawers /KOMOJI ¢ 3-Ms1 SIIUKAMH

110 48

0 SHMMZ08SBR _

Dimensioni
Size | Pa3amepsl
cm / cm

L 65
P 48
H 53
L 65
P 48
H 63
L 110
P 48
H 87

Peso
Weight | Bec

kg / kr

36

45

80

Volume
Volum | O0bem

me / m3

0,32

0,35

0,83

86 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

FINITURA STRUTTURA / STRUCTURE FINISH / OTAEJIKA CTPYKTYPbI

Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Wood / 1epeBo MaroBoe JIaKOKpaco4Hoe I'nsaHueBoe JJakokpacouHoe Walnut / Opex
E M G w
1.963 2.257 2.580 2.580
2.236 2.583 3.023 3.023
3.402 3.863 4.449 4.449
I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 87
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MOZART DELUXE Comodino e como | Bedside table and Chest of drawers | Tym604ka u komon

Note: Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
IMpumeuanue: [Iepeo = JIyo Moka, JIy6 Uepnsiii, J{y6 Conn

FINITURA TOP/ TOP FINISH / OTAEJKA CTOJIEHIHUIIbI

H 53 Comodino 1 cassetto
/ Bedside table with 1 drawer
/ TymO0uKa ¢ 1 SImmKoM

H 63 Comodino 2 cassetti
/ Bedside table with 2 drawers
/ TyMOO4YKa ¢ 2-MS SIITIKaMH

65 48

63

H 87 Como 3 cassetti
/ Chest of drawers with 3 drawers
/ KOMOJI C 3-M9 SIIIIAKAMU

110 48

87

Codice | Code | Kon

Finitura struttura
Structure finish
OTxenka CTPyKTypbl

SHMMZ05DBRE _
Essenza-Bronzo /
Wood-Bronze / Jlepeso-bponsa

SHMMZ05DBRM _
Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | Matooe
JTAKOKPACOYHOE TIOKpBITHE-bpoH3a

SHMMZ05DBRG _
Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Tnnuesoe
JaKOKPACOYHOE MOKPHITHE-bpoH3a

SHMMZ05DBRW _
Noce-bronzo / Walnut-Bronze |
Opex-bponsa

SHMMZ06DBRE _
Essenza-Bronzo /
Wood-Bronze / JlepeBo-bponsza

SHMMZ06DBRM _
Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | Matooe
TaKoKPacodHoe OKphITHe-bpor3a

SHMMZ06DBRG _
Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Tnsmuesoe
JIAKOKPACOHHOE MOKpBITHE-DPOH3a

SHMMZ06DBRW _
Noce-bronzo / Walnut-Bronze |
Opex-bponza

SHMMZO0SDBRE _
Essenza-Bronzo /
Wood-Bronze | lepeBo-bpon3a

SHMMZ0SDBRM _
Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | MatoBoe
TaKoKpacodHoe OKphITHe-bpom3a

SHMMZ08DBRG _
Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Tnsnuesoe
JAKOKPACOYHOE MOKPHITHe-bpoH3a

SHMMZO0SDBRW _
Noce-bronzo / Walnut-Bronze |
Opex-bpon3a

Dimensioni Peso Volume
Size | Paamepbl | Weight | Bec Volum | Oobem

cm/cMm kg / kr mc / m®

L 65
P 48 39 0,32
H 53

L 65
P 48 50 0,35
H 63

L 110
P 48 90 0,83
H 87

88 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

Bianco
Statuario

LBS

2.429

2.816

3.185

3.185

2.701

3.143

3.250

3.250

4.178

4.915

5.459

5.459

Emperador
Light
LEL

2.205

2.547

2.894

2.894

2.478

2.873

3.247

3.247

3.817

4.480

4.987

4.987

Nero
Marquinia

LNM

2.271

2.630

2.984

2.984

2.547

3.956

3.337

3.337

3.920

4.604

5.122

5.122

Calacatta
Oro

LCO

2.616

3.038

3.426

3.426

2.888

3.366

3.781

3.781

4.507

5.308

5.884

5.884

Marmo | Marble | Mpamop

Emperador Mystic
Dark Brown

LED LSB

2.249 2.249

2.600 2.600

2.952 2.952

2.952 2.952

2.522 2.522

2.928 2.928

3.306 3.306

3.306 3.306

3.885 3.885

4.562 4.562

5.526 5.077

5.526 5.077

Nero
Assoluto

LNA

2.274

2.630

2.984

2.984

2.547

2.956

3.337

3.337

3.920

4.604

5.122

5.122

Bianco

Carrara

LBC

2.222

2.567

2916

2.916

2.494

2.894

3.270

3.270

3.851

4.521

5.032

5.032

Lasa

Fantastico

LLF

2.498

2.898

3.274

3.274

2.770

3.225

3.629

3.629

4.300

5.059

5.615

5.615

Bardiglio
Nuvolato

LBN

2.222

2.567

2.916

2.916

2.494

2.894

3.270

3.270

3.851

4.521

5.032

5.032

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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Librerie
Bookcases | Knmxnpie LIkadpl

Contenitori
Base units / CucteMbl XpaHECHUS

91

LIBRERIE / CONTENITORI
BOOKCASES / BASE UNITS



MAGRITTE Libreria | Bookcase | Knn:xnbie IlIkagbi

Note: divisori e basamento sempre verniciati bronzo. Specchi in finitura bronzata. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: partitions elements and base always in lacquered bronzed finish. Mirrors in bronze finishing. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
IIpumeuanue: pa3nenuTeny U 6a3a Bcerna OKpamieHs! B OpoH30BbIH IBET. 3epkasia B OpoH30Boii otaenke. lepeso = [lyd Moxka, [lyd UepHsii,

FINITURA STRUTTURA /STRUCTURE FINISH / OTAEJIKA CTPYKTYPbI

Jy6 Coun
Dimensioni Peso Volume
Size | Pazmepsl Weight | Bec Volum | Oobem
Codice | Code | Kon cm/ cm kg / kr mc / M3
Libreria / Bookcase / Knmwxubiii mkad
L 120
S SHMBKMG _ P 35 172 1,45
LTI H 21
120 35
MEDICI Vetrina contenitore | Glass cabinet | Butpuna
Note: vetrina contenitore con vassoio estraibile. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: glass cabinet with extractable tray. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
I[Ipumeuanue: BuTpruHa CTEKIITHHAS C BBIIBUTAEMOM HACTOJIBHOM MOBEpXHOCTHIO. Jlepero = JIyo Moka, Jly6 UepHsrit, Jlyo
Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume
Finitura del metallo Size | Pazmepsl Weight | Bec Volum | Oobem
Metal detail finish 3
OTaenKa MeTanna cm/cm kg / kr mc/m
Vetrina contenitore / Glass cabinet / Burpuna
s SHMCBO082BR _ L 82
3 " Bronzo P 33 110 13
- Bronze | Bpouza H 230
3
82 %
92 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Wood / 1epeBo MaroBoe JIaKOKpaco4Hoe I'nsaHueBoe JJakokpacouHoe Walnut / Opex
E M G W
5.794 6.169 7.900 7.900
FINITURA STRUTTURA /STRUCTURE FINISH / OTAEJKA CTPYKTYPbI

Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Wood / lepeBo MaroBoe J1aKOKpaco4Hoe I'naHueBoe JJakokpacouHoe Walnut / Opex
E M G W
5.602 5.940 7.535 7.535

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 93
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MORITZ Mobile Buffet | Buffet | Byger

Note: cassetti e ante con sistema frenante. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: drawers and doors with soft close system. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
[pumeyanue: Suwky U IBEpU ¢ CHCTEMOI MsTKOTO 3aKkpbeiBaHuA. JepeBo = JIyo Moka, [1yo UepHsrii, ly6

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume
Finitura del metallo Size | Pa3amepsl Weight | Bec Volum | O0bem
Metal detail finish 3
Orenka Meramia cm/cm kg / kr me /M
L 216 Mobile buffet / Buffet / Byder
SHMBF216BR _ L 216
5 Bronzo P 51 160 1,42
Bronze / bponza H 87
216 51
L 244 Mobile buffet con 6 cassetti e 2 ante
/ Buffet with 6 drawers and 2 doors
/ Byder ¢ 6 smmkaMu 1 2 CTBOPKaMU
244 51
128
‘ ‘ Saa SHMBF240BR _ L 242
© Bronzo P 51 200 1,85
® Bronze / bpomsa H 88
I ]
L 322 Mobile buffet con § cassetti e 4 ante
!/ Buffet with 8 drawers and 4 doors
/ Byder ¢ 8 smukamu u 4 CTBOpKaMH
322 51
206
==
5SHMBF320BR _ L 322
3 Bronzo P 51 260 2,45
Bronze / bpomsa H 88
94 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

FINITURA STRUTTURA /STRUCTURE FINISH / OTAEJIKA CTPYKTYPbI

Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Wood / 1epeBo MaroBoe JIakOKpacoyHoe [nsaHueBoe J1akOKpacouHoe Walnut / Opex
E M G W
7.454 8.324 9.819 9.819
9.117 8.650 10.010 10.010
12.095 12.725 13.479 13.479

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 95
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ORIGAMI Mobile bar | Bar cabinet | Munnbap

Note: mobile completo di illuminazione interna a led, specchi e rivestimento in pelle. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: cabinet supplied with LED lighting, back mirrors and leather covering. Wood = Moka Oak, Sand Oak, Black Oak.
Ipumeyanue: BHyTPEHHS CBETOANOIHAS OJCBETKA U KOXKaHasl OOIIIMBKA C 3epKallbHOI oTaenKkoil B komruiekre. JlepeBo = Iy Moxa, [ly6 Yepnsrit, /1y6

* Rivestimento interno / Internal leather covering | BHyTpeHHsIsI OTIeIKA:
Rivestimento necessario pelle: mq 4 / Upholstery required - leather: 4 square metres /| Heobxonumasi o6uBKa u3 Koxu 4 m?

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Pa3amepsl Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon cm/ cm kg / kr mce / m?
Mobile base / Basic module /| OCHOBHOUW MOIY/h
w SHMCBOROGOE_
Essenza-Bronzo
Wood-Bronze | lepeBo-bpon3a
60 40
SHMCBORO060M _
Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | Matooe
JAKOKPacOuHOe MOKpbITHe-bpoH3a
. P P! P L 60
©
- P40 70 0,77
SHMCBORO060G _ H 160
Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Tnsnuesoe
JTAKOKPACOYHOE TIOKPhITHe-bpoH3a

SHMCBORO060W _
Noce-bronzo / Walnut-Bronze |
Opex-bpon3a

96 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

RIVESTIMENTO INTERNO RIPIANI E CASSETTO IN PELLE /LEATHER COVERING OF SHELVES AND DRAWER /
BHYTPEHHSAA KOXKAHAS OTAEJIKA IIOJIOK U AIIIUKOB

7.165

7.165

8.324

8.324

PELLI/LEATHERS / KOXA
M N
7.411 7.781
7.411 7.781
8.569 8.939
8.569 8.939

8.274

8.274

9.432

9.432

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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Tavoli
Tables /| Ctonbl

Tavolini
Side & coffee tables / Ctonuku

99



MURAT Tavolo | Table | Ctoa

Note: nelle versioni laccate € previsto un top di protezione in vetro laccato nella stessa finitura. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: the lacquered versions is provided with a protection glass top in the same colour of the table. Wood = Moka Oak, Sand Oak, Black Oak.
Ipumeyanue: B 1aknpoBaHHBIX MOJEIISX MPEAYCMOTPEHA CTOJICIIHHUIIA U3 3aI[UTHOIO CTEKJIa, OKPAIICHHOTO B TOT ke 11BeT. [lepeso = JIyo Moka,
y6 Yepnsrii, [ly0

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume

Finitura struttura Size | Pa3mepbl Weight | Bec Volum | Oobem
Structure finish

OTienKa CTpyKTypbl cm/ cm kg / xr mc / m?

@ 122 Tavolo / Table / Cron

SHMTMI12E_
Essenza / Wood / JlepeBo

74

i m— SHMTMI12W _
o122 Noce / Walnut / Opex

0 122

H 74 66 1,53

SHMTMI12M _
Laccato opaco

| Matt laquered | Matooe
JTAKOKPACOTHOE TIOKPHITHE

74

— SHMTM12G
2 —22 Laceato lucido

| Glossy laquered | Tnsruesoe
JIAKOKPACOUHOE TIOKPITHE

O 142 Tavolo / Table / Cron
SHMTMIMLE _
Essenza / Wood / [lepeBo

SHMTM14W_
Noce / Walnut / Opex

0 142

" 74 70 2,1

SHMTM14M _

Laccato opaco

| Matt laquered | Matosoe
‘ W JMAKOKPACOUHOE TOKPHITHE

SHMTM14G _

2142 142

Laccato lucido
| Glossy laquered | Tnsruesoe
JTAKOKPACOTHOE TIOKPBITHE

O 157 Tavolo / Table / Cton
SHMTMISE
Essenza / Wood / Jlepeso

SHMTMI15W_
Noce / Walnut / Opex

@157 157

0 157

H 74 78 2,45

SHMTMI15M_
Laccato opaco

| Matt laquered | Matosoe
JMAKOKPACOUHOE TOKPHITHE

SHMTMI15G_

o157 157 Laccato lucido
| Glossy laquered | Tnruesoe
JTAKOKPACOYHOE TIOKPBITHE

Essenza |
Wood / [lepeBo

E

3.436

3.880

4.090

FINITURA TOP/ TOP FINISH / OTAEJIKA CTOJIEHIHHUIIbI

Laccato opaco | Matt lacquered

M

3.951

3.738

3.951

4.898

4.721

4.898

5.437

5.296

5.437

Laccato lucido | Glossy lacquered
/MatoBoe JJakoKpacouHoe HoKpbiTHe | /[UIsiHIEBOE JAKOKPACOYHOE MOKPBITHE

G

4.268

4.158

4.268

5.722

5.153

5.722

6.119

5.679

6.119

Noce / Walnut / Opex

W

4.268

4.158

4.268

5.722

5.153

5.722

6.119

5.679

6.119

100 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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SAINT GERMAIN Tavolo / Table | Cton

Note: con piano in marmo completo di profili metallici bronzati. Nelle versioni laccate € previsto un top di protezione in vetro laccato nella stessa finitura.
Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero. Per versione in finitura Noce maggiorazione del 30% sulla finitura Essenza.

Note: the marble top version is supplied with bronze metal profiles. The lacquered versions is provided with a protection glass top in the same colour
of the table. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak. For the Walnut finish extra charge of 30% on the price of wood finish.

IIpumeyaHue: B KOMIUIEKTE C MPaMOPHOM CTOJCIIHULICH U METAINYECKUMH MPOPUIIMUA B OPOH30BOI OTIENKe. B TakupoBaHHBIX MOAEIAX
MPeyCMOTPEHa CTOJICIIHHIIA U3 3aLUTHOTO CTEeKJIa, OKPAIIEHHOTo B TOT e 1BeT. [lepeBo = [ly6 Moxka, [Iy0 Uepnsiii, [ly6 Cana.

Jlst Mozienu B OTZENKe U3 IITOoHA opexa — HarleHKa 30% K OTAeNKe «IepeBo»

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume
Finitura struttura Size | Pa3amepsl Weight | Bec Volum | Oobem
Structure finish 5
OrJelnka CTpyKTypbl cm/cM kg / xr mc /M
240x120 Tavolo / Table / Cton SHMTSG240EBR _
Essenza-Bronzo /
Wood-Bronze /
Jlepeso-bponza
SHMTSG240MBR _
& Laccato opaco-Bronzo L 240
© Matt laquered-Bronze / P 120 394 3,68
MartoBoe JIaKoKpacouHoe H 75
TOKpbITHE-BPOH3a
240 120

SHMTSG240GBR _
Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze /
[TISHIEBOE NAKOKPACOYHOE
TOKpbITHE-BpoH3a

102 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

FINITURA TOP/ TOP FINISH / OTAEJIKA CTOJIEHIHUIIbI

Essenza Marmo | Marble | Mpamop
Wood / [lepeso Bianco Emperador Nero Calacatta Emperador Mistic Nero Bianco Lasa Bardiglio
Statuario Light Marquinia Oro Dark Brown Assoluto Carrara Fantastico Nuvolato
E LBS LEL LNM LCO LED LSB LNA LBC LLF

10.487 14.157 11.779 12.469 17.051 12.289 12.289 12.469 11.898 16.336 11.898

- 15.007 12.486 13.217 18.074 13.025 13.025 13.217 12.255 16.826 12.255

- 15.876 13.192 13.965 19.097 13.763 13.763 13.965 13.326 18.297 13.326

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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TAO Tavolo | Table | Cton

Note: Nelle versioni laccate ¢ previsto un top di protezione in vetro laccato nella stessa finitura. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: the lacquered versions is provided with a protection glass top in the same colour of the table. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak.
Ipumevanue: B Moziessix ¢ TaKUPOBAaHHOM OTAEIKOM MPETyCMOTPEHO 3aIIUTHOE CTEKIIO B TOM ke oTneinke. [lepeBo = [lyo Moka, JIyo UepHsrid, J1y0.

FINITURA STRUTTURA /STRUCTURE FINISH / OTAEJIKA CTPYKTYPbI

Dimensioni Peso Volume Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Codice Size | Pa3mepbl Weight | Bec Volum | Oobem Wood / lepeBo MaroBoe JaKOKPacoIHOoe I[sHIEBOE JAKOKPACOYHOE Walnut / Opex
Code | Kon cm/ em kg / Kr me /v E M G w
140x140 Tavolo quadrato / Squared table / Cton kBagpaTHBIA
L 140

SHMTT140_

o]

140 125 0,84 3.838 4.199 4.799 4.799

140

200x95 Tavolo rettangolare / Rectangualr table / Cton npsMOyTroIbHBINA

L 200

m‘ ] SHMTT200_ 95 132 0,83 4.068 4.499 5.028 5.028
= H 73

240x110 Tavolo rettangolare / Rectangualr table / Cton npsiMOyToNbHBII

g

95

200

L 240

(ﬁ T SHMTT240_ 110 148 0,98 4.333 4.996 5.585 5.585
~ H 73

Accessorio profilo metallico in finitura Bronzo
Bronze Metal frame accessory SHMTTRFEBR 674

Axceccyap MeTautmaucKuid mpoduits bponza

110

-

240

L 240 Tavolo ovale / Oval table / OBanbHBIN CTOI

L 240
2 ) SHMTT245_ P 115 148 0,98 4.843 5.466 6.031 6.031
h H 73
240
L 300 Tavolo ovale / Oval table / OBanbHBIi cTON
L 300
2 SHMTT305_ P 115 184 1,23 5.424 6.124 6.754 6.754
R H 73
300
Accessorio profilo metallico in finitura Bronzo
Bronze Metal frame accessory SHMTTRFEBR 674
Axceccyap MeTaJutHIucKuii mpo¢muis bponsa
104 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen. I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 105
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TAO Tavolo | Table | Cton

Note: nelle versioni laccate ¢ previsto un top di protezione in vetro laccato nella stessa finitura. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: the lacquered versions is provided with a protection glass top in the same colour of the table. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak.
IMpumeuanue: B 1akupoBaHHBIX MOJEISIX MIPELYCMOTPEHA CTOJIEIIHUIIA U3 3aLIMTHOIO CTEKIIa, OKPALIEHHOTO B TOT ke 1BeT. [lepeso = JTy6 Moka,

Jy6 Yepnsiii, [Iyo Conn.

0160 Tavolo rotondo / Round table / Cton Kpyriblii

2160

2160

?180 Tavolo rotondo / Round table / Cton kpyriblii

2180

2180

Accessorio profilo metallico in finitura Bronzo
Bronze Metal frame accessory
Axceccyap MeTaJutmaucKuii mpo¢mis bporsa

Accessorio piatto marmo girevole / Optional rotating marble tray /
JlomoMHATENbHAS BPAIIAIOIIASCS MPaMOpPHAsT CTOJCIITHUIA

Dimensioni

Codice Size | Pazmepbl
Code | Kox o/l @

0 160
SHMTT160_ H 73

0 180
SHMTT180_ H 73
SHMTTTFEBR
SHMTTMAR _ 0 70

Peso Volume
Weight | Bec Volum | Oobem
kg / kr mc / m®
140 1,92
160 2
24 0,07

106 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

FINITURA STRUTTURA /STRUCTURE FINISH / OTAEJIKA CTPYKTYPbI

Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Wood / lepeBo MaroBoe JIaKOKpaco4Hoe InsaHueBoe JJakoKpacouHoe Walnut / Opex
E M G W
4.067 5.014 5.699 5.699
4.207 6.033 6.719 6.719

1.348

Marmo | Marble | Mpamop

Bianco Emperador Nero Calacatta Emperador Mistic Nero Bianco Lasa Bardiglio
Statuario Light Marquinia Oro Dark Brown Assoluto Carrara Fantastico Nuvolato
LBS LEL LNM LCO LED LSB LNA LBC LLF LBN
1.523 1.410 1.431 2.045 1.431 1.431 1.431 1.410 1.431 1.410
I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 107
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TURNER Tavolo | Table | Ctoan

Note: la base ¢ disponibile nelle finiture laccata lucida o opaca. La decorazione ribbed ¢ sempre in finitura laccato bronzo. Il top nelle versioni laccate ¢
fornito con vetro di protezione verniciato nella stessa finitura.

Notes: the base is available in matt or glossy lacquered finish. The ribbed decorated part is always in bronze finish. The lacquered versions is provided
with a protection glass top in the same colour of the table.

Ipumevanue: OcHOBaHKE — B IVISIHIICBOM MJIM MaTOBOM JIaKOKpacouHoi otaenke. Jlekop Ribbed (pudnenue) — Tonbko B OpOH3MPOBAHHOM JIAKE.
CrosemHnna B JAKAHPOBKE BCET/a MOCTABIISIETCS C 3aIUTHBIM CTEKJIOM TOTO K€ IBETA.

Laccato lucido
Glossy lacquered
TIsiHIEBOE TAKOKPACOUHOE OKPBITHE

Laccato opaco
Matt lacquered
Marosoe JIAKOKPACOYHOE MOKPBITHE

FINITURA TOP/ TOP FINISH / OTAEJIKA CTOJIEHIHUIIbI
Codice | Code | Kon

Finitura struttura
Structure finish
Ortzenka CTpyKTyphbl

Marmo | Marble | Mpamop

Volume
Volum | Oobem Bianco Emperador Nero Calacatta | Emperador Mistic Nero Bianco Lasa Bardiglio
Statuario Light Marquinia Oro Dark Brown Assoluto Carrara Fantastico Nuvolato

mc / m® M G LBS LEL LNM LCO LED LSB LNA LBC LLF LBN

Dimensioni Peso
Size | Pa3mepnl | Weight | Bec

cm/ cm kg / kr

?120 Tavolo rotondo / Round table / Cton Kpyriblii SHMTTS120MBR _

Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | Matosoe
TMaKOKPacodHoe OKphITHe-bpor3a

0 120 232 1,8

@120

SHMTTS120GBR _
Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Tnanuesoe
TIaKOKPACOYHOE MOKpHITHe-bpoH3a

SHMTTS120MBR _
Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | Matosoe
JTAKOKPACOUHOE MOKPBITHE-BpoH3a

@ 120 232 1.8

@120
6

SHMTTS120GBR _
Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Tnsnnuesoe
JIAKOKPACOUHOE TIOKPBITHE-BpOH3a

SHMTTS140MBR _
Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | Matooe
TakoKpacodHoe MoKphITHe-bpor3a

14
9 0 256 2,3

@140

SHMTTS140GBR _
Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Infnuesoe
TIAKOKPACOYHOE TIOKPHITHe-bpoH3a

SHMTTS140MBR _
Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | Matooe
JTAKOKpaco4Hoe MOKpbITHe-bpon3a

@ 140 256 23

2140

SHMTTS140GBR _
Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Tniuesoe
TIAKOKDACOUHOE MOKpbITHE-BpoH3a

L 270 Tavolo ovale / Oval table / OBanbHBIH CTOI
SHMTTO270MBR _

Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | Matosoe
TaKOKPacodHoe OKphITHe-bpor3a

120

L 270
P 120 416 3
Al H 73
— SHMTTO270GBR _
7 Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Tnanuesoe
TIaKOKPACOYHOE TIOKpBITHe-bpom3a

270

108 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

6.490 -

- 7.139

6.832 -

- 7.514

9.750 -

- 10.725

9.054

9.703

9.531

10.214

15.133

15.930

8.220

8.868

8.652

9.336

13.050

13.847

8.341

8.990

8.779

9.463

13.848

14.645

11.915

12.564

12.541

13.225

17.491

18.288

8.341

8.990

8.779

9.463

13.050

13.847

8.341

8.990

8.779

9.463

13.217

14.014

8.341

8.990

8.779

9.463

13.217

14.014

8.220

8.868

8.652

9.336

12.777

13.574

11.915

12.564

12.541

13.225

15.983

16.780

8.220

8.868

8.652

9.336

12.777

13.574

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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TURNER Tavolo | Table | Ctoan

Note: la base ¢ disponibile nelle finiture laccata lucida o opaca. La decorazione ribbed ¢ sempre in finitura laccato bronzo. Il top nelle versioni laccate ¢
fornito con vetro di protezione verniciato nella stessa finitura.

Notes: the base is available in matt or glossy lacquered finish. The ribbed decorated part is always in bronze finish. The lacquered versions is provided
with a protection glass top in the same colour of the table.

Ipumevanue: OcHOBaHKE — B IVISIHIICBOM MJIM MaTOBOM JIaKOKpacouHoi otaenke. Jlekop Ribbed (pudnenue) — Tonbko B OpOH3MPOBAHHOM JIAKE.

CTOJ'IGI.HHI/ILIa B JJAKMPOBKE BCEraa NOCTABIACTCA C 3alllUTHLIM CTEKJIOM TOT'O K€ IIBETA. Laccato opaco Laccato lucido
Matt lacquered  Glossy lacquered
MaroBoe 1aKkoKkpacouHoe okpbITHe  [IsiHIIEBOE TAKOKPACOUHOE IIOKPBITHE

FINITURA TOP/ TOP FINISH / OTAEJIKA CTOJEIIHHUIIBI

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume Marmo | Marble | Mpamop

Finitura struttura i Pasmepnl ioht | Bec olum M Bianco Emperador Nero Calacatta | Emperador Mistic Nero Bianco Lasa Bardiglio
Stlr:;c;lure ﬁnllllshu Sall s n e e Coss Statuario Light Marquinia Oro Dark Brown Assoluto Carrara Fantastico Nuvolato
OTzenka CTpyKTypbl cm/ cm kg / kr mc / m® M G LBS LEL LNM LCO LED LSB LNA LBC LLF LBN

L 160 Tavolo rotondo / Round table / Cton KpyTiblii SHMTTS160MBR

Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | MatoBoe 7210 B B B B B B B B B B B
TaKOKPacodHoe OKphITHe-bpor3a
8 @ 160 282 2,9
N © H 76 ’
" SHMTTS160GBR _
Laccato lucido-Bronzo / _ 7.920 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Glossy laquered-Bronze | Innuesoe
TIAKOKPACOYHOE TIOKPHITHe-bpomH3a

L 160 Tavolo rotondo / Round table / CTon kpyiblii SHMTTS160MBR
Laccato opaco-Bronzo/ - - 10.060 9.131 9.266 13.238 9.266 9.266 9.266 9.131 13.238 9.131

Matt laquered-Bronze | Matosoe
JaKOKPACOUHOE IOKPEITHE-DpoH3a

0 160

"o 282 2,9

2160

SHMTTS160GBR _
Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Tnanuesoe
JIAKOKDACOUHOE TIOKPEITHe-BpoH3a

- - 10.781 9.851 9.986 13.958 9.986 9.986 9.986 9.851 13.958 9.851

L 180 Tavolo rotondo / Round table / Cton kpyrisiit SHMTTS180MBR

Laccato opaco-Bronzo / 7591
Matt laquered-Bronze | MatoBoe :
JIAKOKPACO4HOE MIOKpbITHE-BpoH3a

o 180
H 80

2180

312 3,6

SHMTTS180GBR _

Laccato lucido-Bronzo / 8.350
Glossy laquered-Bronze | Tnauesoe

TIAKOKDACOUHOE TOKpEITHE-BpoH3a

L 180 Tavolo rotondo / Round table / Cton kpyribiit SHMTTS180MBR

Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | MatoBoe
JAKOKPACOYHOE TIOKpBITHE-bpoH3a

O 180
H 80

@180

312 3,6
SHMTTS180GBR_

Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Tnsnuesoe
TIAKOKDACOYHOE MOKpBITHE-BpoH3a

110 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

10.590

11.349

9.614

10.373

9.754

10.513

13.935

14.694

9.754

10.513

9.754

10.513

9.754

10.513

9.614

10.373

13.935

14.694

9.614

10.373

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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TURNER Tavolo | Table | Ctoan

Note: la base ¢ disponibile nelle finiture laccata lucida o opaca. La decorazione ribbed ¢ sempre in finitura laccato bronzo. Il top ¢ sempre in finitura
laccata con vetro di protezione. Lazy susan disponibile solo in marmo.
Notes: the base is available in matt or glossy lacquered finish. The ribbed decorated part is always in bronze finish. The lacquered versions is provided

with a protection glass top in the same colour of the table. Lazy Susan available only in marble.

Ipumevanue: OcHOBaHKE — B IVISIHIICBOM MJIM MaTOBOM JIaKOKpacouHoi otaenke. Jlekop Ribbed (pudnenue) — Tonbko B OpOH3MPOBAHHOM JIAKE.
CroenHuna B JAKAUPOBKE BCET/Ia TOCTABISIETCS € 3aIlUTHBIM CTEKIIOM TOTO ke 11BeTa. Lazy Susan (Bpallaromuiics OIHOC) NPEIaracTcs TONbKO B

Mpamope.

Codice | Code | Kon

Dimensioni Peso Volume
Finitura struttura Size | Pa3mepsi Weight | Bec Volum | Oobem
Structure finish
OT/1enKa CTPYKTypBI cm/ cm kg / kr mc / m®
Tavolo rotondo con lazy susan / Round table with lazy
Susan / CTOJ KPyIJIbIiA C BPAIIAIOIIMMCS TIOTHOCOM SHMTTU160MBR
Lazy Susan Laccato opaco-Bronzo
Matt laquered-Bronze | Matooe
JTaKOKpacouHoe MOKpbITHe-bponsa
o= 0 160
o 336 2,9
® H 80
& n
8 S Q SHMTTU160GBR_
Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Tnanuesoe
JTAKOKPACOYHOE MOKPbITHE-bpoH3a
Tavolo rotondo con lazy susan / Round table with lazy
Susan / CTON KpyIIIBIHA C BPAIIAIOIIMMCS TIOTHOCOM SHMTTU180MBR
Lazy Susan Laccato opaco-Bronzo /
Matt laquered-Bronze | Matooe
JTAKOKPAcouHoe OKpbITHe-bpor3a
0 180
382 3,6
g o= H 80
s SHMTTU180GBR _
3 Laccato lucido-Bronzo /
Glossy laquered-Bronze | Inanuesoe
JIAKOKPACOYHOE TIOKPhITHe-BpoH3a
112 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

FINITURE LAZY SUSAN /LAZY SUSAN FINISH /

BUJIbI OTAEJKH BPAIAIOIETOCSI TIOJZHOCA LAZY SUSAN

Marmo | Marble | Mpamop

Bianco Emperador Nero Calacatta Emperador Mistic Nero Bianco Lasa Bardiglio
Statuario Light Marquinia Oro Dark Brown Assoluto Carrara Fantastico Nuvolato
LBS LEL LNM LCO LED LSB LNA LBC LLF LBN
12.281 11.147 11.311 16.160 11.311 11.311 11.311 11.147 16.160 11.147
13.001 11.867 12.032 16.880 12.032 12.032 12.032 11.867 16.880 11.867
12.811 11.630 11.800 16.856 11.800 11.800 11.800 11.630 16.856 11.630
13.570 12.389 12.559 17.615 12.559 12.559 12.559 12.389 17.615 12.389
I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 113
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EROS Tavolino | Side table | Huskuii cTonuk

Note: il bordo del top ¢ sempre in finitura laccata bronzo. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.

Notes: the edge of the top is always in lacquered bronze finish. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
IIpuMevaHue: OKAaHTOBKA CTOJICHIHUIIBI BCErla B OPOH30BOI TakupoBaHHOH oTaeinke. Jlepeo = Jlyo Moka, [1y6 Uepnbiit, [1yd Conp

Codice | Code | Kox

Finitura struttura
Structure finish
Otzernka CTpyKTypbl

Dimensioni
Size | Pa3mepsl

cm/ cm

Peso
Weight | Bec

kg / kr

Volume
Volum | O0bem

mce / m?

Bronzo / Bronze / Bponza

50x55 Tavolino / Side table / Hu3zkuii cToiuk

_

— Finitura bronzo
Bronze finish

___—7 Oponsa

55

@50

SHMTEOSI1E_
Essenza
Wood / lepeBo

SHMTEO51M _
Laccato opaco / Matt laquered |
MaroBoe 1aKOKPAcO4HOE MOKPBITHE

SHMTEO051G_
Laccato lucido / Glossy laquered |
T14HIEBOE 1AKOKDACOHHOE TIOKPBITHE

SHMTEO0S1W_
Noce/ Walnut | Opex

35

0,34

1.883

1.971

2.060

2.060

60x47 Tavolino / Side table / Huzknii cTomuk

—> Finitura bronzo
—> Bronze

> OpoH3a

47

@60

SHMTEO61E _
Essenza
Wood / lepeBo

SHMTEO061M _
Laccato opaco / Matt laquered |
MaroBoe aKOKPACOUHOE MOKPBITHE

SHMTEO061G _
Laccato lucido / Glossy laquered
| TAHIEBOE TAKOKDACOUHOE TIOKPBITHE

SHMTEO061W _
Noce/ Walnut | Opex

35

0,34

2.058

2.149

2.193

2.193

114 1 prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvi npatic-nucma ykasansl 6 6annax, HIC He exnioueH.

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Llenw! npatic-nucma ykazanvi 8 6aniax, HJC ne sxitouen.
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EROS DELUXE Tavolino | Side table | Husknii cronuk

Note: il bordo del top ¢ sempre in finitura laccata bronzo. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.

Notes: the edge of the top is always in lacquered bronze finish. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
IIpuMevaHue: OKAaHTOBKA CTOJICHIHUIIBI BCErla B OPOH30BOI TakupoBaHHOH oTaeinke. Jlepeo = Jlyo Moka, [1y6 Uepnbiit, [1yd Conp

50x55 Tavolino / Side table / Hu3kuii cTONUK

Finitura bronzo
— Bronze finish

OpoH3a
8 ————> Finitura tessuto/pelle
Fabric/Leather finish
TKaHB/KOXKa
@50
—_—

60x47 Tavolino / Side table / Hu3zkuii cTonux

Finitura bronzo
—> Bronze finish

OpoH3a
¥ Finitura tessuto/pelle
Fabric/Leather finish
TKaHb/KOX
260
—_—

Codice | Code | Kon

Finitura struttura
Structure finish
OTnenka CTpyKTypbl

SHMTEOSE _
Essenza
Wood / NepeBo

SHMTEOSM _
Laccato opaco / Matt laquered |
MaroBoe N1aKOKPacoUHOE MOKPBITHE

SHMTEO05G _
Laccato lucido / Glossy laquered
TIAHIEBOE JIAKOKDACOUHOE TIOKPBITHE

SHMTEOSW_
Noce/ Walnut | Opex

SHMTEOGE _
Essenza
Wood / lepeo

SHMTEO6M _
Laccato opaco / Matt laquered |
MatoBoe NaKoKpacoyHOE MOKpbITHE

SHMTE06G _
Laccato lucido / Glossy laquered
T14HIEBOC 1AKOKDACOHHOE TIOKPITHE

SHMTEO06W_
Noce / Walnut / Opex

Size | Pa3amepsl

Dimensioni
cm / cm
0 50
H 55
0 60
H 47

Peso

Weight | Bec

kg / kr

35

35

Volume
Volum | Oobem

me / m3

0,34

0,34

116 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

@50 * Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3akazumnka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 1 / Upholstery required - fabric: 1 linear metres / HeoO6xonumasi oOuBka u3 Tkanu 1 mm
Rivestimento necessario pelle: mq 2 / Upholstery required - leather: 2 square metres / HeoGxonumasi 0OMBKa U3 KOXHU 2 M?

@ 60 * Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3akazunka:
Rivestimento necessario tessuto: ml 1/ Upholstery required - fabric: 1 linear metres / Heooxonumas o6uBka u3 Tkanu 1 mm
Rivestimento necessario pelle: mq 2 / Upholstery required - leather: 2 square metres / HeoGxonumasi 0OMBKa U3 KOXHU 2 M?

X*

2.325

2.278

2.373

2.373

2.465

2.474

2.524

2.524

2.381

2.337

2.432

2.432

2.521

2.554

2.604

2.604

DECORAZIONE STRUTTURA /STRUCUTRE DECORATION / JEKOPAIIUS CTPYKTYPBI

2.395

2.407

2.499

2.499

2.535

2.623

2.673

2.673

TESSUTI / FABRICS / TKAHU

C

2.410

2.456

2.552

2.552

2.550

2.671

2.721

2.721

D

2.438

2.485

2.581

2.581

2.578

2.693

2.742

2.742

E

2.489

2.507

2.603

2.603

2.620

2.730

2.765

2.765

F

2.519

2.555

2.651

2.651

2.659

2.751

2.801

2.801

2.533

2.571

2.655

2.655

2.673

2.781

2.830

2.830

2.606

2.603

2.698

2.698

2.742

2.812

2.863

2.863

2.857

2.636

2.731

2.731

2.997

2.854

2.904

2.904

PELLI/LEATHERS / KOXA
L M N (0]
2.542 | 2.605 | 2.808 @ 2.831
2.768 | 2.519 @ 2.587 | 2.674
2,571 | 2.614 | 2.683 | 2.776
2,571 | 2.614 | 2.683 | 2.776
2,722 | 2.745 | 2948 @ 2971
2.695 | 2.751 | 2.839 | 2.900
2.760 | 2.801 | 2.889 @ 2.951
2.760 = 2.801 | 2.889 | 2.951

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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MARLENE Tavolino | Side table | Husknii cTonuk

Note: struttura metallica sempre in finitura bronzo. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.

Specchio in finitura: SP-neutro, SB-bronzato, SF-fumé¢. Vetro colorato in finitura: VL - lucido, VS - satinato, VD - metallizzato.
Notes: metal frame always in bronze finish. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oatk.

Mirror finishes: SP-neutral, SB-bronzed or SF-smoked finish. Coloured glass finishes: VL - glossy, VS - satin, VD - metallic.
Ipumevanue: Merasumnueckas CTPYKTypa Beerna B oTaeiku oponsa. Jlepeso = JIyo Moka, Jly6 Uepnsiid, JIyo Cang.

3epkaiio B otaenkax: SP- HeiirpanbHoe, SB- 6ponsupoBannoe, SF - jpimuaroe.

IIBetHoe cTekio B otaenkax: VL - misHueBoe, VS - catuaupoBanHoe, VD - MeTauiM3upoBaHHOE.

Codice / Code | Kon Dimensioni Peso

Finitura struttura Size | Pazmepn1 | Weight | Bec
Structure finish

Otyier1Ka CTPYKTYpbL cm/cM kg / kr

SHMTMAO3SE _
Essenza
Wood / NepeBo

035 H50 cm

35 35
’ ﬂ:mm m
re)

045 H45 cm

45 45
’ H-\HHJ “-%HJ
Q

0 80 H32 cm

SHMTMAO035M _ g 35
Laccato opaco / Mat laquered | 16
MatoBoe 1akoKpacoyHoE OKPHITHE 50

SHMTMAO035G_
Laccato lucido / Glossy laquered
T1HIEBOE 1AKOKDACOHHOE TIOKPBITHE

SHMTMAO45E _
Essenza
Wood / NepeBo

SHMTMAO045M _ O 45
Laccato opaco / Mat laquered | 19
MatoBoe 1akoKpaCoyHOE IOKPHITHE

SHMTMAO045G_
Laccato lucido / Glossy laquered
TIHIEBOE 1AKOKDACOHHOE TIOKPBITHE

SHMTMAOSOE _
Essenza
Wood / epeBo

SHMTMAO080M _ o 80
Laccato opaco / Matt laquered | 48

¢ MatoBoe 1akoKpACOHOE OKPHITHE
{ QJ_“ [, Q,L“ SHMTMAO080G

Laccato lucido / Glossy laquered
TIAHIEBOE TAKOKACOUHOE TIOKPITHE

80 80

32

Volume
Volum | Oobem

me / m?

0,13

0,22

0,52
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035 * Pelle cliente / Customer’s own leather /| Koxu 3aka3zunka:

@45 * Pelle cliente / Customer’s own leather /| Koxu 3aka3zunka:

0 80 * Pelle cliente / Customer’s own leather /| Koxu 3aka3zunka:

Rivestimento necessario pelle: mq 1 / Upholstery required - leather: 1 square metres /| Heobxonnmast 0OuBKa u3 Koxu 1 M2

Rivestimento necessario pelle: mq 1/ Upholstery required - leather: 1 square metres / Heobxonumast 0OuBKa u3 KOxu 1 M2

Rivestimento necessario pelle: mq 1/ Upholstery required - leather: 1 square metres / Heobxonnmast 0OuBKa u3 Koxu 1 M2

Vetro colorato

/ Coloured Glass / Crekio

VL

1.018

1.031

1.185

1.089

1.104

1.259

1.325

1.337

1.492

VS

1.018

1.031

1.185

1.089

1.104

1.259

1.325

1.337

1.492

VD

1.018

1.031

1.185

1.089

1.104

1.259

1.325

1.337

1.492

FINITURA TOP/ TOP FINISH / OTAEJIKA CTOJIEHIHHUIBI

Specchio / Mirror / 3epkaino

SP

978

990

1.144

1.028

1.044

1.199

1.206

1.219

1.373

SB

1.013

1.026

1.180

1.063

1.080

1.234

1.289

1.300

1.455

SF

1.013

1.026

1.180

1.063

1.080

1.234

1.289

1.300

1.455

Gres / Porcelain
Stone /Kepamorpanut

LG

1.104

1.117

1.271

1.186

1.203

1.357

1.666

1.679

1.833

1.043

1.056

1.210

1.096

1.113

1.267

1.223

1.235

1.390

Pelle / Leather / Kouxe
M N
1.043 1.079
1.056 1.092
1.210 1.246
1.096 1.143
1.113 1.160
1.267 1.314
1.223 1.312
1.235 1.324
1.390 1.479

1.079

1.092

1.246

1.143

1.160

1.314

1.312

1.324

1.479

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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MEDEA Tavolino | Side table | Husknii cTonuk

Note: struttura metallica sempre verniciata in finitura bronzo. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: metal frame always lacquered in bronze finish. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
IIpumeuanne: Meramyeckas CTpyKTypa Bcerza B KpaleHHo# otaenke 6ponsa. [lepeso = [lyd Moxka, [Iy6 Uepnsrit, [ly6 Conpg

FINITURA TOP/ TOP FINISH / OTAEJIKA CTOJIEHTHUIIBI

Dimensioni Peso Volume Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Codice Size | Paamepnl | Weight | Bec Volum | Oobem Wood / JlepeBo MaroBoe J1aKOKPaco4HOoe [IsHLEeBoE JIAKOKPACOYHOE Walnut / Opex
Code | Kon cm/ cm kg / kr me / M E M G \\4
0 35 Tavolino rotondo / Round side table / Cton Kpyriblii
— g 35
ol Ll SHMTME3S _ H 55 32 0,15 2.405 2.360 2.582 2.582
[re) ]: ]
@35 ]
@ 66 Tavolino rotondo / Round side table / Cton kpyriblii
g 66
o SHMTMERT _ H 55 43 0,41 2.679 2.588 2914 2914
266
L 81 Tavolino mezza luna
/ Half moon side table / CTOI IOXyKpYTIIBIiA
L 8l

] @ o SHMTMESC _ P 41 33 0,33 2.368 2.275 2.488 2.488
b © ‘ ‘ H 55

81

L 160 Tavolino ellittico / Oval coffee table / Cton oBanbHbIH

L 160
g SHMTMEEL P 86 73 0,85 4.247 4.207 4.368 4.368
H 37

160

120 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen. I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 121
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MORGAN Tavolino / Side table | Hu3kuii crosmmk

Note: ripiani inferiori in vetro bronzato. Struttura metallica sempre verniciata in finitura bronzo.

Notes: lower shelves in bronze glass. Metal frame always lacquered in bronze finish.

Ipumeuanue: [Ipumedanns: Bepxaue NOJIKK 13 OPOH30BOTO cTeKIa. MeTauimdeckas CTpyKTypa BCeT/ja B KpalleHHOH OTJenKe OpoH3a.

Codice | Code | Ko

Finitura struttura
Structure finish
Otzernka CTpyKTypbl

L 36 Tavolino / Side table / Hu3kuii cToinuk

47

SHMTMRG36BR _
o ‘ Bronzo /
@ Bronze / bponza

70

—_

L 70 Tavolino / Side table / Hu3zkuii cTonux

SHMTMRGS50BR _
3 5 Bronzo /
Bronze / bpomza
70

Dimensioni
Size | Pa3amepsl
cm/ cm
L 36
P 70
H 47
L 70
P 50
H 47

Peso
Weight | Bec

kg / xr

43

43

Volume
Volum | O0bem

mce / m?

0,28

0,33

122 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

FINITURA TOP/ TOP FINISH / OTAEJIKA CTOJIEIIHUIbI
Marmo | Marble /| Mpamop

Bianco Statuario | Emperador light | Nero Marquinia | Calacatta Oro | Emperador Dark | Mistic Brown Nero Assoluto | Bianco Carrara | Lasa Fantastico = Bardiglio Nuvolato

LBS LEL LNM LCO LED LSB LNA LBC LLF LBN
3.172 2.908 2.561 3.007 2.728 2.728 2.561 2.800 2.992 2.800
2.484 2.173 2.262 2.839 2.218 2.218 2.262 2.296 2.798 2.296

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 123
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SULLIVAN Tavolino | Side table | Husknii cTonuk

Note: Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero. Struttura metallica sempre verniciata in finitura bronzo. Lacjfl";}tola‘szeg IGJI":YCV;?:C‘;:;S[;“
Notes: Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak. Metal frame always lacquered in bronze finish. MaToBoe 1aKoKpacouroe NOKpbITHe TIsiHIeB0E T1AROKPACOUHOE OKPEITHE

Mpumeuanue: [lepeBo = JIyo Moxka, y6 Yepnsrii, [{yé Cona. Mertammuaeckas CTpyKTypa BCerza B KpalieHHON OT/IeNKe OpoHs3a.
FINITURA PIANO / TOP FINISH / OTAEJIKA CTOJIEHIHUIbI

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume Essenza Noce Marmo | Marble | Mpamop
5 . Wood / Walnut / : A 5 o
Finiturs srator Size | Paswepun  Weight|Bec  Volum | Ofew Répln T T e e e Bl o R e
OTzenKa CTPYKTYpBI cm/cm kg / kr mc / M E M G w LBS LEL LNM LCO LED LSB LNA LBC LLF LBN
© 35 Tavolino / Side table / Hu3kuii cTonmk
@35
SHMTSL35BR_ 035
Bronzo / 16 0,13 1.405 @ 1.366 @ 1.425 | 1425 @ 1361 | 1317 | 1337 | 1478 | 1.323 | 1.323 | 1.337  1.320 1.440 | 1.320
Bronze / bponza H 56
§ ['e)
0 40 Tavolino / Side table / Huzxwmii cTonuk
@40
i
SHMTSL40BR _ @ 40
Bronzo / 18 0,20 1.544 | 1.494 1.564 | 1.564 @ 1435 | 1376 1410 | 1.652 | 1.389 @ 1.389 | 1.410 1.438 1.524 | 1.438
. - Bronze / bpou3a H 51
g wn
O 80 Tavolo rotondo / Round table / Cton xpyrisiit
SHMTSLS80BR _ a 80
o Bronzo / 48 0,52 2.254 | 2.078 | 2.284 | 2.284 | 2.932 | 2.540 | 2.540 | 3.376 | 2.540 | 2.572 | 2.572 | 2.488 | 3.092 | 2.488
© Bronze / Bpouza H 41
<
80
L 120 Tavolo rettangolare / Rectangualr table
/ CToI npsSIMOYTOJIbHBIHN
SHMTSL120BR _ L 120
Bronzo / P75 60 0,55 2453 | 2377 | 2.649 | 2.649 @ 3.464 | 2.688 | 2.688 | 4.488 | 2.688 | 2.924 | 2.736 | 2.620 | 3.464 | 2.620
R } Bronze / bponsa H 36

120 120

124 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen. I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 125
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YVES Tavolino | Coffee table | Hu3kuii crosmmk

Note: il vassoio in metallo ¢ incluso nel prezzo del tavolino. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: the metal tray is always included in the table's price. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak

[pumevanue: CTONMOCTh METAIUTMICCKOTO MOJJHOCA BKITIOUCHA B 1IeHY cronuka. Jlepeso = JIyo Moka, [lyd UepHsrit, [lyo Conp

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Pazmepsl Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon cm / em kg / kr mc / M
100x100 Tavolino / Coffee table / Huzkwmii cTonuk
- SHMTYM10BR _ L 100
= Bronzo P 100 58 0,5
Bronze | bponza H 38
s | |
1]
100
130x80 Tavolino / Coffee table / Hu3kuii crommk
SHMTYMI14BR _ L 130
8 — Bronzo P 80 62 0,65
w] Bronze | bpon3a H 38
™
130
160x80 Tavolino / Coffee table / Hu3kwuii cTonuk
SHMTYM16BR_ L 160
3 . Bronzo P 80 97 0,79
w] Bronze / bponsa H 38
160
126 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

FINITURA STRUTTURA E TOP/STRUCTURE AND TOP FINISH / OTAEJIKA CTPYKTYPbI U CTOJIEHTHUIIBI

Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Wood / lepeBo MaroBoe JIaKOKpaco4Hoe InsaHueBoe JIakoKpacouHoe Walnut / Opex
E M G w
4.300 4.001 4.441 4.441
4.543 4.249 4.731 4.731
5.718 5.478 5.899 5.899

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 127
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Consolle
Consoles /| Korcoiu

Scrittoi
Writing desks / IlncbMeHHbIE CTOJIBI

129

CONSOLLE / SCRITTOI
CONSOLES / WRITING DESKS



ACADEMYConsolle trucco | Make-up console | TyaneTHblii CTOJNK

Note: la struttura ¢ sempre in finitura bronzo. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: the structure is always in bronze finish. Wood = Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
Ipumeuanue: Kapkac Tonpko B otaesnke u3 6ponssl. JepeBo = Jlydo Moka, Jly6 Yepnsiid, JIyo Caun

FINITURA PIANO / TOP - TOP FINISH - OTAEJIKA CTOJIEIHIHUILIbI

. Marmo | Marble /| Mpamop
Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume
Finitura struttura Size | Pa3mepbl Weight | Bec Volum | Oobem

%tmcture finish em / em kg / KT me / LBS LEL LNM LCO LED LSB LNA LBC LLF LBN
T/IEJIKA CTPYKTYPEI

Bianco Statuario Emperador light = Nero Marquinia | Calacatta Oro  Emperador Dark | Mistic Brown Nero Assoluto | Bianco Carrara = Lasa Fantastico = Bardiglio Nuvolato

L 120 Consolle trucco 1 cassetto, apertura SHMACCT120BRE
push-pull / Make up vanity unit with I push  Essenza-Bronzo/ 7.889 7.515 7.515 8.922 7.515 7.581 7.581 7.449 8.076 7.449
to open drawer / TyaneTHBIN CTOIUK Wood-Bronze /
¢l stupKoM, Mexauu3M OTKpsiBanust push-pull Hepeso-bporsa

SHMACCT120BRM _
Laccato opaco-Bronzo/ 7.959 7.585 7.585 8.992 7.585 7.651 7.651 7.519 8.146 7.519

120 1 Matt laquered-Bronze | Matosoe
NaKOKPACOHHOE MOKpEITHE-DpoH3a L 120

P 41 56 1,1

SHMACCT120BRG_ H 134

Laccato lucido-Bronzo /
T Glossy laguered-Bronze | Tnzimesoe 8.114 7.740 7.740 9.147 7.740 7.804 7.804 7.674 8.301 7.674

HIAERRR QRN 11AKOKPACOUHOE MOKPITHE-BpoH3a

134

79

SHMACCT120BRW_
Noce-bronzo / Walnut-Bronze | 8.114 7.740 7.740 9.147 7.740 7.804 7.804 7.674 8.301 7.674
Opex-bpor3a

DAMA Scrittoio & Console | Writing Desk & Console | [lucbmennblii cTon & Koncosnb

Note: Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.

Notes: Wood=Moka Oak. Black Oak, Sand Oak FINITURA STRUTTURA /STRUCTURE FINISH 7/ OTAEJIKA CTPYKTYPbI

Tpumeyanue: [lepeso = Jly6 Moxa, Jly6 Uepnsiii, y6 Conx ~ Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
]l:“/jinit;lr;l elemejniti'nhletamd Size | Pasmepn1 | Weight | Bec Volum | Oobem Wood / JlepeBo MartoBoe JaKOKpacoYHoe IsiHIEBOE JIAKOKPACOUHOE Walnut / Opex
etal elements finis,
OT/ienKa METaIIHIeCKHX HEMEHTOB cm/ cm kg / kr mc / m? E M G W

L 125 Console / Console / IlucpMeHHBII CTOIMOTYITH

125 45 SHMDK427BR _
Bronze 4.015 4.755 4.945 5.163

Bronze | Bponza

o T T T T T \ D

o L 125

" P 45 35 0,56
000MG360 H 75

Maggiorazione per passacavo

/ Surcharge for grommet desk 180
VBenUUYEHHE CTOMMOCTH 32

HPOBOJHUK

L 125 Scrittoio / Writing Desk / TIuceMeHHBII CTOIMOIY/b

SHMDK125BR _

gronzo 4.823 5.562 5.753 5.971
ronze | bpoHza

2 L 125
P 52 51 0,86

g 000MG360 H 87
Maggiorazione per passacavo
/ Surcharge for grommet desk 180
VBenmMueHne CTOMMOCTH 32
125 MPOBOTHHUK

87
75

52

130 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen. I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 131

CONSOLLE / SCRITTOI
CONSOLES / WRITING DESKS
KOHCOJIA / TUCBMEHHBIE CTOJIbI



GENGA Consolle | Console | Koncoan

Note: le parti della struttura in oro antico e bronzo non possono essere cambiate. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: the parts of the structure in antiqued gold and bronze finish can not be modified. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
IIpuMeuaHue: 4aCTH CTPYKTYPHI B OT/EIIKE 30J10TO/cepedpo He MoryT ObITh n3mMeHeHsl. JlepeBo = [ly6 Moxa, [Iy6 Uepnsiit, [{y6 Cang

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso Volume

Finitura struttura Size | Paameps1 |  Weight | Bec Volum | Oobem
Structure finish

OT/enKa CTpyKTy bl cm/ em kg / kr mc / m®
L 140 Consolle / Console / Koncoinn
5 L 140
SHMTCSGN_ P 35 43 0,7
H 87

140

HANA Consolle | Console | Koncoan

Note: Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
Mpumeuanue: [epeo = JIyo Moka, Iy6 Uepnsrii, Jly6 Conn

Codice | Code | Kox

Finitura struttura
Structure finish

Dimensioni Peso Volume
Size | Paamepnl | Weight | Bec Volum | Oobem

OTiesKa CTPYKTyphl cm/ em kg / kr mc / M3
L 130 Consolle / Console / Koucoinn
2 SHMTH130BR _ L 130
Bronzo P 38 97 1,3
Bronze / bpouza H 84
«©

130

132 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

FINITURA PIANO / TOP - TOP FINISH - OTAEJIKA CTOJIELIHHUIIBI

Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Wood / JlepeBo MaroBoe J1JakOKpacoYHoe I'naHueBoe J1akokpacouHoe Walnut / Opex
E M G W
3.424 3.275 3.505 3.505

FINITURA PIANO / TOP - TOP FINISH - OTAEJIKA CTOJIEHTHUIIBI

Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Wood / lepeBo MaroBoe JIaKOKpaco4Hoe I'nsaHueBoe JJakokpacouHoe Walnut / Opex
E M G w
3.908 4.204 4.324 4.324
I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 133
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KATHLEEN / KATHLEEN DELUXE Consolle | Console | Koncoun

Note: Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero. * Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanb 3aka3unka:
Notes: Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak Rivestimento necessario tessuto: ml 0,5 / Upholstery required - fabric: 0,5 linear metre /| Heodxonumas o6uBka n3 tkanu 0,5 nm
IMpumeuyanne: [epeso = [ly6 Moxka, [Iy6 Uepnsiit, [{yo Cong Rivestimento necessario pelle: mq 1/ Upholstery required - leather: 1 square metre /| HeoOxonumas o6uBka u3 koxku 1 m?

FINITURA STRUTTURA /STRUCTURE FINISH / OTAEJKA CTPYKTYPbI

Dimensioni Peso Volume Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Codice Size | Pazmepsl Weight | Bec Volum | Oobem Wood / lepeBo MaroBoe JIakOKpaco4Hoe IsineBoe 1aKoOKpacoYHoe Walnut / Opex
Code | Kon cm/ em kg / kr mc / M E M G W
L 145 Modulo base / Basic module /| OCHOBHO#M MOIyJb
| | |
8 L 145
SHMTKS14_ P 41 47 0,86 4.702 4.702 5.302 5.302
H 85
145
L 145 Modulo Deluxe / Deluxe module / Monens Deluxe X* 4.604 4.604 5.857 5.857
= A 4.632 4.632 5.897 5.897
=
=
cE B 4.618 4.618 5.922 5.922
= =2
75}
& £ C 4.646 4.646 5.950 5.950
Z S
S8 b 4.660 4.660 5.975 5.975
[~
Z =
E ‘S E 4.681 4.681 6.014 6.014
8 =3
L= F 4.701 4.701 6.064 6.064
L 145 E E
SHMTKDI14_ P 41 47 0,86 E G 4.708 4.708 6.113 6.113
5 H 85 =
H 4.743 4.743 6.280 6.280
145
I 4.870 4.870 6.328 6.328
- L
= 4.733 4.733 6.280 6.280
=Y
Cs= M 4.744 4.744 6.342 6.342
7z S 2
By S
==
EXE N 4.846 4.846 6.398 6.398
= (o) 4.857 4.857 6.489 6.489
Accessorio / Accessory / Axceccyapsl
Maniglia Riviere L 20 cm / Riviere handle W 20 cm /
Pyuxka Riviere L 20 cm
Bronzo / Bronze / bponsa w1 ZFMAND71BR 211
3] e

20
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CONSOLLE / SCRITTOI
CONSOLES / WRITING DESKS
KOHCOJIA / TUCBMEHHBIE CTOJIbI



KHAN Consolle | Console | Koncoab

Note: Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
IMpumeuyanne: [epeso = [ly6 Moxka, [Iy6 Uepnsiit, [{yo Cong

Codice | Code | Kon

FINITURA PIANO / TOP - TOP FINISH - OTAEJIKA CTOJIEIIIHUIIbI

Dimensioni Peso Volume
Finitura elementi metallici | Size | Pa3mepbl | Weight | Bec Volum | Oobem
Metal elements finish 5
Orzienka METAILIHYECKUX HNEMEHTOB cm / cm kg / kr me / M
L 140 Consolle / Console / Koncons
o
® SHMTKI140BR _ L 140
] ] Bronzo P 35 54 0,67
Bronze | Bpomza H 80
g
140
o
® SHMTKI180BR _ L 180
i 1 Bronzo P 35 62 0,76
Bronze | bpon3a H 80
3
180
MARLENE Consolle | Console | Koncoanb
Note: struttura metallica sempre in finitura bronzo. Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Specchio in finitura: SP-neutro, SB-bronzato, SF-fume. Vetro colorato in finitura: VL - lucido, VS - satinato, VD - metallizzato.
Notes: metal frame always in bronze finish. Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak.
Mirror finishes: SP-neutral, SB-bronzed or SF-smoked finish.Coloured glass finishes: VL - glossy, VS - satin, VD - metallic.
[pumeuanue: Meramminueckas CTPYKTypa Beerna B oTaenku Oponsa. [epeso = /1y Moxka, ly6 Yepnsrid, Iy6 Cang.
3epkaio B otnenkax: SP- HedirpanpHoe, SB- OpoHsupoBanHoe, SF - npimuaroe.
LBeTtHOE cTekio B oTnenkax: VL - msHIEBoe, VS - carnanpoBanHoe, VD - MeTaIM3HpOBaHHOE.
Codice | Code | Kox Dimensioni Peso Volume
Finitura elementi metallici | Size | PazmepnI1 Weight | Bec Volum | Oobem
Metal elements finish 5
OT/e/1Ka METAILTMYECKHX YIEMEHTOB cm/ cm kg / Kr mc/m
Consolle / Console / Konconb SHMCMAI120E_
Essenza
120 43 Wood / NepeBo
s —
S L[ | ! SHMCMA120M_ L 120
Laccato opaco / Mat laquered | P 43 32 0,55
P MaroBoe 11aK0KpacoYHOE MOKPBITHE H 85
SHMCMA120G

Laccato lucido / Glossy laquered
[IAHLEBOE TAKOKPACOYHOE MOKPBITHE
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Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Wood / lepeBo MaroBoe JIaKOKpaco4Hoe nsaHueBoe JJakoKkpacouHoe Walnut / Opex
E M G W
2.696 2.555 2.750 2.750
3.289 3.118 3.356 3.356
* Pelle cliente / Customer’s own leather / Ko:xu 3aka3umnka:

Rivestimento necessario pelle: mq 1,5 / Upholstery required - leather: 1,5 square metres / Heobxoaumasi o0uBka u3 koxu 1,5 m?

Vetro colorato
/ Coloured Glass / Crekio

VL VS VD

3.316 3.316 3.316

3.491 3.491 3.491

3.833 3.833 3.833

FINITURA TOP/ TOP FINISH / OTAEJIKA CTOJIEHIHHUIIbI

Gres / Porcelain

Specchio / Mirror / 3epkano Stone /KepaMorpanuT

SP SB SF LG L
3.222 3.288 3.288 3.692 3.201
3.397 3.462 3.462 3.867 3.291
3.739 3.805 3.805 4.209 3.634

Pelle / Leather / Koxe

M N (0]

3.201 3.249 3.249

3.291 3.339 3.339

3.634 3.682 3.682

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen.
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ORIGAMI Consolle | Console | Koncoab

Note: Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
Ipumeuanue: J{epeo = JIy6 Moxka, [Iy6 YepHsrii, Iyo Coua
Codice | Code | Kon Dimensioni Peso

Finitura elementi metallici | Size | Pasmepnr | Weight | Bec
Metal elements finish
OTjienKa METALIHYECKUX BICMCHTOB cm/cm kg / kr

L 125 Consolle / Console / Koucoinb

SHMTCORI125BR _ L 125
Bronzo P40 40

79

Bronze / Bponza H 79

40

125

SAINT GERMAIN Consolle | Console | Koncoan

Volume
Volum | O0bem

mce / m?

0,78

Note: Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
Mpumeuanue: Jlepeso = JIy6 Moxka, [ly6 Yepnsrii, 1yd Cann

Codice | Code | Kon Dimensioni Peso

Finitura struttura Size | Paamepbr | Weight | Bec
Structure finish
OTgienka CTpyKTypbl cm/cMm kg / kr

L 150 Consolle / Console / Koncomnb SHMTCSSGEBR
Essenza-Bronzo / -
Wood-Bronze /
Jepeso-bponza

SHMTCSSGMBR _
Laccato opaco-Bronzo
Matt laquered-Bronze /
Marooe akokpacoyHoe
TOKpbITHE -bpoH3a

82

L 150
P 40 98
[ } SHMTCSSGGBR_ H 82

Laccato lucido-Bronzo
Glossy laquered-Bronze /
[SHIEBOE TAKOKPACOUHOE
150 TOKpbITHE-bpor3a

40

SHMTCSSGWBR _
Noce-bronzo / Walnut-Bronze |
Opex-bponsa

Volume
Volum | Oobem

mce / m?

0,7
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FINITURA STRUTTURA /STRUCTURE FINISH / OTAEJIKA CTPYKTYPbI

Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
Wood / lepeBo MaroBoe JIakOKpacoyHoe IsineBoe 1aKoKpacoyHoe Walnut / Opex
E M G w
3.949 3.949 4.224 4.224
Laccato opaco Laccato lucido
Matt lacquered Glossy lacquered
Maropoe JIAKOKPAacoYHOe MOKPBITHE rﬂﬂHHeBOC JIAKOKPaco4HOe NOKPLITHE
FINITURA TOP/ TOP FINISH / OTAEJIKA CTOJIEHITHUIIbI
Essenza Noce Marmo | Marble | Mpamop
Wood / Walnut /| Bianco |Emperador| Nero Calacatta Emperador, Mistic Nero Bianco Lasa Bardiglio
Hepeso pex Statuario | Light |Marquinia| Oro Dark Brown | Assoluto = Carrara | Fantastico| Nuvolato
E M G W LBS LEL LNM LCO LED LSB LNA LBC LLF LBN

5.019 @ 4919 | 5.151 | 5.151 @ 5.352 | 5.019 | 5.135 | 5.770 @ 5.085 | 5.085 | 5.135 | 5.102 | 5.428 | 5.102

4.717

5.369

5.369

4.624 | 4.842 | 4.842 | 5.031 | 4.717 | 4.827 | 5424 | 4780 | 4.780 | 4.827 | 4.796 | 5.102 | 4.796

5263 | 5.512 | 5512 | 5.727 | 5370 | 5.495 | 6.174 @ 5.441 | 5.441 | 5.495 | 5459 | 5.807 | 5.459

5.263 | 5.512 | 5,512 | 5.727 | 5370 | 5495 | 6.174 | 5.441 | 5.441 | 5.495 | 5459 @ 5.807 | 5.459
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PROUST Scrittoio & Console | Writing Desk & Console | Ilncemennsliii cron & Koncoan

* Pelle cliente / Customer’s own leather | Koxu 3axa3uuka:
Rivestimento necessario pelle: mq 5/ Upholstery required - leather: 5 square metre | Heobxomumast 00MBKa U3 KOXH 5 M2

Note: Essenza = Rovere Moka - Rovere Sand - Rovere Nero.
Notes: Wood=Moka Oak, Black Oak, Sand Oak
Mpumeuanue: [epero = JIyo Moka, Iy6 Uepssrii, Jly6 Cong

FINITURA TOP/ TOP FINISH / OTAEJKA CTOJIEHIHHUIIbI
Codice | Code | Kon

Dimensioni Peso Volume Essenza Laccato opaco | Matt lacquered | Laccato lucido | Glossy lacquered Noce
ginitura strpztura Size | Pazmepsl Weight | Bec Volum | Oobem § Wood / lepeBo MaroBoe JIakOKpacoyHoe I'sineBoe 1aKoKpacoyHoe Walnut / Opex
Ot';z(e:%(’:gfipf;mypm cm/cm kg / kr mc / m* g E bl G hud
Consolle / Console / Korcons 5 2
0=
145 70 2 E
Z g L 6.086 6.503 7.293 7.293
QI i i —
=0
5
© v =
) 2Z ™ 6.019 6.675 7.305 7.305
SHMDK745BR _ L 145 O § : : : :
Bronzo / P 70 70 1,0 ] =
. N Bronze | Bponsa H 78 E ;
=
]
£d (N 6.103 6.783 7.412 7.412
7
=
25
% g
E o 6.550 6.795 7.425 7.425
A
~
000MG360
Maggiorazione per
passacavo / Surcharge for 180
grommet desk / YBemmuenme
CTOUMOCTH 32 MPOBOIHHUK -
Scrittoio | Writing Desk | IlucsMeHHBIIt cTOI %
=
en
A=
I T T 1 == L 6.170 6.613 7.460 7.460
| I g \ [ =
)
z =
g =p=
oI R 8 E 2 M 6.218 6.782 7.698 7.698
© SHMDK145BR _ L 145 4= : . : :
Bronzo / P 58 75 1,08 g &
- - Bronze | Bpomsa H 86 S E
]
ST N 6.371 6.925 8.142 8.142
@ =22
e} E &
<H
RN
« 8 <
145 z |0 6.718 7.371 8.458 8.458
]
=
<
000MG360 X
Maggiorazione per passacavo ~
/ Surcharge for grommet desk 180
/ VBenmueHne CTOMMOCTH 32
TPOBOIHHUK
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Luci
Lighting /| CBeTUIIBHUKHU

143

LUCI E SPECCHIERE
MIRRORS
CBET

LIGHTING AND
3EPKAJIA U



DUCALE

S = Vetro Smooth / Glass “Smooth” / Ctekno Smooth

K= Vetro Kube/ Glass “Kube” / Ctexnio Kube

R = Vetro Rhombus / Glass “Rhombus” / Ctekio Rhombus

S

Descrizione Finiture (vedipag. 100 | Codice Prezzo / Price / llena Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Size Notes
Ornucanne Orpenka (em. macrp. 10) | Kox S K R Pazmepsi IMpumedanne
Applique “Flute UP” LED:
Wall lamp “Flute UP” Ix5 W
Caetunbuuk HacTeHubli Flute UP 3000 K
100/240 V
L6
8, 13, P13 Non dimmerabile
H35 Not dimmable
Bronzo / L CBeTHibHEK 0e3
8 & Bronze | bponsa SHLDUAIUF_BR 739 930 930 | Weight: | yo5uommocru yeranosin
3kg JIUMMepa
T Volume:
0,05 m?
1B (€ K .
1B _
IP 44
Applique “Flute DOWN” LED:
Wall lamp *“ Flute DOWN” 1IX5W
CeerwiibHUK HacTeHHBIN Flute Down 3000 K
100/240 V
L 10
10 14,3
. ] S P 143 Non dimmerabile
5161 H 42,6 Not dimmable
Bronzo / . CpeTHiIbHUK 0€3
g’ Bronze | BpOHSa SHLDUAIDF_BR 766 957 957 Weight: BO3MOKHOCTH YCTaHOBKHU
3kg JuMMepa
L Volume:
0,05 m?
15 € X !
f IP 44
Applique “Sphera UP” LED:
Wall lamp “Sphera UP” IxX5W
CBeTHIBHHUK HacTeHHBIH Sphera UP 3000 K
100/240 V
6, 16,3 L13
P16,3 Non dimmerabile
H35 Not dimmable
) ] 54 Bronzo / S CpeTHiIbHUK 0e3
Bronze / Bpnga SI{LDUAIUS—BR 748 = 810 Welght BO3MOXXHOCTH YCTaHOBKH
3kg JuMMepa
Volume:
O e K
13
IP 44
Applique “Sphera DOWN” LED:
Wall lamp “Sphera DOWN" IxX5W
CaernmnbHEK HacTeHHbIT Sphera DOWN 3000 K
100/240 V
13 18 L13
Iy >—‘ P18 Non dimmerabile
5}01 H26,7 Not dimmable
'é’ Bronzo / L CaeTIbHEK 63
2 Bronze / Bp0H3a SHLDUAIDS_BR 775 - 837 Weight: BO3MOKHOCTH YCTaHOBKU
& 3ke JuMMepa
Volume:
® 0,05 m?
o e K |
IP 44
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DUCALE

S = Vetro Smooth / Glass “Smooth” / Ctekno Smooth

K= Vetro Kube/ Glass “Kube” / Creksio Kube

R = Vetro Rhombus / Glass “Rhombus” / Crekno Rhombus

S

Descrizione Finiture (vedipag. 100 | Codice Prezzo / Price / llena Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Size Notes
Ornucanue Ortnenka (em. vacrp. 10) | Ko S K R Pa3mepsr ITpumeyanue
Lampada da tavolo “Flute UP” LED:
Table lamp “Flute UP” Ix5 W
CeTwibHUK HacTonbHbIH Flute UP 3000 K
100/240 V
L35
P 6 Non dimmerabile
H 132 Not dimmable
Bronzo / . CBeTHIBHUK 6e3
Bronze / Bpomza SHLDUTIUF_BR 913 1.104 | 1.104 | Weight: BO3MOYKHOCTH YCTAHOBKH
4kg JMMepa
Volume:
0,03 m*
IP 40
Lampada a sospensione “Flute DOWN” unita singola LED:
Pendant lamp “Flute DOWN” - single unit x5 W
CaermnbHuK oquHapHbIT Flute DOWN 3000 K
100/240 V
230 230 0 30 o<
@25 @25
_ — Hmax 115 | 1y merabile: su richiesta
B / Weight: Dimmable: on demand
Bronzo /B SHLDUSIDF BR 913 1.100 | 1.100 3 Elg ' Ipenpacnonoxenne grummepa:
g ronze | bponsa g 110 3anpocy
2 Volume: (+ 100 punti / points / 6anos)
< 0,13 m?
10O X
IP 40
Lampada a sospensione “Flute DOWN” 3 unita LED:
Pendant lamp “Flute DOWN” - 3 units 3x5 W
CaetunbHEK TpoiiHOH Flute DOWN 3000 K
100/240 V
o b 125 %
J— — Dimmerabile: su richiesta
. ] ble: on demand
Bronzo / Weight: Dimma
SHLDUS3DF_BR :
% Bronze | Bpomsa _ 1.892 | 2.462 | 2.462 9ke TIpeapacronoxeHne MuMMepa:
= 110 3ampocy
a Volume: (+ 175 punti / points / 6aioB)
0,13 m?
o e X |
10O
IP 40
Lampada a sospensione “Flute DOWN” 5 unita LED:
Pendant lamp “Flute DOWN” - 5 units 5%5 W
CBeTHIBHHK MOTONOYHBIH naTepHoit Flute DOWN 3000 K.
100/240 V
@50 250 950 *
H240 240, Hmax 125
Dimmerabile: su richiesta
Bronzo / Weight: Dimmable: on demand
>§< Bronze | Bponsa SHLDUSSDF_BR 3.134 | 4.082 | 4.082 15kg TIpeapacIonoxeH e TUMMepa:
9 10 3aIpocy
- Volume: | (+200 punti/ points / Gamnos)
0,2 m?
{0 (€ L
- IP 40
I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 145
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DUCALE

S = Vetro Smooth / Glass “Smooth” / Crekno Smooth

K= Vetro Kube/ Glass “Kube” / Ctexnio Kube

R = Vetro Rhombus / Glass “Rhombus” / Ctekio Rhombus

S K R
Descrizione Finiture (vedipag. 100 | Codice Prezzo / Price / llena Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Size Notes
Ornucanne Orpenka (em. macrp. 10) | Kox S K R Pazmepsi IMpumedanne
Lampada a sospensione “Sphera DOWN” 1 unita LED:
Pendant lamp “Sphera DOWN” - single units 1x5 W
CBeTHJIBHUK MTOTOJIOUHBII TpoiiHO#T Sphera DOWN 3000 K
100/240 V
220 g:o 030 | <%
5 5
— Hmax 115 Dimmerabile: su richiesta
. Dimmable: on demand
. Bronzo / SHLDUSIDS BR 917 - 979 Weight: IIpenpacrnonoxeHne IMMMepa:
z Bronze | Bponsza 3kg
= 110 3ampocy
p= 5 Volume: (+ 100 punti / points / 6anaoB)
e 0,13 m?
N &
g )
IP 40
Lampada a sospensione “Sphera DOWN” 3 unita LED:
Pendant lamp “Sphera DOWN - 3 units 3x5W
CBeTHJIBHUK MTOTOJIOUHBII TpoiiHO# Sphera DOWN 3000 K
100/240 V
‘s ‘o Do 125| *
220 lecsh max Dimmerabile: su richiesta
Bronzo / Weight: Dimmable: on demand
< B /B SHLDUS3DS BR 1.919 - 2.101 9k ght: IpenpacrooxeHne IMMMepa:
2 ronze | Bponza g o sanpocy
& Volume: (+ 175 punti / points / 6asioB)
0,13 m?
IP 40
Lampada a sospensione “Sphera DOWN” 5 unita LED:
Pendant lamp “Sphera DOWN - 5 units 5x5 W
CBeTHJIBHUK MTOTOJIOUHBIH nsiTepHOM Sphera DOWN 3000 K
100/240 V
250 250 @50 %
240 240 Hmax 125]| ... . -
Dimmerabile: su richiesta
Bronzo / Weight: Dimmable: on demand
SHLDUS5DS_BR - ' I :
g Bronze / Bpowsa | 3.174 3.481 15 kg penpacnonokeHue JMMMepa
9 110 3a1pocy
a . S
Volume: (+ 200 punti / points / 6asioB)
0,2 m?
‘0 e & |
| IP 40
Lampada a sospensione “Flute UP” 1 unita LED:
Pendant lamp “Flute UP” - single unit 3x5W
CBeTUIBHHK TTOTOJIOYHBIN onuHapHbIi Flute UP 3000 K
930 100/240 V
230 @30 Hmin 90 %
925, (225, Hmax123
Dimmerabile: su richiesta
x Dimmable: on demand
< Bronzo / .
= SHLDUSIUF_BR 2.716 | 3.286 | 3.286 TpexpacnonoKeHne JuMmMepa:
Q Bronze | bpou3a - -
i Weight: 110 3ampocy
z 10 kg (+ 150 punti / points / 6asioB)
5
Volume:
e &
10 '
S IP 40

146 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

DUCALE

S = Vetro Smooth / Glass “Smooth” / Ctekno Smooth

K= Vetro Kube/ Glass “Kube” / Creksio Kube

R = Vetro Rhombus / Glass “Rhombus” / Crekno Rhombus

@60

S K R
Descrizione Finiture (vedipag. 100 | Codice Prezzo / Price / 1lena Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Size Notes
Ornucanue Ortnenka (em. vacrp. 10) | Ko S K R Pa3mepsr ITpumeyanue
Lampada a sospensione “Flute UP" 3 unita LED:
Pendant lamp “Flute UP” - 3 units 9x5 W
CBeTHIBHHK ITOTONOYHBIH TpoitHoii Flute UP 3000 K
100/240 V
= = 0 |«
’—‘ ’—‘ H 123 . . L
T Dimmerabile: su richiesta
Bronzo / Weight: Dimmable: on demand
SHLDUS3UF_BR 7.502 | 9.211 | 9.211 ght: TIpenpacionoxkeHHe MUMMEpa:
2 Bronze / Bpomsa 30 kg
o 10 3a11poCy
Volume: (+ 200 punti / points / 6annos)
] 0,7 m?
{ () (€ X |
1 IP 40
Lampada a sospensione “Sphera UP” 1 unita LED:
Pendant lamp “Sphera UP” - single unit 3x5W
CBETHIBHHK ITOTOJIOYHBII ofuHApHEIH Sphera UP 3000 K
100/240 V
- Himinoo | %
225, 225, min 90
Hmax123 | Dimmerabile: su richiesta
% Bronzo / ) Dimmable: on demand
E Bronze | Bpomsa SHLDUS1US_BR 2.742 - 2.925 Weight: TIpenpacronoxeHne JuMMepa:
o P 10 kg 10 3arpocy
z (+ 150 punti / points / 6annoB)
s Volume:
: T e ”
10
CIN IP 40
Lampada a sospensione “Sphera UP” 3 unita LED:
Pendant lamp “Sphera UP” - 3 units 9x5 W
CBETHIBHUK ITOTOJIOYHBII TpoitHOIt Sphera UP 3000 K
250 250 100/240 V
+240 240 | 260 %
T H 123 Dimmerabile: su richiesta
Bronzo / Weicht: Dimmable: on demand
2 Bronze | Bpomsa SHLDUS3US_BR 7.573 - 8.129 3 Oekgg . TIpenpacronoxeHue AMMMepa:
- TI0 3ampocy
Volume: (+ 200 punti / points / 6anioB)
R 0,7 m?

(e X |

IP 40

Note: sulle lampade a sospensione, nella versione Ducale Up, per la riduzione in altezza la maggiorazione ¢ di 350 punti di listino.
Per l'altezza minima fare riferimento alle schede tecniche.
Notes: For the height reduction of the Ducale Up pendant versions, increase by 350 price-list points. For the minimum height, refer to the data

sheets.

l'[pnMeanue: HallCHKa 3a UKBMCHCHHUE BBICOTHI ITOABECHOI'O0 CBETUJIbHUKA Ducale Up cocrasyseT 350 IIYHKTOB. MuHuMalbHAS BBICOTA YKa3aHa B

TEXHUYCCKHUX CXEMaX.

*

La dimmerabilita é disponibile secondo diversi standard. Contattare il nostro ufficio commerciale per le specifiche tecniche in riferimento

allo standard richiesto.

Dimmer is available in different standard. Please, contact our sales department for technical specifications concerning the standard needed.
JMMMHPYeMOCTB JOCTYIIHA B COOTBETCTBHH € PA3JIMYHBIMM cTaHaapTamu. IIpocuM o0paTuThes B HALI OTAEJ IPOJAK AJIsl MOTyYeHHUsI
TEXHMYECKHX XaPAKTEPUCTHK B COOTBETCTBHH € TPeGYeMbIM CTAHIAPTOM.

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 147
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STRADIVARI

Descrizione Finiture (vedi pag. 10) Codice Prezzo Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Price Size Notes
Ornucanne Orpenka (cm. Ha ctp. 10) Kon Ilena Pa3mepst IIpumeyanue
Lampada da tavolo. LED:
Table lamp. 2x4 W
HacronbHbli CBETHIBHUK. 2700 K
220/230 V
%
11 5 019
— = H 64,5 Lampada dimmerabile
Dimmable lamp
[le] .
% Bronzo / Welght: CBETHIBHHK C JAUMMEPOM.
<
SHLSTT001DBR R
© Bronze / Bpou3a 1.932 8 kg
219 @19 Volume:
= 0,05 m?
(o2}
- C (€ X
IP 20
Applique - singola unita LED:
Wall lamp - single unit x4 W
OpuHapHoe Opa. 2700 K
220230 V
LS
P25 *
5 125 H 55 Dimmerabile: su richiesta
Dimmable: on demand
Bronzo / TIpenpacnonokenue TMMMepa:
2 5HLSTA002DBR . .
© @ ﬂ Bronze | Bpouza 1.680 Weight: TI0 3ampocy
4kg (+ 100 punti / points / 6asoB)
S
Volume:
0,05 m?
IP 20
Applique - doppia unita LED:
Wall lamp - double unit Ax4 W
JBoitHoe Opa. 2700 K
220240V
L26
P87 *
26, 87 H 69,3 Dimmerabile: su richiesta
Dimmable: on demand
Bronzo / Ipenpacnonoxkenue JumMmepa:
@
2 Bronze / Bponza SHLSTAOOIDER 2.856 Weight: 110 3aMpocy
8 kg (+ 100 punti / points / 6asoB)
Volume:
§ 0,05 m?
’ (€ ¥
IP 20
Lampada a sospensione - singola unita LED:
Pendant lamp - single unit 27x4 W
IMonBecHoit onMHAPHBIN CBETUIBHUK. 2700 K
15,8 ©@15,8 220/230 V
— — L15
—_ — P 15,8 <%
ol ° o Hmin 64 | pinmerabile: su richiesta
3 Hmax180 Dimmable: on demand
< IT; CAPACIIONIOKCHHUE JUMMEpaA:
s Bronzo / SHLSTSVOIDBR|  2.436 bep P
21T Bronze | bponza Weight: 110 sampocy
s ght: (+ 150 punti / points / 6annoB)
3 8 7 kg
u Volume:
5 15 0,06 m*
N T (€ ¥
7N i
31 ki) h
IP 20
148 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

STRADIVARI

Descrizione Finiture (vedi pag. 10) Codice Prezzo Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Price Size Notes
Ornucanue Otnenka (cm. na ctp. 10) Kon Iena Pazmepst Ipumedanue
Lampada a sospensione - triple unita LED:
Pendant lamp - triple unit 6x4 W
TpoiiHO¥ MOBECHOM CBETUIIBHUK
15,8 15,8 2700 K
) 4 220/230 V
T L26
3 T T P26 *
* Hmin 84 Dimmerabile: su richiesta
g Hmax180 | Dimmable: on demand
: Bronzo / TIpenpacionoxkeHue MUMMEpa:
Z S5HLSTSVO3DBR . .
Sle Bronze / Bposa 4.746 Weight: | 1o zanpocy
3 15kg (+ 200 punti / points / 6an10B)
Volume:
26 26 0,12 m?
—_— —
& |
‘| Ce :
=
IP 20

Note: lampada realizzata in cristallo decorato a mano effetto "diamond". Sulle lampade a sospensione per la riduzione in altezza dei tubi
maggiorazione di 350 punti di listino. Per 1'altezza minima fare riferimento alle schede tecniche.

Notes: lamp made of "diamond" effect glass decorated by hand. For the height reduction of the pendant lamps, increase by 350 price-list points. For
the minimum height, refer to the data sheets.

IMpumeuanune: CBETHILHUK, BBITOJIHCHHBIN B OT/IEIIKE PYYHOU paboThI U3 JIEKOPATHBHOIO CTelka ¢ opHameHToM «diamondy. Hauenka 3a
H3MCHEHHUE BBICOTHI MOJIBECHOTO CBETHJIbHHKA COCTaBIIseT 350 myHKTOB. MHUHHMAIbHAs BRICOTA yKa3aHa B TEXHHYECKHX CXEMaX.

*

La dimmerabilita é disponibile secondo diversi standard. Contattare il nostro ufficio commerciale per le specifiche tecniche in riferimento
allo standard richiesto.

Dimmer is available in different standard. Please, contact our sales department for technical specifications concerning the standard needed.
JMMMHPYeMOCTB JOCTYIIHA B COOTBETCTBHUH € PA3JIMYHBIMM cTaHaapTamu. IIpocum o0paTuThes B HAII OTAEJ IPOAAK ISl OJTyYeHUs
TEXHMYECKHX XaPAKTEPUCTHK B COOTBETCTBHH € TPeGYeMbIM CTAH/IAPTOM.

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 149
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Descrizione Finiture (vedi pag. 10) Codice Prezzo Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Price Size Notes
Ornucanne Orpenka (cm. Ha ctp. 10) Kon Ilena Pa3mepst IIpumeyanue
Lampada da tavolo. Strip LED:
Table lamp 64 W
Hacronpnas nammna 2700 K
220/230 V
L31,7 %
31,7 6 P17
= H 69 Lampada dimmerabile
Walnut Dimmable lamp
C .
SHLEDTO11 1.806 | Weight; | o ieHCmERon
3 Light Gold 45kg
Volume:
0,08 m?
27 17
o (e K
IP 40
Applique piccola versione piana Strip LED:
Applique lamp - Small flat version 35W
Bpa B masiom pazmepe 2700 K
220/230 V
L21 %
21 95 P95 Dimmerabile: su richiesta
— Walnut H 45 Dimmable: on demand
TIpenpacronoxeHne JuMMepa:
Light Gold SHLEDAO013 1.495 Weight: | no sanpocy
<3 3,5kg (+ 100 punti / points / 6am1oB)
Dark Gold
Volume:
0,05 m?
IP 44
Applique. Versione piccola Strip LED:
Applique lamp. Small version BW
Bpa B manom pa3mepe 2700 K
220/230 V
L12 *
P24,5 Dimmerabile: su richiesta
Walnut H 45 Dimmable: on demand
12, 245 TIpenpacronoxeHne JuMMepa:
Light Gold SHLEDAO11 1.495 | weight: | o sanpocy
3,5kg (+ 100 punti / points / 6asoB)
© >
¥ Dark Gold
Volume:
0,05 m?
IP 44
Lampada a terra / Floor lamp / Topuep ?;roipv\?EDi
40 8, 2700 K
220/230 V
L45 *
P22 Lampada dimmerabile
Walnut H 183 Dimmable lamp
CBETHIILHHK C JUMMEPOM.
- Light Gold SHLEDFO011 2.990 Weight:
2 11 kg
Dark Gold
Volume:
0,18 m?
45 21,8
— = IP 40
150 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

EDGE

Descrizione Finiture (vedi pag. 10) Codice Prezzo Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Price Size Notes
Ornucanue Otnenka (cm. na ctp. 10) Kon Iena Pazmepst Ipumedanue
Lampada verticale a sospensione. Unita singola. Strip LED:
Vertical pendant lamp. Single unit 38 W
BeprukanbHblil NOBECHOW MOTOIOYHBINH CBETHIBHUK. OJMH 2700 K
MOZYJb.
220/230 V
29 29 L425
C—3 | — P29 %
H 125 Dimmerabile: su richiesta
Walnut Hmin95 Dimmable: on demand
Hmax281 Ipenpacnonoxenue JumMMepa:
Light Gold SHLEDSV11 2.087 110 3anpocy
o Weight: (+ 150 punti / points / 6am1oB)
- Dark Gold 5kg
o
Volume:
e K
5 8 IP 20
Lampada verticale a sospensione. Unita doppia Strip LED:
Vertical pendant lamp. Double unit. 176 W
BeprukanbHblil NOIBECHON MOTONOYHBIN CBETUNIBHUK. [IBa 2700 K
MOJYJIs. 220/230 V
61,5 21, L61,5
P21 *
H 190 Dimmerabile: su richiesta
Walnut Hminl135 | Dimmable: on demand
Hmax281 | [penpacnonoxenne gummepa:
Light Gold SHLEDSV12 3.415 110 3anpocy
3 Weight: (+ 150 punti / points / 6aaoB)
- Dark Gold 9kg
g8
Volume:
e K
19
IP 20
Lampada verticale a sospensione. Unita tripla. Strip LED:
Vertical pendant lamp. Triple unit. 264 W
BepruxanbHblil oABECHOI MOTOIOUHBIN CBETHIIBHUK. [IBa 2700 K
MOy 220/230 V
L 64
P30 *
H 190 Dimmerabile: su richiesta
Walnut Hminl68 | Dimmable: on demand
Hmax281 | Ipexpacnonoxenue nummepa:
Light Gold SHLEDSV13 5.922 10 3anpocy
S Weight: (+ 200 punti / points / 6a10B)
8 Dark Gold 14 kg
Volume:
e K
IP 20
Lampada orizzontale a sospensione. Unita singola Strip LED:
Horizontal pendant lamp. Single unit. 88 W
Topu3oHTaNBHEI TOABECHO MOTOIOUHBIN CBETIIIBHUK. OIUH 2700 K
MOJYJIb. 220/230 V
Y L8315
37 21 P21 *
H 130 Dimmerabile: su richiesta
Walnut Hmin90 | Dimmable: on demand
Hmax236 | IMpexpacnonoxenne mmmepa:
Light Gold SHLEDSZ11 2.087 110 3aIpocy
3 Weight: (+ 150 punti / points / 6as1oB)
- Dark Gold 5kg
o Volume:
0,3 m?
ws s e K |

IP 20

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 151
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Descrizione Finiture (vedi pag. 10) Codice Prezzo Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Price Size Notes
Ornucanne Orpenka (cm. Ha ctp. 10) Kon Ilena Pa3mepst IIpumeyanue
Lampada orizzontale a sospensione. Unita doppia. Strip LED:
Horizontal pendant lamp. Double unit. 176 W
Topu3oHTaNBHBII TOJBECHOI TOTOJIOYHBIN CBETWIILHUK. [[Ba 2700 K
MOJYJIA. L1385 220/230 V
P39
71 39 H 130 * . o
I . Dimmerabile: su richiesta
S Walnut Hmin90 Di i
Hmax236 immable: on demand
TIpenpacronoxenue AMMmepa:
Light Gold SHLEDSZ12 3.415 10 3a1pocy
8 Weight: (+ 150 punti / points / 6as1oB)
A Dark Gold 9kg
© =
g Y
% Volume:
- e K
IP 20
Lampada orizzontale a sospensione. Unita tripla Strip LED:
Horizontal pendant lamp. Triple unit. 264 W
TopH30HTANBHBIN OIBECHO TOTOIOYHBII CBETUIBHAUK. [[Ba 2700 K
MOJYJIS. 220230 V
L227,5
P28 *
H 130 Dimmerabile: su richiesta
Walnut Hmin90 | Dimmable: on demand
Hmax236 | [Ipeapacnonoxenue qummepa:
Light Gold SHLEDSZ13 5.922 10 3anpocy
g Weight: (+ 200 punti / points / 6an10B)
- Dark Gold l4kg
3
Volume:
0,7 m?

e KX |

IP 20

Note: sulle lampade a sospensione per la riduzione in altezza dei tubi maggiorazione di 350 punti di listino. Per l'altezza minima fare riferimento alle

schede tecniche.

Notes: For the height reduction of the pendant lamps, increase by 350 price-list points. For the minimum height, refer to the data sheets.
IIpumeyaHue: HalleHKA 32 U3MEHEHHE BBICOTHI IIOJIBECHOTO CBETHIIBHUKA cocTaBisieT 350 myHKTOB. MUHUMAJIbHAS BHICOTA YKa3aHa B TEXHUUECKUX

cxXemax.

*

La dimmerabilita ¢ disponibile secondo diversi standard. Contattare il nostro ufficio commerciale per le specifiche tecniche in riferimento

allo standard richiesto.

Dimmer is available in different standard. Please, contact our sales department for technical specifications concerning the standard needed.
JMMMHPYeMOCTh JOCTYIIHA B COOTBETCTBUH € PA3JIMYHBIMH cTaHAapTamMu. IIpocuM o6paTuThCA B HAII OTAeJI MPOAAK ISl IOJTyYeHHUs

TEXHUYECKUX XaAPAKTEPUCTUK B COOTBETCTBUM C TpeﬁyeMl:-IM CTaHAApPTOM.

152 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.
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MOON

Descrizione Finiture (vedi pag. 10) Codice Prezzo Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Price Size Notes
Ornucanne Orpenka (cm. Ha ctp. 10) Kon Ilena Pa3mepst IIpumeyanue
Applique Strip LED:
Wall lamp 20 W
Bpa 2700 K
220/230 V
L35 Non dimmerabile
P8 Not di bl
35 3‘ H 40 C() mma. 86
Antique Gold oo yeraro
SHLMOA001 1.630 Weight: Y
o . JUMMepa
= Bronze mirror 3,5kg
N7
Volume:
0,04 m?
IP 40
Lampada da tavolo Strip LED:
Table lamp 35W
Hacronsnas mamma 2700 K
220/230 V
L39 Non dimmerabile
28 P30 Not dimmable
. H 64 CaermibHUK 6e3
Anthue GOld . BO3MOXXHOCTH YCTaHOBKH
SHLMOT001 2.154 Weight: JUMMEpa
<
© Bronze mirror 8 kg
Volume:
0,2 m?
30 30 K
IP 40
Lampadario a sospensione unita doppia Strip LED:
Pendant lamp - Double unit 60 W
ITonBecHas moctpa, ABOIHOM MOIYTH 2700 K
220/2
s L85 0/230 V
— P28 *
| ——
H 170 Dimmerabile: su richiesta
Hminl25 | Dimmable: on demand
Hmax190 | rpenpacronoxerue muvmepa:
- Antique Gold SHLMOSZ02 5.496 110 3ampocy
S Weight: (+ 100 punti / points / 6amioB)
U 17 kg
Volume:
u 0,35 m?
72 9, C € @ -
IP 40
Lampadario a sospensione unita tripla Strip LED:
Pendant lamp - Triple unit 84 W
TonBecHas mocTpa, TPOHHON MOIYITb 2700 K
L8s 220/230 V
85 28
_ P28 *
I H 170 Dimmerabile: su richiesta
Hmin150 | Dimmable: on demand
Hmax250 | [penpacnonoxenne qummepa:
Antique Gold SHLMOSZ03 6.999 10 3ampocy
e Weight: (+ 150 punti / points / 6aoB)
21 kg
Volume:
. 0,6 m?

(e X !

IP 40

154 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

MOON

Descrizione Finiture (vedi pag. 10) Codice Prezzo Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Price Size Notes
Ornucanue Otnenka (cm. na ctp. 10) Kon Iena Pazmepst Ipumedanue
Lampadario a sospensione unita quintupla Strip LED:
Pendant lamp - Quintuple unit 170 W
IonBecHas nmocTpa, S-TH IEMEHTHbIH MOLYITb 2700 K
L 103 220/230 V
P28 *
H 170 Dimmerabile: su richiesta
Hminl50 | pimmable: on demand
) Hmax250 | rpenpacnionoxerne mummepa:
Antique Gold SHLMOSZ05 9.727 110 3ampocy
S Weight: (+ 200 punti / points / 6a1oB)
)] 32 kg
N
Volume:
e K
IP 40

Note: sulle lampade a sospensione per la riduzione in altezza dei tubi maggiorazione di 350 punti di listino. Per I'altezza minima fare riferimento alle
schede tecniche.

Notes: For the height reduction of the pendant lamps, increase by 350 price-list points. For the minimum height, refer to the data sheets.
IMpumeuanue: HAllEHKA 32 H3MEHEHUE BBICOTHI IIOJBECHOTO CBETHJIbHMKA cOCTaBasieT 350 myHKTOB. MUHMMaJIbHAsI BBICOTA YKa3aHa B TEXHHUYECKUX
cxemax.

*

La dimmerabilita ¢ disponibile secondo diversi standard. Contattare il nostro ufficio commerciale per le specifiche tecniche in riferimento
allo standard richiesto.

Dimmer is available in different standard. Please, contact our sales department for technical specifications concerning the standard needed.
JmMMupyeMocTh JOCTYITHA B COOTBETCTBHH C Pa3JHYHbIMH cTaHAapTamMu. [Ipocum o6paTuThCsI B HAII OT/XEN MPOAAK IS TOJTy4eHUsT
TeXHHYECKHX XapaKTePHCTHK B COOTBETCTBHHU € TPedyeMbIM CTAHIAPTOM.

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 155
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ANTONINA

Descrizione Finiture (vedi pag. 10) Codice Prezzo Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Price Size Notes
Ornucanne Orpenka (cm. Ha ctp. 10) Kon Ilena Pa3mepst IIpumeyanue
Applique LED:
Wall lamp W
CBeTHJIbHUK HACTCHHBII 3000 K
220/230 V
o195 |*
19,5 219,5 H 28,1 Dimmerabile: su richiesta
T ] ‘ : Dimmable: on demand
- Weight: IpeapacnonokeHue AUMMepa:
< Ig F Ig F Walnut/Bronze SHLANAU001B 717 2ke 10 3anpocy
1 ala ala (+ 100 punti / points / 6annoB)
25 25 Volume:
0,04 m*
0]
(=}
f (o (€ X
o195 n
IP 20
Lampada da tavolo “Up version” LED:
Table lamp “Up version” 12w
CaernmibHEK HacToNbHBIH Up version 3000 K
220/230 V
*
@195 19,5 ?19,5
o H395 Dimmerabile: su richiesta
? Dimmable: on demand
Weight: IpeapaconokeHue AuMMepa:
- Walnut/Bronze SHLANTU001B 871 4ke " | no sampocy
” (+ 100 punti / points / 6asoB)
=9 Volume:
@14 -
o1 0,08 m*
IP 20
Lampada da tavolo “Down version” LED:
Table lamp ** Down version” 12W
CBeTUIBHHK HACTONIBHBIH Down version 3000 K
220/230 V
19,5 *
19,5 19,5 5
— | — H39.5 Dimmerabile: su richiesta
[ ? Dimmable: on demand
Weight: IIpenpacnonoxenue uMMepa:
3 Walnut/Bronze SHLANTDO001B 952 4kg " | no sanpocy
(+ 100 punti / points / 6anoB)
L =N =N Volume:
214 - 214 -
= »—11 ()’()8 m?3
216 216
(€ X
2| = =
S}
IP 20
Lampada da terra unita singola LED:
Floor lamp single unit 12w
CBeTHJIbHUK HAIOJIbHBIN OJMHAPHBIN 3000 K
0275 0275 220/230 V
by %
- 27,5
H 175.5 Lampada dimmerabile
interruttore ’ Dimmable lamp
™ B8 _ a'sfioro CBETWIBHUK C IUMMEPOM.
< Weight: '
23 Walnut/Bronze SHLANFU001B 2.622 13 ke
3
Volume:
i 0,4 m®
~N
$ o2
s = e €
ol ©
85C9 IP 20
156 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

ANTONINA

Descrizione Finiture (vedi pag. 10) Codice Prezzo Dimens. | Note
Description Finishes (see page 10) Code Price Size Notes
Ornucanue Otnenka (cm. na ctp. 10) Kon Iena Pazmepst Ipumedanue
Lampada da terra unita doppia LED:
Floor lamp double unit 12+4W
CBETHIIBHUK HAIOJbHBIA JTBOMHOM 3000 K
2275 @275 220/230 V
%
@275
.;; H 175,5 Lgmpada dimmerabile
Dimmable lamp
[t} Wel ht CBETHIBLHHK C JUMMEPOM.
e Walnut/Bronze SHLANFOUOIB|  3.192 5 kgg :
<
3
Volume:
0,4 m?
ﬁ € & |
8 IP 20

*

La dimmerabilita é disponibile secondo diversi standard. Contattare il nostro ufficio commerciale per le specifiche tecniche in riferimento

allo standard richiesto.

Dimmer is available in different standard. Please, contact our sales department for technical specifications concerning the standard needed.
JMMMHPYeMOCTh JOCTYIIHA B COOTBETCTBHUH € PA3JIMYHBIMH cTaHaapTamu. IIpocum o0paTuThes B HAII OTAEJ IPOJAK VIS MOy YeHUs

TEeXHUYECKUX XaPAKTEPUCTUK B COOTBETCTBHUHU C TpeﬁyeMLlM CTaHAApPTOM.

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 157
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Specchiere
Mirrors / 3epkana

159

LUCI E SPECCHIERE
LIG.



CASABLANCA Specchiera | Mirror | 3epkaJjio

Versione Standard
Standard version | CtangapTHas Bepcust

L70 H100 Profili in metallo / Metal trims
/ Meranndaeckum npopuiieM

100
I
T

70 3

L 140 H 100 Profili in metallo / Metal trims
/ MeTannudeckum npopuiem

100
I
I

140

|

VERSIONE DELUXE
DELUXE VERSION
BAPUAHT DELUXE

L70 H100 Pannello esterno laccato
/ External lacquered panel | JlakupoBaHHON naHenn

100
I
T

[
70 3
3

L 140 H 100 Pannello esterno laccato
/ External lacquered panel | JlakupoBanHo# nanemnu

100
I
T

140 3

L 70 H 100 Pannello esterno in specchio
/ Mirror outside panel / Buelnss nanens 3epkana

I
70 3
3

L 140 H 100 Pannello esterno in specchio
/ Mirror outside panel / Buemnsis naneins 3epkaia

100
|
]

140 3
i

Codice
Code | Kox

ORESPCO07BRS
Bronzo /
Bronze | Bpouza

ORESPC14BRS
Bronzo /
Bronze / bponza

Codice
Code | Kox

ORESPCO07BR _
Bronzo /
Bronze / bponza

ORESPC14BR _
Bronzo /
Bronze / Bporza

ORESPC14BR _
Bronzo /
Bronze / bponza

ORESPC14BR _
Bronzo /
Bronze | Bpomza

Dimensioni
Size | Pa3amepsl
cm / cm
L 70

P 3

H 100
L 140
P 3

H 100

Dimensioni
Size | Pa3amepsl

cm / cM
L 70

P 3

H 100
L 140
P 3

H 100
L 70

P 3

H 100
L 140
P 3

H 100

Peso
Weight | Bec

kg / kr

20

40

Peso
Weight | Bec

kg / kr

20

40

20

40

Volume
Volum | Oobem

mce / m3

0,13

0,24

Volume
Volum | Oobem

mce / m?

0,13

0,24

0,13

0,24

160 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa

. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenol npaiic-nucma ykasansi 6 6annax, HJJC ne sknouen.

Laccato opaco |
Matt lacquered | MatoBoe

Prezzo | price /| CtoumocTh

Laccato lucido | Glossy
lacquered | TnaHueBoe

1.469

1.888

PANNELLO ESTERNO / EXTERNAL PANEL / BHEIIHSAS TAHEJIb

Specchio Fumé
Smoke Mirror / IpiMmuaToe

Specchio Bronzo
Bronze mirror /3epkano

JIAKOKPACOYHO€ NOKPbITHE JIAKOKPACOYHO€ NMOKPbITHE 3€pKaJjao 6p0H3l/lpoBaHHOC
M G SF SB
1.497 1.638 - -
2.006 2.136 - -
- - 1.853 1.853
- - 2.163 2.163
I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 161
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C O C TEAU Specchiera | Mirror | 3epkaJjio

Dimensioni Peso Volume B B /B
Versione telaio in metallo Codice Size | Pa3mepnl | Weight | Bec | Volum | OGbem ronzo | Bronze / Bpousa
Metal frame finishing / MoneJb ¢ pamMoii B MeTaJLIMYeCKOii OT/IesIKe Code | Kon em / eM kg / Kr me / M3 BR
L. 90 H 120 Specchiera | Mirror / 3epkano
L 90
8 SHMVSC90_ P 3 30 0,1 1.979
H 120
9% 3
L 90 H 180 Specchiera | Mirror /3epxano
L 90
3 SHMVSCI1_ P 3 45 0,5 2.434
H 180

90

fw

C OCTEAU TRITTICO Specchiera | Mirror | 3epkano

Dimensioni Peso Volume B B /B
Versione telaio in metallo Codice Size | Pasmepot | Weight|Bec | Volum | Oobem ronzo | Bronze / Bponsa
Metal frame finishing / MoneJb ¢ pamMoii B MeTaJLIMYeCKOii OT/Ie/IKe Code | Kon em / eMm kg / Kr me / M? BR
L 40+80+40 H 120 Specchiera | Mirror /3epkano
L 160
8 SHMVSC16_ P 3 60 0,2 3.712
H 120
40 80 40 3
L 80 H 120 Specchiera | Mirror /3epkaio
L 80
Q SHMVSC98 P 3 30 0,1 1.882
- H 120

80
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hY
DUPRE Specchiera | Mirror | 3epkaiio

Prezzo | price /| CToumocTh

848

1.070

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Paamepn1 |  Weight | Bec Volum | O6bem
Code | Kon cm/ cm kg / kr mc / M3
L 98 H 122 Specchiera | Mirror /3epkano
L 98
S SHMVSDI12 P 3 35 0,11
H 122
98
L 98 H 202 Specchiera | Mirror /3epkano
L 98
S SHMVSD20 P 3 45 0,19
H 202
98
164 1 prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvi npatic-nucma ykasansl 6 6annax, HIC He exnioueH.
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E C LI S SE Specchiera | Mirror | 3epkaiio

Note: nella versione tripla lo specchio decorativo ¢ sempre bronzato.
Notes: in the triple version, the decorative mirror is always bronze.
IIpumeyaHue: B TPOWHOM BapHaHTE JICKOPATHBHOE 3€KPAKO BCeraa GpoH30BOE

Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Pasmepnr | Weight | Bec Volum | O6bem Prezzo | price /| CToumocTtb

Code | Kox cm/cM kg / kr mc / m*

D 90 Specchiera Eclisse 2 | Mirror Eclisse 2 /3epxano Eclisse 2

Laccato bronzo /
Bronze lacquered
finish | KpamenHstit

OpoH3a

SHMVSE290BR g 90
Bronzo 25 0,22 1.245
Bronze | bponsa

Specchio / Mirror
/ 3epkaino

@ 90 Specchiera Eclisse 3 | Mirror Eclisse 3 /3epxano Eclisse 3

Laccato bronzo / Bronze lacquered
finish / Kpauexsslit 6poHsa

Specchio bronzo
/ Bronze mirror
/ 3epkaino

GpOH3HPOBAHHOE

5SHMVSE390BR g 90
Bronzo 28 0,22 1.480

Bronze | Bponza

Specchio / Mirror
/ 3epkaio

I

D 120 Specchiera Eclisse 4 | Mirror Eclisse 4 / 3epkano Eclisse 4

Laccato bronzo /
Bronze lacquered
finish | Kpamenpiit
OpoH3a

5HMVSE412BR
Bronzo @ 120 34 0,37 1.717

Bronze | bponsa

Specchio / Mirror
/ 3epkaiio

O 120 Specchiera Eclisse 5 | Mirror Eclisse 5 /3epkano Eclisse 5

Laccato bronzo / Bronze
lacquered finish |
KparuenHslii Oponsa

Specchio bronzo
/ Bronze mirror
/ 3epkano

OpoH3MpOBaHHOE

SHMVSE512BR
Bronzo 9 120 38 0,37 1.992

Bronze | Bponza

Specchio / Mirror
/ 3epkaio , 2120 , 3

Luce LED perimetrale opzionale
LED lighting optional 000MG350 340

LED 1o nepumeTpy 1O KeTaHHUI0
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| 4
PSICHE Specchiera | Mirror | 3epkaiio

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanpb 3aKazyuKa:
L 120 H 200 Rivestimento necessario tessuto: ml 4,2 / Upholstery required - fabric: 4,2 linear metres / HeoOxonumas oOMBKa U3 TKaHH 4,2 MM
L 120 H 240 Rivestimento necessario pelle: mq 6 / Upholstery required - leather: 6 square metres | HeoOGxonumasi 00MBKa U3 KOXHU 6 M?

* Tessuto cliente / Customer’s own fabric /| Tkanpb 3aKazyuKa:

L 200 H 200 Rivestimento necessario tessuto: ml 5 / Upholstery required - fabric: 5 linear metres / Heo0xonumasi 0OMBKa U3 TKaHH 5 M
L 200 H 240 Rivestimento necessario pelle: mq 7 / Upholstery required - leather: 7 square metres | HeoOxonumast 00MBKa U3 KOXH 7 M?
Dimensioni Peso Volume
Codice Size | Pa3mepbl Weight | Bec Volum | Oobem
Code | Kon cm/ em kg / kr mc / m?
S L 120
- SHMVSP20_ P 5 40 0,27
H 200
120 5
g L 120
o SHMVSP21 _ P 5 50 0,35
H 240
120 5
S L 200
b SHMVSP22 P 5 66 0,45
H 200
200 5
2 L 200
h SHMVSP24 P 5 79 0,54
H 240
200 5
Luce LED perimetrale opzionale
LED lighting optional 000M G340

LED no nepuMeTpy M0 KeIaHHI0

168 I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti [VA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lensl npatic-mucma ykasansi 8 6annax, HJ[C ne sknouen.

Maggiornazione per specchio in finitura bronzo o fume / Increase for mirror in bronze or smoked finish / yBenmueHne CTOUMOCTH 32
OPOH3UPOBAHHOE MIIH JABIMYATOE 3EPKAJIO:

e« L120x 200 cm - 427 punti di listino / price-list points / myHKTOB

e« L120x 240 cm - 514 punti di listino / price-list points / myHKTOB

« L200x 200 cm - 712 punti di listino / price-list points / myHKTOB

e« L1200 x 240 cm - 855 punti di listino / price-list points / myHKTOB

Laccato opaco
Matt lacquered
MartoBoe 1aKOKPacouHOE MOKPhITHE

Laccato lucido
Glossy lacquered
l/ 1siHIeBOE 1aKOKPAcOUHOe MOKPBITHE

PELLI
TESSUTI/ FABRICS / TKAHHN LEATHERS / KOKA
SM SG X* A B C D E F G H I L M N (0)

3.236 | 3.682 | 2.085 & 2.298 | 2.365 | 2.500 | 2.611 | 2.745 | 2.902 | 3.235 | 3.681 | 4.017 | 2.789 | 3.102 | 3.571 | 4.195

3.325 | 3.771 | 2.178 | 2.388 | 2.456 | 2.589 | 2.700 | 2.833 | 2.991 | 3.325 | 3.771 | 4.106 | 2.878 | 3.191 | 3.660 | 4.285

3.370 | 3.817 | 2.245 | 2.432 | 2500 | 2.634 | 2.746 & 2.878 | 3.030 @ 3.370 | 3.817 @ 4.151 @ 3.147 | 3.548  4.150 @ 4.954

3.660 | 4.106 @ 2.545 | 2.722 | 2.789 | 2.923 | 3.035 | 3.170 | 3.325 | 3.660 | 4.106 & 4.441 | 3.548 | 3.995 | 4.663 | 5.556

575

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 169
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VALENTINO Specchiera | Mirror | 3epkaJjio

Codice | Code | Kon

Dimensioni Peso Volume
Finitura profili Size | Pazmepni |  Weight | Bec Volum | Oobem Prezzo | price | CToumocThb
Profiles finishing a
Otzienka npodust cm/ eM kg / kr mc /M
L 72 H102 Specchiera Valentino con profili in metallo /
Mirror “Valentino” with metal trims / 3epkano Valentino ¢
METAJINYECKUM MPOQHIEM
= ORESPVO07BR L7
Bronzo P 4 21 0,132 2.022
8 Bronze | Bponsa H 102
s =
72 4
L 142 H 102 Specchiera Valentino con profili in metallo /
Mirror “Valentino” with metal trims / 3epkano Valentino ¢
METaJINYECKUM PO uIeM
= ORESPV14BR L 142
Bronzo P 4 42 0,248 3.397
8 Bronze | bponsa H 102

=
142

EEN
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CURA E MANUTENZIONE

SUPERFICI IN MARMO
MARBLE SURFACES
MARMOROBERFLACHEN
SURFACES EN MARBRE
TTOBEPXHOCTH 13 MPAMOPA

IT CURA E MANUTENZIONE

1l marmo ¢ una pietra naturale, particolarmente sensibile
ad urti, abrasioni e macchie. Fare attenzione in caso di uti-
lizzo di oggetti pesanti. Fonti di calore e liquidi alimentari
potrebbero scalfire, opacizzare o deteriorare la superficie.
Per la normale cura e manutenzione del marmo, utilizzare
acqua tiepida e detergenti specifici. Piccole incrostazioni
si possono eliminare strofinando delicatamente polvere di
pomice con un panno inumidito. Pulire il marmo sempre a
macchia fresca. Eventuali aloni tendono a scomparire per
assorbimento con il tempo. Evitare prodotti contenenti
acetone, trielina, ammoniaca, cloro, solventi, alcool, I’'uso
di creme e spugne abrasive o pagliette in acciaio.

UK CARE AND MAINTENANCE

Marble is a natural stone that is particularly sensitive to
impact, abrasion and stains. Be careful with heavy ob-
jects, heat sources and liquid food which could scratch,
dull or damage the surface.

For routine care and maintenance of marble, use warm
water and specific detergents. Small deposits can be re-
moved by gently rubbing with pumice powder and a damp
cloth. Always clean the marble when the stains are fresh.
Any marks tend to disappear by absorption with the pass-
ing of time. Avoid products containing acetone, trichloro-
ethylene, ammonia, chlorine, solvents, alcohol, and avoid
using creams and abrasive or steel wool sponges.

SUPERFICI IN VETRO

GLASS SURFACES
GLASOBERFLACHEN
SURFACES EN VERRE
CTEKJISIHHBIE TIOBEPXHOCTH

11 vetro temperato ¢ particolarmente resistente agli urti. In
caso di vetro molato o curvato, fare attenzione a rotture:
potrebbero diventare taglienti.

Per la normale cura e manutenzione del vetro, utilizzare
alcool e asciugare subito con un panno in microfibra. Evi-
tare prodotti contenenti acetone, trielina, solventi. Evitare
’uso di creme e spugne abrasive o pagliette in acciaio,
detersivi in polvere, macchine a vapore.

Tempered glass is impact-resistant. In the case of bevelled
or curved glass, be careful of cracks or scratches as the
glass could become sharp.

For routine care and maintenance of the glass, use alcohol
and dry immediately with a microfibre cloth. Avoid prod-
ucts containing acetone, trichloroethylene, solvents, avoid
using creams and abrasive or steel wool sponges, washing
powder and steam appliances.

SUPERFICI IN LEGNO ED ESSENZE
WOODEN AND WOOD FINISH SURFACES
OBERFLACHEN AUS HOLZ UND ESSENZEN
SURFACES EN BOIS

TTOBEPXHOCTH U3 JIEPEBA

11 legno ¢ un materiale naturale sensibile ad urti, abrasioni
e macchie. Fare attenzione in caso di oggetti pesanti, fonti
di calore e liquidi alimentari che potrebbero scalfire, opa-
cizzare o deteriorare la superficie. Il legno utilizzato ¢ il
rovere con superficie spazzolata. Per lavorazioni partico-
lari viene utilizzato il massello di rovere. Tutti i prodotti
sono impiallacciati.

Per la normale cura e manutenzione del legno, spolverare
la superficie con un panno in microfibra leggermente inu-
midito con acqua tiepida. Evitare prodotti contenenti ac-
etone, trielina, ammoniaca, cloro, solventi, alcool, 1’uso
di creme e spugne abrasive o pagliette in acciaio, detersivi
in polvere.

Wood is a natural material that is sensitive to impact,
abrasion and stains. Be careful with heavy objects, heat
sources and liquid food which could scratch, dull or dam-
age the surface. The wood used is oak with a brushed sur-
face finish. For special processing, solid oak is used. All
products are veneered.

For routine care and maintenance of wood, dust the sur-
face with a microfibre cloth moistened with warm water.
Avoid products containing acetone, trichloroethylene, am-
monia, chlorine, solvents, alcohol, avoid using creams,
abrasive or steel wool sponges and washing powder.

SUPERFICI LACCATE OPACHE E LUCIDE

MATT OR GLOSSY LACQUERED SURFACES
MATTE ODER GLANZENDE LACKIERTE OBERFLACHEN
SURFACES LAQUEES MATES ET BRILLANTES
MATOBBIE W TJIAHIEBBIE JIAKMPOBAHHBIE
TTOBEPXHOCTH

Le superfici laccate in finitura lucida ed opaca sono trattate
con vernici di ottima qualita e, prima di essere messe in
produzione, vengono sottoposte a test di laboratorio. Le
miscele impiegate in fase di verniciatura offrono maggiore
resistenza alle macchie di tipo organico. Il colore del lac-
cato subisce nel tempo alcune variazioni; per ritardare tale
processo, si consiglia di non esporre la superficie ai raggi
diretti della luce solare.

Per la normale cura e manutenzione delle superfici laccate,
utilizzare un panno in microfibra leggermente inumidito
con acqua tiepida. In caso di macchie persistenti, utiliz-
zare un prodotto per la pulizia dei vetri (solo per i laccati
lucidi), che non graffi, oppure acqua tiepida e sapone neu-
tro. Pulire le superfici sempre a macchia fresca. Evitare
prodotti contenenti acetone, trielina, ammoniaca, cloro,
solventi, alcool, I’uso di creme e spugne abrasive o pagli-
ette in acciaio, detersivi in polvere. Evitare 1’installazione
delle superfici laccate vicino a fonti di calore.

The surfaces lacquered in a glossy and matt finish are coat-
ed with high quality paints and undergo laboratory tests
before being put into production. The mixtures used in the
painting process offer greater resistance to organic stains.
The colour of the lacquer changes slightly over time; to
delay this process, you should not expose the surface to
direct sunlight.

For routine care and maintenance of lacquered surfaces,
use a microfibre cloth moistened with warm water. In case
of persistent stains, use a glass cleaning product (only on
the glossy finish), which will not scratch the surface, or
warm water and mild detergent. Always clean the surfaces
when the stains are fresh. Avoid products containing ac-
etone, trichloroethylene, ammonia, chlorine, solvents, al-
cohol, avoid using creams, abrasive or steel wool sponges
and washing powder. Avoid installing lacquered surfaces
near heat sources.

SUPERFICI E COMPONENTI IN METALLO
METAL COMPONENTS AND SURFACES
METALLOBERFLACHEN UND KOMPONENTEN
SURFACES ET COMPOSANTS EN METAL
METAJIJIMYECKUE ITOBEPXHOCTHU U IETAJIN U3
METAJUIA.

Per la normale cura e manutenzione delle superfici e dei
componenti in metallo, utilizzare un panno in microfibra
leggermente inumidito con acqua tiepida. In caso di mac-
chie persistenti, utilizzare spazzole o spugne morbide con
acqua tiepida e detersivi liquidi o detergenti neutri. Risci-
acquare ed asciugare le superfici con un panno asciutto per
evitare striature ed opacizzazioni. Evitare prodotti conte-
nenti acetone, trielina, ammoniaca, cloro, solventi, alcool,
I’'uso di creme e spugne abrasive o pagliette in acciaio,
detersivi in polvere.

For routine care and maintenance of metal surfaces and
components, use a microfibre cloth moistened with warm
water. In case of persistent stains, use a soft brush or a
sponge with warm water and washing-up liquid or mild
detergent. Rinse and dry the surfaces with a dry cloth to
avoid streaks and marks. Avoid products containing ac-
etone, trichloroethylene, ammonia, chlorine, solvents, al-
cohol, avoid using creams, abrasive or steel wool sponges
and washing powder.
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D PFLEGE UND WARTUNG

Der Marmor ist ein Naturstein, der besonders empfindlich
bei StoBen, Reibungen und Fleckenbildung ist. Achtung auf
schwere Gegenstiande, Hitzequellen und Lebensmittelfliis-
sigkeiten, die Kratzer hinterlassen, den Marmor matt ma-
chen oder die Oberflache beschadigen konnten.

Fiir die normale Pflege und Wartung des Marmors verwen-
den Sie lauwarmes Wasser und besondere Reinigungsmit-
tel. Kleine Verkrustungen konnen entfernt werden, indem
Sie Bimssteinpulver vorsichtig mit einem feuchten Tuch
verwenden. Die Flecken immer umgehend vom Marmor
entfernen. Eventuelle Schatten gehen durch die Aufnahme
mit der Zeit weg. Verhindern Sie Produkte mit Nagellack-
entferner, Trichlorethen, Ammoniak, Chlor, Losemittel,
Alkohol sowie den Gebrauch von Cremes und abreibenden
Schwimmen oder Stahlschwdmmen.

F NETTOYAGE ET MAINTENANCE

Le marbre est une pierre naturelle particulierement sensible
aux chocs, abrasions et tiches.

11 est nécessaire de faire bien attention a la manipulation
d’objets lourds, aux sources de chaleur et aux liquides ali-
mentaires qui pourraient rayer, opacifier ou endommager la
surface. Pour le nettoyage et la maintenance du marbre, utili-
ser de I’eau tiede et des détergents spécifiques.

Les petites incrustations peuvent étre éliminées en frottant
délicatement avec de la poudre de ponce et un chiffon doux.
Nettoyer toujours le marbre lorsque la tiche est encore
fraiche. Les auréoles ont tendance a disparaitre par absorp-
tion avec le temps.

Eviter ’emploi de produits contenant acétone, trichloréthy-
léne, ammoniaque, chlore, solvants, alcool. Eviter également
I’usage de crémes et éponges abrasives ou de pailles de fer.

RU YXOJ M ITPABUJIA DKCIIIVATALIUU

Mpamop sIBIsIeTCS NPUPOAHBIM MAaTepUaIoM, 0COOCHHO
4yBCTBUTEIBHBIM K yAapam, [apanuuaMm u nstaaM. Oco-
OEHHO aKKypaTHBIMU HY)KHO OBITbH C TSKEIBIMH HpeaMe-
TaMH, UCTOYHHKAMH TEIIa, Pa3IMYHBIMH JKHAKOCTSIMH,
KOTOpbIC MOTYT MOL@parnarb, MCIOPTHTH LBET WIH II0-
BEPXHOCTb U3JIEIIHUSL.

JU1st paBUIIBHOTO yXO/ia 33 MPaMOPOM HEOOXOAMMO HC-
MOJIB30BaTh TEIUIYIO BOAY U CICLHAIbHBIE YHCTSIIHE
cpezcTBa. HebomnbI0ii HaeT MOXKHO yAQIUTh IIPU TIOMO-
M TTOPOIIKA MEeM3bl, HAHECEHHOTO Ha BIAXKHYIO TPSAIKY.
IIsTHA HA MpamMope HEOOXOAMMO YAAIATH cpa3y xe. Bos-
MO’KHBIE Pa3BOJIBI OCIIE YUCTKH OOBIYHO CAMHU HCUE3aI0T
co BpemeHeM. He pexoMeHIyeTcsi MCIOIb30BaTh CPEA-
CTBa, COJCPXKAIME AlETOH, TPHXJOPATHIICH, aMMHAK,
XJIOP, CIIUPT, & TaKXKE PaCTBOPUTENH, abpa3uBHbIC IyOKH
M MACThI ¥ METAJUTHIECKUE IETKH.

Das gehirtete Glas ist stofest. Im Falle von Kristallglas
oder gebogenem Glas Achtung auf Briiche oder Spriinge:
Schnittgefahr.

Verwenden Sie fiir die normale Pflege und Wartung des Glases
Alkohol und trocknen es sofort mit einem Mikrofasertuch ab.
Verhindern Sie Produkte mit Nagellackentferner, Trichlore-
then, Losemittel, Alkohol sowie den Gebrauch von Cremes
und abreibenden Schwimmen oder Stahlschwidmmen.

Le verre trempé est particuliérement résistant aux chocs. En
cas de verre biseauté ou moulé, faire attention aux éclats
résultants de chocs. Ceux-ci pourraient s’avérer tranchants !
Pour le nettoyage et la maintenance des surfaces en verre,
utiliser de 1’alcool et essuyer avec un chiffon doux en micro-
fibre. Eviter ’emploi de produits contenant acétone, trichlo-
réthyléne et solvants en général. Eviter également 1’usage de
crémes et éponges abrasives, détergents en poudre, pailles de
fer et machines a vapeur.

3aKaneHHOe CTEKIO SBISETCS T0BOIBHO yCTONYMBBIM K ya-
pam. B ciyuae xe pasoMa HUIH(OBAHHOTO WM M30THYTOTO
CTeKIa HEOOXOAMMO OBITh OCTOPOXKHBIMU CO CKOJIAMH: OHH
MOTYT IPHBECTH K PAHAM.

JI1 IpaBHIIBHOTO YXOJ1a 32 CTEKJIOM HEOOXOMMO HCIIOIB30-
BAaTh CPE/ICTBA, CONEPIKAIINE CIUPT, X CPa3y BEITHPATH CYXOi
canderkoii u3 MukpopuOpsl. He pexomeHayeTcs HCmomnb3o-
BATh CPEJICTBA, COCPIKALME ALETOH, TPHUXJIOPITUICH, CITUPT,
a TaKKe PACTBOPUTENH, A0pa3HBHbIC TYOKH H IACTHI M MeTa-
JUYECKHE MIETKH, YHCTSIIHE TTOPOLIKH I APOBBIC MALIMHEL.

Holz ist ein Material, das stoB- und fleckenanfillig ist.
Achtung auf schwere Gegenstinde, Hitzequellen und
Lebensmittelflissigkeiten, die Kratzer hinterlassen, den
Marmor matt machen oder die Oberfliche beschidigen
konnten. Eichenholz mit gebiirsteter Oberflache wird ver-
wendet. Bei besonderen Verarbeitungen wird Eichenmas-
sivholz verwendet. Alle Produkte sind furniert.

Zur normalen Pflege und Wartung des Holzes die Oberfla-
che mit einem leicht mit lauwarmem Wasser angefeuch-
teten Mikrofasertuch abstauben. Verhindern Sie Produkte
mit Nagellackentferner, Trichlorethen, Ammoniak, Chlor,
Losemittel, Alkohol sowie den Gebrauch von Cremes und
abreibenden Schwiammen oder Stahlschwammen und pul-
verférmigen Reinigungsmitteln.

Le bois est un matériau naturel trés sensible aux chocs, abra-
sions et taches. Il est nécessaire de faire bien attention a la
manipulation d’objets lourds, sources de chaleur et liquides
alimentaires qui pourraient rayer, opacifier ou endommager
la surface. Le bois utilisé est principalement du chéne avec
surface brossée. Hormis des commandes particulieres utili-
sant du chéne massif, tous les produits sont plaqués.

Pour le nettoyage et la maintenance des surfaces en bois,
employer un chiffon doux en microfibre légérement humidi-
fié avec de ’eau tiéde.

Eviter ’emploi de produits contenant acétone, trichloréthy-
léne, ammoniaque, chlore, solvants, alcool. Eviter également
’usage de crémes et éponges abrasives, détergents en poudre
et pailles de fer.

JlepeBo SIBISETCS MPUPOIHBIM MATEPUATIOM, OCOOCHHO UyB-
CTBHUTENIBHBIM K yJapaM, HapamuHaM u nstHaM. OcoGeHHO
AKKYPATHBIMH HY)KHO OBITb C TAXKEIIBIMH PEIMETAMH, HCTOY-
HEKAMH TeIUIa, PA3IMYHBIMH JKHAKOCTSAMH, KOTOPBIC MOLYT
TIOLapaIaTh, UCIOPTUTH LBET WJIH MIOBEPXHOCT W3nenus. Js
TIPOH3BOJICTBA HCIONB3yeTcs Ay0 ¢ (akTypHOil oTHenKoi. B
0COOBIX CIydasx HCMoib3yeTcst MaccuB ayba. Bee mapenus
IIMOHUPOBAHBL.

JI71s1 MpaBHIIHOTO YXOJ1a 32 TIOBEPXHOCTAMH U3 JIepeBa PeKo-
MEH/IyeTCs HCIOMNb30BATh CIIEerka CMOYCHHYIO B TEILION BOXE
canderky u3 Mukpoduopsl. He pekoMeH yeTcst HCTIOIb30BaTh
Cpe/ICTBA, COMEPKAIIME ALETOH, TPHXIOPITHICH, aMMHAK,
XJI0p, CIIHPT, & TAKXKe PACTBOPHTENH, abpasHBHbIC TYOKH M
TACThl ¥ METAUIMYECKHE IIETKH, YACTSIIUE TOPOLIKH.

Die lackierten gldnzenden oder matten Oberflichen sind
mit hochwertigen Lacken behandelt und werden vor der
Produktion im Labor getestet. Die verwendeten Mischun-
gen sind in der Lackierphase widerstandsfahig gegen or-
ganische Flecken. Die Lacke verdndern mit der Zeit die
Farben. Um diesen Vorgang zu verzdgern, sollten Sie die
Oberflachen nicht direkt den Sonnenstrahlen aussetzen.
Zur normalen Pflege und Wartung der lackierten Oberfla-
chen, verwenden Sie ein leicht mit lauwarmem Wasser an-
gefeuchtetes Mikrofasertuch. Falls die Flecken weiterhin
bestehen, verwenden Sie ein Produkt zur Glasreinigung
(nur fiir Glanzlack), das nicht kratzt oder verwenden Sie
lauwarmes Wasser oder neutrale Seife. Entfernen Sie im-
mer sofort die frischen Flecken. Verhindern Sie Produkte
mit Nagellackentferner, Trichlorethen, Ammoniak, Chlor,
Losemittel, Alkohol sowie den Gebrauch von Cremes
und abreibenden Schwidmmen oder Stahlschwdmmen
und pulverformigen Reinigungsmitteln. Verhindern Sie
die Montage von lackierten Oberflichen in der Néhe von
Hitzequellen.

Les surfaces laquées finition mate et brillante sont fabriquées
a partir de laques d’excellente qualité soumises a des tests de
laboratoire avant application. Les mélanges employés pen-
dant le laquage offrent la plus grande résistance aux taches
de type organique. La couleur de la laque subit dans le temps
d’inévitables variations. Pour retarder cette évolution, on
conseille de ne pas exposer la surface directement aux rayons
du soleil. Pour le nettoyage et la maintenance des surfaces
laquées, employer un chiffon doux en microfibre 1égérement
humidifié avec de I’eau tiede. En cas de taches persistantes
utiliser un produit pour le nettoyage des verres (pour les sur-
faces brillantes uniquement!) qui ne raye pas ou employer de
I’eau tiéde et des détergents neutres.

Nettoyer toujours les surfaces lorsque la tache est encore
fraiche. Eviter I’emploi de produits contenant acétone, tri-
chloréthyléne, ammoniaque, chlore, solvants, alcool. Eviter
également ’'usage de crémes et éponges abrasives, déter-
gents en poudre et pailles de fer.

Eviter également I’installation des surfaces laquées pres de
sources de chaleur.

MartoBble 1 TVISHIIEBBIE JJAKHPOBAHHBIC TIOBEPXHOCTH 00paba-
THIBAIOTCS KPackoil Beiciiero kauectsa. Ilepes HauaioM npo-
M3BOJICTBA OHH MPOXOJIAT MPOBEPKY B 1adoparopuu. CocTassl,
HCTIONb3YeMbIe B TIPOIECCE MOKPBITHS KPackoi, obecrednsa-
10T OOJNBIIYI0 CTOMKOCTB M 3aIUTY OT MSATEH OPraHM4ecKoro
TPOUCXOKIeHHs. L[BET JIaKPOBAHHOTO TOKPBITUS CO BpEMe-
HEM MOXET MEHAThCS; 4To0bI IPHOCTAHOBHTB 3TOT IPOLECC,
PeKOMeHTyeTcs H30eraTh NpsAMOro COJHEYHOTO CBETA.

JIns TpaBUIIBHOTO YXOJa 3a JIAKMPOBAHHBIMH TOKPHITHAMH
PEKOMEHTyeTCsl HCTIONB30BaTh CJIerka CMOUCHHYIO B TEIUIOH
Bojie canderky 13 MUKpoduOpsL. B ciryyae co cToiikumu nat-
HaMM PEKOMEHJIYeTCsl HCIONb30BaTh CPEJCTBO VISl YMCTKH
CTeKON (TOIBKO JUIS IIAHLEBBIX JAKMPOBAHHBIX IOBEPXHO-
CTeif), KOTOpoe He 1laparaeT NOBEPXHOCTb, MM 3Ke TEIYI0
BOY M MbUIO. [TsTHA HEOOXOAMMO yHanATh cpasy xe. He pe-
KOMEHJTyeTCsl HICTIONB30BaTh CPEZICTBA, COAEPIKAIIUE AlleTOH,
TPUXJIOPITUJIEH, aMMHAK, XJIOp, CIIUPT, @ TaKXKe PacTBOPH-
TeNH, abpa3suBHbIE TYOKH M NACThl M METANIMYECKHE IIETKH
JUIsl TIONUPOBKY, umcTsImMe mopoukd. He pexomenmyercs
pasMelaTh JIAKKPOBAHHBIE NIOBEPXHOCTH PSIOM € MCTOYHH-
KaMH TeIIa.

Bei der normalen Pflege und Wartung der Oberflédchen
verwenden Sie ein leicht mit lauwarmem Wasser ange-
feuchtetes Mikrofasertuch. Falls die Flecken weiterhin
vorhanden sind, verwenden Sie weiche Biirsten oder
Schwdmme mit lauwarmem Wasser und fliissigen und
neutralen Reinigungsmitteln. Waschen Sie die Oberflache
ab und trocknen Sie sie, um Streifen oder Mattheiten zu
verhindern. Verhindern Sie Produkte mit Nagellackent-
ferner, Trichlorethen, Ammoniak, Chlor, Losemittel, Al-
kohol sowie den Gebrauch von Cremes und abreibenden
Schwiammen oder Stahlschwidmmen und pulverférmigen
Reinigungsmitteln.

Pour le nettoyage et la maintenance des surfaces et des com-
posants en métal, utiliser un chiffon doux en microfibre lége-
rement humidifié avec de 1’eau tiéde. En cas de taches persis-
tantes utiliser des brosses ou des éponges douces humidifiées
avec de 1’eau tiéde et des détergents liquides ou neutres.
Rincer et essuyer les surfaces avec un chiffon sec pour éviter
striures et opacifications. Eviter I’emploi de produits conte-
nant acétone, trichloréthyléne, ammoniaque, chlore, sol-
vants, alcool. Eviter également I’'usage de crémes et éponges
abrasives, détergents en poudre et pailles de fer.

JI1s IPaBHIIBHOTO YXOJia 3a MOKPBITHAMH M 3JEMEHTaMH U3
MeTajlla PEKOMEH/LyeTCs UCII0Nb30BATh CJIErKa CMOYEHHYIO B
Temioit Boe canderky u3 Mukpodubpsl. B ciydae co cToii-
KHMH IISTHAMH PEKOMEHIYeTCs UCTIONb30BATh MATKHE IIETKH
1 TyOKH, CMOYEHHBIE B TETLION BOJIE, M KUIIKUE HELIENOUHbIe
yyCTAIIKMe cpeAcTBa. Ee pas nporepers HOBEPXHOCTb H BbI-
TepeTh CYXOH TpAMKoii, 4ToOk M30exkarsh pazBogos. He pe-
KOMEHJTyeTCsl HCTIONB30BaTh CPEJICTBA, COEPIKALIME ALETOH,
TPUXJIOPITUIICH, AMMHAK, XJIOP, CIIUPT, & TAKKE PAaCTBOPUTE-
11, abpa3uBHbIE TYOKH U [ACThI ¥ METAIUTHYECKUE IETKH IS
TOJIMPOBKH, YUCTAIINE TIOPOIIKH.
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CURA E MANUTENZIONE

RIVESTIMENTI IN PELLE
LEATHER UPHOLSTERY
LEDERUBERZUG
REVETEMENTS EN CUIR
KOXXAHBIE OBMBKH

IT CURA E MANUTENZIONE

La pelle ¢ un materiale naturale che acquista caratteristi-
che estetiche e tecniche diverse a seconda della lavorazio-
ne subita. La pelle ¢ conciata in modo da salvaguardare
tutte le sue caratteristiche naturali pertanto segni quali
punture di insetti, cicatrici, frustate, rughe, differenze di
grana e di colore non vanno considerati difetti ma garanzia
di assoluta genuinita e qualita.

Per la normale cura e manutenzione dei rivestimenti in
pelle, utilizzare un panno in microfibra leggermente inu-
midito con acqua tiepida. In caso di macchie persistenti,
aggiungere un detergente neutro. Risciacquare delicata-
mente ed asciugare il rivestimento con un panno morbido
asciutto. Evitare prodotti contenenti acetone, trielina, am-
moniaca, cloro, solventi, alcool, I’uso di creme e spugne
abrasive o pagliette in acciaio, detersivi in polvere.

UK CARE AND MAINTENANCE

Leather is a natural material which acquires different
aesthetic and technical characteristics depending on the
processing involved. Leather is tanned to preserve all
its natural characteristics, therefore signs such as insect
bites, scars, lashes, wrinkles, differences in grain and col-
our should not be considered flaws, but an absolute guar-
antee of authenticity and quality.

For routine care and maintenance of leather, use a micro-
fibre cloth moistened with warm water. In case of persis-
tent stains, add a mild detergent. Gently rinse and dry the
cover with a soft dry cloth. Avoid products containing ac-
etone, trichloroethylene, ammonia, chlorine, solvents, al-
cohol, avoid using creams, abrasive or steel wool sponges
and washing powder.

RIVESTIMENTI IN TESSUTO
FABRIC UPHOLSTERY
STOFFUBERZUGE
REVETEMENTS EN TISSU
OBVBKHU 13 TKAHU

I tessuti utilizzati per i rivestimenti sono composti da ma-
teriali specifici: PL, PVC, VI, LI, CO, PU. I tessuti ven-
gono sottoposti a rigorosi controlli di qualita: resistenza a
usura, trazione, abrasione, variazione dimensione lavaggi,
solidita colore, caratteristiche fisico meccaniche. I tessu-
ti non sono ignifughi. Si consiglia di verificare sempre il
retro etichetta prima di procedere al lavaggio del rivesti-
mento (a secco, a mano, in lavatrice). Si consiglia di stira-
re solo il lato interno del rivestimento. L’azienda declina
ogni tipo di responsabilita qualora il tessuto del rivesti-
mento sia fornito dal cliente.

The fabrics used for the upholstery are made of specific
materials: PL, PVC, VI, LI, CO, PU. These fabrics under-
go rigorous quality controls, including: resistance to wear,
traction, abrasion, shrinking due to washing, colour fast-
ness, physical and mechanical characteristics. The fabrics
are not flame retardant. We recommend that you always
check the back of the label before washing the cover (dry
clean, hand wash or machine wash). It is advisable to iron
only the reverse side of the cover. The manufacturer will
not be held in any way liable if the fabric of the cover is
supplied by the customer.

ATTENZIONE
WARNING
ACHTUNG
ATTENTION !
BHUMAHUE

L’installazione dei prodotti Oasis e dei loro componenti
deve essere effettuata da personale qualificato garantito
Oasis. Si declina ogni responsabilita per eventuali danni
causati da errata installazione o manutenzione dei prodotti
finiti.

Per un corretto utilizzo nel tempo, occorre ricordare che
i prodotti Oasis non sono adatti ad un uso esterno. Sedie,
poltrone, poltroncine, divani e divani letto vanno utilizzati
sempre con gambe ¢ piedini poggiati a terra. Evitare di
sedersi sulla spalliera. Evitare 1’utilizzo di prodotti Oasis
vicino a fonti di calore.

The installation of Oasis products and their components
must be performed by qualified staff guaranteed by Oa-
sis. We accept no responsibility for any damage caused
by incorrect installation or maintenance of the finished
products.

For correct use over time, keep in mind that Oasis prod-
ucts are not suitable for outdoor use. Chairs, armchairs,
sofas and sofa beds must always be used with legs and
feet on the ground. Do not sit on the backrest. Avoid using
Oasis products near heat sources.

ASSISTENZA
ASSISTANCE
KUNDENDIENST
ASSISTANCE
TEXOBCJIY>KMBAHUE

11 gruppo Oasis dispone di validi tecnici per la risoluzione
dei problemi che si potrebbero presentare dopo 1’acquisto.
11 gruppo Oasis garantisce 1’assistenza tecnica solo in pre-
senza del certificato di controllo qualita timbrato e firmato
dall’azienda, del certificato di autenticita della scheda pro-
dotto inseriti nell’imballaggio.

The Oasis Group has a team of skilled technicians avail-
able for troubleshooting problems that may arise after the
purchase. The Oasis Group provides technical assistance
only upon presentation of the certificate of quality control,
duly stamped and signed by the manufacturer, and of the
certificate of authenticity of the product card which are
included in the packaging.
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D PFLEGE UND WARTUNG

Leder ist ein natiirliches Material, das je nach Verarbeitung
und verwendeter Technik anders aussieht. Das Leder ist
so behandelt, dass alle natiirlichen Eigenschaften erhalten
bleiben. Insektenstiche, Narben, Peitschenschldge, Falten
sowie Farbunterschiede sind keine Defekte sondern eine
Garantie fuir Natiirlichkeit und Qualitt.

Fiir die normale Pflege und Wartung der Lederoberfldchen
ein leicht mit lauwarmem Wasser angefeuchtetes Mikrofa-
sertuch verwenden. Wenn die Flecken weiterhin bestehen,
neutrales Reinigungsmittel verwenden. Vorsichtig abspiilen
und mit einem trockenen weichen Tuch abtrocknen. Ver-
hindern Sie Produkte mit Nagellackentferner, Trichlore-
then, Ammoniak, Chlor, Losemittel, Alkohol sowie den
Gebrauch von Cremes und abreibenden Schwammen oder
Stahlschwidmmen und pulverformigen Reinigungsmitteln.

F NETTOYAGE ET MAINTENANCE

Le cuir est un matériau naturel qui présente des caractéris-
tiques esthétiques et techniques différentes en fonction de
la fabrication subie. Le cuir est trait¢ de fagon a sauvegar-
der toutes ses caractéristiques naturelles, cependant, des
marques telles que piqlres d’insectes, cicatrices, coups de
fouet, rides, différences de grain et de couleur ne doivent pas
étre considérés comme des défauts mais comme la garan-
tie de I’origine et de la qualité du cuir. Pour le nettoyage et
la maintenance des revétements en cuir, utiliser un chiffon
doux en microfibre légerement humidifié avec de I’eau tiede.
En cas de taches persistantes rajouter un peu de détergent
neutre. Rincer délicatement et essuyer avec un chiffon sec
doux. Eviter I’emploi de produits contenant acétone, trichlo-
réthylene, ammoniaque, chlore, solvants, alcool. Eviter éga-
lement I’'usage de crémes et éponges abrasives, détergents en
poudre et pailles de fer.

RU YXOJ M ITPABUJIA DKCIIIVATALIUU

Koxa siBiseTcss npupogHbIM MaTepuaaoM, KOTOPBIi Mpu-
obpeTaeT pa3inyYHbIC BHEIIHNE U TEXHHYECKHE XapaKTe-
PUCTHKH B 3aBUCHMOCTH 0T 00paborku. Koxa BblaenaHa
TakuM 00pa3oM, 4TOObI COXPAHSITh BCE CBOM HPHPOAHbIC
XapaKTEPUCTUKHU, TO3TOMY PyOLbI, CIEAbI OT LaparuH,
pasIMuMs 10 TEKCType M IBETY HE CUMTAIOTCA HEJo-
CTaTKOM, HA000POT, 3TO MOATBEPKACHHE OMTMHHOCTH U
Ka4yecTBa KOXH. J{JIsi IPaBUIILHOTO YXO/ia 3a KOXKeil peko-
MEHJIyeTCsl MCIIOJIB30BaTh CJIErKa CMOYEHHYIO B TEIUIOH
Bozie candeTky u3 Mukpoduopsl. B ciydae co croiikumun
MSATHAMH PEKOMEHJYETCSI HCTIOIb30BaTh MATKUE IETKH U
ryOKH, CMOYEHHbIE B TEIUIOH BOJIE, U XKHIKHE HE IeN0y-
HbIE YHCTSAIIME cpeAcTBa. Emie pa3 mporeperh MmoBepx-
HOCTb U BBITEPETb CYXOil MATKOH Tpsmkoit. He pexomeH-
JlyeTCs MCIOJIB30BaTh CPEICTBA, COJACPHKAIIME AlETOH,
TPHUXJIOP3THIICH, AMMHAK, XJIOP, CIIUPT, a TAKKE PacTBO-
putenn, abpasuBHbIC TYOKH M NMAacThl U METaNINYECKUEe
IIETKM 1715 HOJMPOBKH, YHCTSIIHE HOPOIIKH.

Die verwendeten Stoffe fiir die Uberziige bestchen aus
den folgenden Materialien: PL, PVC, VI, LI, CO, PU.
Die Stoffe werden immer qualititsgepriift: Sie miissen ab-
nutzungs-, reibungs-, zug- und waschfest sein. Die Farbe
muss farbecht sein und die physisch technischen Eigen-
schaften miissen gewdéhrleistet werden. Die Stoffe sind
nicht feuerfest. Kontrollieren Sie immer das Etikett vor
dem Waschen des Uberzugs (Trocken-, Handwische oder
Waschmaschine). Biigeln Sie nur die Innenseite des Uber-
zugs. Der Hersteller iibernimmt keine Verantwortung,
wenn der Stoff vom Kunden geliefert wird.

Les tissus employés pour les revétements sont composés de
matériaux spécifiques: PL, PVC, VI LI, CO, PU.

Ils sont soumis a des contrdles de qualité rigoureux: résis-
tance a 1’usure, a la traction, a I’abrasion, a la variation des
dimensions due aux lavages, a la maintenance des couleurs
et des caractéristiques physiques - mécaniques.

Les tissus ne sont pas ignifugés. On conseille de toujours
vérifier a arriere de I’étiquette avant de procéder au lavage
du tissu (lavage a sec, a la main ou en machine). On conseille
aussi de repasser le coté interne uniquement du revétement.
OASIS décline toute responsabilité si le tissu du revétement
est fourni par le Client.

TKaHH, UCTIONb3YeMBbIC JUI OOUBKH, COCTOAT U3 0COOBIX Ma-
TEPHAJIOB: TOJIMICTEPA, BHCKO3bI, IOJMXJIOPBUHUIA, JIbHA,
XJIONKa, MONMypeTaHa. Bce TkaHM NPOXOAAT CTPOril KOH-
TPONb KAuecTBA: M3HOCOCTOMKOCTh, PACTSIKEHHE, H3MEHe-
HUS TIPH CTHpPKE, MCTHPAHHME, CTOMKOCTb IIBETa, NPOBEpKa
BHEIIHMX M MEXAHMYECKHX KayecTB. TKaHH He ABIAIOTCA
OTHEYTOPHBIMU. PexoMen/yeTcs BCeria MpOBEPATh ITHKETKY
Tepe/l HAYaIoM CTUPKH (XMMYHUCTKA, Py4Has CTUPKA, MAlIMH-
Hasi CTHpKa). PeKOMEHyeTcsl INIajUuTh TOIBKO BHYTPEHHIOK
cTopony otaenku. ®abpuka He HECET HHKAKOH OTBETCTBEH-
HOCTH, €CJIM TKaHb JUIsl OOUBKH NPEI0CTABIICHA KIHSHTOM.

Die Montage der Oasis-Produkte und der Komponenten
miissen von qualifizierten Oasis-Technikern durchgefiihrt
werden. Der Hersteller iibernimmt keine Verantwortung
fiir eventuelle Schdden durch falsche Montage und War-
tung der Fertigprodukte.

Fiir den richtigen Gebrauch im Laufe der Zeit, achten Sie
darauf, dass die Produkte von Qasis nicht fiir den externen
Gebrauch vorgesehen sind. Stiihle, Sofas und Sessel wer-
den immer mit Stellbeinen verwendet, die auf dem Boden
stiitzen. Setzen Sie sich nicht auf die Riickenlehne. Ver-
hindern Sie den Gebrauch der Oasis-Produkte in der Nihe
von Hitzequellen.

La pose des produits OASIS et de ses composants doit étre
effectuée par du personnel qualifié. OASIS décline toute
responsabilité pour tout dommage causé par une installation
inadaptée ou une maintenance inadéquate des produits. Pour
conserver vos produits OASIS longtemps en bon état, une
utilisation en extérieur est a proscrire.

Il est recommandé une utilisation normale des chaises, fau-
teuils, petits fauteuils, canapés et canapés-lit. Eviter égale-
ment de s’asseoir sur les dossiers. Eviter 'utilisation des
produits Oasis prés de sources de chaleur.

VeraHoBka Hpomykuuu kommnanud Oasis M paslIMuHBIX €e
3JIEMEHTOB JIOIKHA OCYIIECTBIIATHCSA TOIBKO KBATH(HLMPO-
BAHHBIMHU ClielManucTaMi. KoMnaHus He HECeT OTBETCTBEH-
HOCTH 33 BO3MOJKHBIC TIOBPEXK/ICHNSI, BBI3BAHHBIC HETIPABUIIb-
HOM yCTAaHOBKOH WJIM HEHaJUIeXkalldM yXOJOM 33 I'OTOBOH
TpOyKIHEH.

YroObl MpOAyKIHMs MPOCTYKUIA J0JT0, HEOOXOAUMO IOM-
HHUTb, YTO €€ MOXHO MCIIONb30BaTh TOJBKO B MOMELICHUSX.
Hoxxu cTynbes, kpecen, IMBAHOB U KpoBaTeil BCETqa J0MK-
HBI CTOSITH Ha 1oy, He pekoMeH tyeTcst CHeTh Ha CITHHKE 13-
nenuit. He pexomennyercs craButh uszienus Oasis psajoM ¢
HCTOYHUKAMH TeILIa.

Die Firma Oasis verfiigt iiber gute Techniker zur Losung
Ihrer Probleme, die nach dem Kauf unseres Produkts auf-
treten konnten. Oasis garantiert den Kundendienst nur bei
Vorlage des gestempelten und unterschriebenen Qualitéts-
kontrollzertifikats und des Echtheitszertifikats, die sich in
der Verpackung befinden.

Le Groupe Oasis dispose de techniciens en mesure de ré-
soudre les éventuels problémes qui pourraient se présenter
apres la vente.

Le Groupe Oasis garantit I’assistance technique uniquement
sur présentation du certificat de contréle de qualité tamponné
et signé par I’entreprise et du certificat d’authenticité de la
fiche produit présents dans I’emballage.

Kommauust Oasis pacronaraer ONBITHEIMH TEXHHYECKHMH
COTPYAHHKAMH, TOTOBBIMH TTOMOYb B Pa3pelieHHH MpooieM,
KOTOpbIE MOTYT BO3HHMKHYTb IIOCJE NMPHOOPETEHHS TOBapa.
Komnanust Oasis rapaHTHpyeT TEXIOANEPKKY TONBKO HpPH
HAJIMYMM cepTU(dUKaTa KOHTPOIS KayeCTBOM C TIEYaThio M
MOAMKCHIO KOMIIAHUM M CepTH(UKATA, MOATBEPKAAIOLICTO
OPHTHHATBHOCT TOBAPa, KOTOPBIE IPHIIATaloTCs B YIAKOBKE.

I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. - The retail prices are expressed in points VAT excluded. - Lenvl npatic-nucma ykasanul 6 6annax, HJJC ne sknouen. 175



CONDIZIONI DI VENDITA
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Ogni ordine ¢ assunto con riserva di accettazione da parte della Casa.
La fornitura avviene sempre ai prezzi ed alle condizioni vigenti al momento dell’accettazione dell’ordine.
La fornitura ha luogo con la massima sollecitudine subordinatamente alle disponibilita di magazzino e di produzione.
I termini di consegna indicati nelle conferme d’ordine assumono per la fornitrice valore puramente indicativo e non
vincolante.
Nessun danno diretto o indiretto puo essere richiesto per mancata o ritardata consegna.
La merce ¢ venduta franco fabbrica. Il costo ed i relativi rischi e pericoli del trasporto sono sempre a carico del
Committente fatti salvi diversi accordi stabiliti dalla Casa al momento della conferma dell’ordine.
La conformita al campione non deve intendersi in senso tassativo dato che sussistono margini di tolleranza dovuti a
variazioni del prodotto (colori, materiali, misure), causate da fattori ambientali (luce, umidita ecc.).
La fabbricazione di elementi fuori misura ¢ ammessa a discrezione esclusiva della Casa che stabilira di volta in volta
le maggiorazioni da apportare a prezzo di listino.
Gli elementi su misura ed i top in marmo, granito o cristallo, gia realizzati su specifica commissione non possono
essere modificati e tantomeno annullati.
Eventuali contestazioni sulla quantita e qualita della merce consegnata devono essere segnalate immediatamente
sulla bolla al momento dello scarico o mezzo lettera raccomandata entro 8 giorni dalla fornitura.
I top in marmo, granito o cristallo, devono essere tassativamente verificati al momento dello scarico; eventuali
contestazioni devono essere riportate direttamente sulla bolla di accompagnamento. Le successive contestazioni non
verranno prese in considerazione.
Il reso di merce dovra essere preventivamente autorizzato dalla Casa. Eventuali resi concordati a mezzo corriere si
intendono franco destino.
La merce eventualmente riconosciuta difettosa o non conforme dalla Ditta fornitrice dovra essere resa al momento
del rimpiazzo.
La mancata restituzione del materiale sostituito dara facolta alla Casa fornitrice a dar corso al pagamento del
materiale inviato.
In qualsiasi caso comunque la responsabilita della Casa produttrice sara limitata alla sola sostituzione delle parti
avariate con esclusione di aggravi relativi a spese di trasporto montaggio o altro.
L’installazione dei mobili e/o dei loro componenti deve essere effettuata da personale qualifi cato. Si declina ogni
responsabilita per eventuali danni causati da errata intallazione o manutenzione dei prodotti forniti.
Le modalita di pagamento sono quelle precisate ed accettate sulla proposta d’ordine.
La Casa si riserva di apportare in ogni momento e senza preavviso tutte le modifiche tecniche che riterra opportune
a fine di migliorare il prodotto.
La merce rimane di proprieta della Ditta venditrice fino a completo pagamento della stessa e, se tale pagamento ¢
dilazionato fino al buon fine dell’ultima scadenza.
Il ritardo 0 mancato pagamento da diritto alla Casa di esigere il totale saldo della fornitura oltre alle spese e agli
interessi di mora.
Ad ogni effetto legale ¢ solo competente il Foro di Pordenone.
I prezzi di listino al pubblico sono espressi in punti IVA esclusa. La Casa declina ogni responsabilita per eventuali
inesattezze od errori contenuti nel presente listino e si riserva la possibilita di apportare modifiche migliorative in
qualsiasi momento.
Tutti i prodotti della Ditta OASIS hanno una garanzia di 2 anni.
La garanzia decorre dalla data della fattura di vendita del prodotto. La garanzia decade in caso di:
- Errata o cattiva installazione dei prodotti.
- Errata o cattiva manutenzione dei prodotti.
- Sono esclusi dalla garanzia tutte le componenti soggette a normale usura

(es. guide dei cassetti, parti illuminanti, maniglie, componenti interne dei rubinetti.)
Le presenti condizioni di vendita vengono integralmente accettate dall’acquirente con il conferimento dell’ordine.
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Each order is taken with acceptance under reservation by the Company.

Supply of goods is always at the prices and conditions in force at the time the order is accepted.

Supply of goods takes place with maximum promptness and subordinate to warechouse and production availability.
The delivery terms indicated in the order confi rmation are merely indicative and not binding on the supplier. No
damage, either direct or indirect, can be demanded for missing or delayed delivery.

Goods are sold ex works. Transport costs, risks and dangers are always borne by the Customer unless other agreements
were made with the manufacturer when the order was confirmed.

Conformity with the sample should not be understood to be a decisive factor given that there are margins of tolerance
due to product variations (colour, materials, size) caused by environmental factors (light, humidity, etc.).

The manufacture of components that are non-standard is undertaken at the sole discretion of the Company which will
from time to time fix surcharges to be added to the list price.

Made to measure elements and marble, granite or crystal tops already produced for a specifi ¢ order cannot be modifi
ed or cancelled.

Any complaints over the quantity and quality of the shipped goods should be made immediately on the shipping bill
at the time of unloading or by registered letter within 8 days of delivery.

The marble, granite and crystal tops should absolutely be inspected when they are unloaded; any problems should be
written on the shipping bill. Complaints arising later will not be taken into consideration.

Returned goods will only be accepted if previously authorised by the Company. Any authorised courier returns are
understood as free freight to destination.

Any goods that have been recognised as defective or not conforming to the order should be returned when replaced.
Lack of restitution of the replaced material will give the supplying Company the right to demand payment for the
material shipped. In any case the responsibility of the production company is limited to just the replacement of
damaged parts with the exclusion of increased transportation and assembly costs.

The installation of the furniture and/or their components should be undertaken by qualifi ed personnel. No responsibility
is accepted for any damage caused by incorrect installation or maintenance of goods supplied.

The terms of payment are those stipulated and accepted in the order proposal form.

The Company reserves the right to make any technical modifi cations it deems necessary to improve the product,
without notice.

The goods remain the property of the supplying Company until they are completely paid for and, if such payment

is deferred, until the fi nal due date. A late or missing payment will give the Company the right to demand the total
balance as well as expenses and interest on late payments.

The place of jurisdiction for legal purposes is Pordenone.

The retail prices are expressed in points VAT excluded. The Company declines any responsibility for any eventual
inaccuracies or errors contained in this price list and reserves the right to modify it at any time.

All the Products of OASIS company are covered by a 2-year warranty.

The warranty starts from the sales invoice date.

This warranty does not apply to:

- Improper or incorrect installation of the products.

- Incorrect or poor maintenance of the products.

- All the components subject to normal wear are excluded (i.e. Drawer runners, lighting parts, handles, internal
components of the taps)

The present sales conditions are accepted in whole by the purchaser with the placing of the order.
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Kaxnpiii 3aka3 moyiexuT paccCMOTPEHHUIO CO CTOPOHBI DadpuKy.
[ocraBka BEIMIOMHSAETCS 110 [IEHAM U Ha YCTIOBHUSX, ISHCTBYIOIIMX B MOMEHT IIPUHATHS 3aKa3a.
ITocraBka MpPOU3BOANTCS B MAKCHMAJIBHO C)KAaThle CPOKU B 3aBUCUMOCTH OT HAJIMYHKS TOBapa Ha MMPONU3BOJCTBEHHOM
cknane. Cpoky MOCTaBKHU, YKa3aHHBIE B YBEIOMJIEHUH O MOATBEP)KACHUH 3aKa3a, ABISAIOTCS OPHEHTHPOBOUYHBIMU
U HE SABIAIOTCA 00s13aTeNbHBIMHU JUls ocTaBIiuka. HecocTosBiascs moctaBka WM 3aJepKKa OCTaBKH HE MOTYT SIBILSIThCS
TPUYMHON JUIs TPeOOBAaHUS BO3MEIIECHHS NPSIMBIX HIIM KOCBEHHBIX YOBITKOB.
ToBap mpomaercst mpu ycrnoBusix ¢panko-padpruka. CTOMMOCTb, a TakKe BO3MOXKHbBIE PUCKH M OTNACHOCTH, CBSI3aHHBIE C
TPAHCIOPTUPOBKOH, BCETAA OILUIAYMBAIOTCS 3aKa3uMKOM, 33 MCKIFOUEHHEM HAIW4YMs IIPeIBapUTENIbHON J0rOBOPEHHOCTH C
(abpuKoii Ha MOMEHT MOATBEPKACHHS 3aKa3a.
CootBetcTBHE 00pa3Iy HE JOKHO TOHUMAThCS Kak adCOMIOTHO 00513aTeNbHOE, T.K. CYNIECTBYIOT JJOMYCTHMbIC
HpezieNbl OTIMYHUS U3/eus (PacBETKH, MaTepHabl, pa3Mepbl), BEI3BAHHBIE BO3ACHCTBUEM (HAKTOPOB OKPYKatoLIe
cpensl (CBET, BIKHOCTD U T.1.)
Ilo uckmountensHOMY yeMoTpeHnto @abprKy JOMmycKaeTcsl POM3BOACTBO JIETalel ¢ HeCTaHAapTHBIMH pa3MepaMH.
dabpuka ycTaHAaBIMBAET AN KAKIOTO Pas3a B OTAEIBHOCTH Han0aBKy K [IeHaM, yKa3aHHBIM B IIpaiic-IucTe.
JeTanu, BBIMONHIAEMBIE IO pa3Mepy, a TAKAKe MpPaMOpPHbIE, [PAHUTHBIE WJIM CTEKIISTHHBIE CTONEIIHUIIBI,
M3TOTOBJICHHBIE M0 OTIPEIETIEHHOMY 3aKa3y, He MOUIekKaT M3MEHEHUAM MM OTKa3y OT 3aKa3a.
Bo3Mo)xHBIE IPETEH3MHU 1O KaYE€CTBY WM KOJIMYECTBY IOCTABICHHOTO TOBAPA AOJKHBI OBITh HEMEJICHHO U3JI0KEHBI
B HaKJIaJJHOM B MOMEHT pa3rpy3Ku WM B IMHChME B TEUEHUE 8 THEI C MOMEHTA TOCTABKH.
MpaMopHbIe, TPaHUTHBIE UITH CTENKIISIHHBIE CTOJICIIHUIIBI TTOJIEKAT 00S3aTebHOM TIPOBEPKE B MOMEHT Pasrpy3KH;
BO3MOXKHBIE TIPETEH3MU HEOOXOAMMO yKa3aTh HEMOCPEICTBEHHO B yrakoBoyHoM Jmcte. [locnenyromue nperensun
He TIPUHUMAIOTCS K PAaCCMOTPEHHUIO.
[ocraBka ToBapa qo/mKHA OBITH IpeABapHUTENbHO coracoBana Padpukoit. [loctaBku ToBapa, KOTOPHIE 1O
COIVIACOBAHMUIO BBHIIOJHSIOTCS KYPbEPCKOH Cily>k001, MOAPa3yMeBalOTCs HA YCIOBUSAX «(PPaHKO- MECTO HAa3HAUCHHS.
Tosap, kotopsrii ®adpuka npu3Hana OpakoBaHHBIM MM HECOOTBETCTBYIOLIUM, IOJKEH OBITh
BO3BpAIEH B MOMEHT ITPOBEICHNS 3aMeHBI. B ciTyyae HeBo3BpamieHns 3aMeleHHoro Mareprana Gadpuka-
HPOM3BOAUTEND [IONYYaeT PaBo MOTPeOOBATh OILIATY BBICIAHHOTO MaTepuana. B mo0oM ciyyae, OTBETCTBEHHOCTD
Dabpuky orpaHUYMBAETCS TONBKO 3aMEHOH MTOBPEKACHHOTO MaTepraia i He paclpoCcTpansIeTcs Ha
JIOTIONTHUTENBHBIE PACXOIBI TI0 TPAHCIIOPTHPOBKE, MOHTAXKY H T.1.
VYeranoBka MeOeNH 1/WIK ee KOMIIOHEHTOB JI0JDKHA TPOU3BOAUTHCS KBATU(QULIMPOBaHHBIM IepcoHanoM. Pabpuka He HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 32 yIepO, HAHECEHHBIH B Pe3y/bTaTe HEMpaBUIbHON YCTAaHOBKHU WJIH YXO/a 32 TIOCTABICHHON NPOIYKIUEH.
VenoBusiMU OILIATHI SIBJISIOTCS T€, KOTOPbIE ObLIN ONPEIENEHBI U COIVIACOBAHBI IIPH 3aKase.
dabpuka ocrasisieT 3a c000 MPaBO BHOCUTD B JTI000€ BpeMs 1 0€3 MPEABAPUTEILHOIO YBEIOMICHHS BCE
TeXHUYECKHEe N3MEHEHHS , KOTOPbIE OHA MOCUUTAET HEOOXOMAMMBIMH B LIENSX YIyUIICHHS U3ETHS.
Togap ocraercs cobcTBeHHOCTBIO DaOpPHKH 10 MOMEHTA €T0 IOJHOM OILIAThl U, €CJIU OIUIaTa BBIIOIHACTCS
B PaccpouKy, 0 MOMEHTA BBIILIATHI [TOCIEHETO B3HOCA. 3a/IepKKa MM HEBBITIOJHEHHE MIATekKa HAJIETIAI0T
®abpuky npaBoM TpeOOBATH MONHYIO OILIATY MOCTABKH, a TAKKE BO3MEILICHHS PACXO/I0B U BBIILIATY MPOLIEHTA 110
MPOCPOYECHHON 3aT0KEHHOCTH.
ITo m00bIM OPUANYECKUM BOTIPOCaM KOMIIETEHTHBIM siBJIsieTcss ApOuTpaxHsiii cyn I. [lopaeHone.
Llens! npaiic-mucta ykazansl B 6amnax, HJIC ne BrimoueH. ®abpuka He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 3a OLIMOKH, KOTOPBIE MOTYT
MMETh MECTO B HACTOSIILIEM IIpaiic-TIUCTe, U OCTABIIET 3a COOOH paBo B 000K MOMEHT BHOCHUTD YIIYUIIAIOIINE H3MEHEHUS.
Ha Bce u3nenust komnanuu Oasis pacrpocTpaHsIeTcs rapaHTHs CPOKOM HA ABa Tofa.
lapanTuiiHbIN NEPHOA HAYMHACTCS C MOMEHTA BBICTABJICHUS cueTa-(QaKkTyphl Ha IPOAAHHOE U3/IETIHUE.
lapanTtus annynupyercs B ciyvae:
- HenpaBusibHOM 1M HEHAAEKAIEH YCTAaHOBKY U3/IENUI
- HempaBuiibHOTO MM HEHAUIEXKALIETO 00CTYKUBAHNE H3/ETHH.
- 'apaHTHs HE pacIpOCTPaHAETCs Ha BCe KOMIOHEHTHI, TO/IBEPKEHHBIE H3HOCY
(HampuMep, HAMPaBJIAIONIHE SIIUKOB, KOMITIOHEHTHI OCBEIIEHHS, PYYKH , BHYTPEHHHE JETall CMECHUTENEH ).
[Tpu noarBepxaeHny 3akaza [lokynarens MONTHOCTHIO IPUHUMAET HACTOALIUE YCIOBHS POTAXKH.
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MADE IN ITALY

© Copyright Oasis S.r.l. - Italy
Entirely designed and made in Italy.

Oasis reserves the right to make all necessary modifications (in colour, size and
technical details) to its products in order to enhance their use and esthetic value.
Furthemore, it may suspend their production at any moment without notice. Such
instances may not be subject to claim by the client.

Oasisgroup declines its responsability for any possible uncertainties due to misprints
in this catalogue.

Oasis Srl - Via Favola, 19 - 33070 Polcenigo - Pordenone, Italy - T +39 0434 654752 - F +39 0434 654850
info@oasisgroup.it - www.oasisgroup.it
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